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  Fool's Gold


  


  Fool's Gold lijkt de ideale woonplaats, maar er is één probleem: er wonen te weinig mannen...


  


  Deel 7


  Zomerse dagen


  SUSAN MALLERY


  


  Heidi Simpson kan genoeg redenen bedenken waarom het een heel slecht idee is om iets te beginnen met Rafe Stryker. Ten eerste is hij een keiharde zakenman, en zij is al blij als ze haar geitenkaasjes aan de plaatselijke winkel heeft weten te slijten. Ten tweede heeft hij gezworen zich nooit meer in Fool’s Gold te vestigen, terwijl zij er juist altijd wil blijven. Op de derde plaats heeft hij een relatiebemiddelaar ingeschakeld om de perfecte echtgenote te vinden - met een profiel waar zij natuurlijk totaal niet aan voldoet. En, last but not least, heeft hij een rechtszaak tegen haar grootvader aangespannen om háár boerderij voor zijn moeder op te eisen...


  


  Maar waarom fantaseert ze er dan steeds over om samen met hem oud en gelukkig te worden?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Dure kussen (Intiem 1933)


  


  Hoofd koel, hart verloren (Intiem Extra 271)


  


  Eindelijk thuis (HQN Roman)


  


  Fool's Gold 1 (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Volmaakte kussen (Intiem 1959)


  Bijna volmaakt (Intiem 1977)


  Volmaakt gelukkig (Intiem 1995)


  


  Fool's Gold 2 (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Helemaal de mijne (Intiem 2020)


  Helemaal de jouwe (Intiem 2039)


  Helemaal de zijne (Intiem 2056)


  


  De zusjes Keyes


  Zoete zinnen (Intiem 1904)


  Zoet als de liefde (Intiem 1922)


  Zoete strijd (Intiem 1940)


  


  Blackberry Island (HQN Roman)


  Op blote voeten


  Uitzicht op zee


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Een geit die een Mercedes tot stoppen dwong, dat kon alleen in Fool’s Gold. Rafe Stryker zette de motor van zijn auto af en stapte uit. De geit op het midden van de weg keek hem met een zelfverzekerde blik in haar donkere ogen aan. Als hij niet beter had geweten, had hij kunnen zweren dat ze hem duidelijk wilde maken dat dit háár weg was, en dat als iemand bakzeil ging halen in deze machtsstrijd hij dat toch echt zou zijn.


  ‘Stomme geit,’ mompelde hij, om zich heen kijkend of de eigenaar van het eigenzinnige dier ergens te bekennen was. Hij zag echter alleen een paar bomen, een kapot hek en daarachter de bergtoppen die naar de hemel reikten. Sommige mensen noemden dit het land van God. Rafe wist zeker dat God, slim en alwetend als hij was, niets met Fool’s Gold te maken zou willen hebben.


  Onvoorstelbaar dat het vanaf hier maar drie uur rijden was naar San Francisco, met zijn goede restaurants, zijn wolkenkrabbers en zijn mooie vrouwen. Dat was de plek waar Rafe thuishoorde. Niet hier, in deze uithoek. Hij had eigenlijk gezworen dat hij nooit meer een voet in het stadje zou zetten. Dat hij nu toch weer terug was, kwam door de enige persoon die hij nu eenmaal niet de rug kon toekeren: zijn moeder.


  Binnensmonds vloekend, keek hij de geit aan. Hij schatte dat ze ongeveer zestig kilo woog. Hoewel hij de afgelopen achttien jaar zijn best had gedaan om zijn tijd in Fool’s Gold te vergeten, stonden de lessen die hij op de Castle Ranch had geleerd voor altijd in zijn geheugen gegrift. Als broodmagere veertienjarige had hij al met een volwassen stier moeten worstelen. Dan moest hij nu toch een geitje aankunnen? Hij kon het dier op zijn minst optillen en langs de kant van de weg zetten. Zijn blik gleed omlaag naar haar hoeven. Hij vroeg zich af hoe scherp ze waren en of ze veel schade konden toebrengen aan zijn pak.


  Als zijn moeder niet zo overstuur had geklonken aan de telefoon, had hij nu meteen rechtsomkeert gemaakt. Thuis, in San Francisco, had hij tenminste personeel. Mensen die problemen zoals een geit op de weg voor hem zouden oplossen.


  Hij grinnikte bij de gedachte dat zijn stijve assistente de strijd zou aanbinden met de geit. Ms. Jennings, een reuzin van een vrouw van in de vijftig met het griezelige vermogen om zelfs de succesvolste directeur het gevoel te geven dat hij niet goed genoeg was, zou de geit waarschijnlijk met slechts een blik tot overgave weten te dwingen.


  ‘U hebt haar gevonden!’


  Rafe draaide zich om in de richting van de stem.


  Er kwam een vrouw aangerend met een touw in haar ene hand en een krop sla in de andere. ‘Ik was zo ongerust. Het is Athena’s hobby om zichzelf in de nesten te werken. Wat voor een slot ik ook op het hek doe, het lukt haar altijd weer om te ontsnappen. Ze is veel te slim. Dat klopt, hè, schatje van me?’ Ze liep naar de geit en klopte haar zachtjes op haar rug.


  De geit ging iets dichter bij haar staan, zoals een hondje dat om een aai van zijn baas vraagt. Gelaten liet ze zichzelf aanlijnen terwijl ze van de sla begon te eten.


  De vrouw keek naar hem op. ‘Hallo, ik ben Heidi Simpson.’ Ze was ongeveer een meter tachtig lang en ze droeg haar blonde haar in twee vlechten. Haar lange benen waren gehuld in een strakke spijkerbroek en daarboven droeg ze een katoenen bloesje dat een beetje spande om haar vrouwelijke rondingen.


  Lange benen en ronde vormen, dat was een combinatie die hem normaal gesproken erg aansprak. Maar vandaag niet. Niet op het moment dat hij nog een ontmoeting met zijn moeder voor de boeg had, in het stadje waaraan hij zo’n hekel had. ‘Rafe Stryker,’ zei hij.


  Heidi Simpson staarde hem geschrokken aan met haar grote groene ogen. Haar volle lippen beefden en haar glimlach verdween. ‘Stryker,’ fluisterde ze, en ze deed een stapje achteruit. ‘Dan is May jouw –’


  ‘Moeder. Ken je haar?’


  Ze deed nog een stap naar achteren. ‘Ze is nu op de boerderij,’ stamelde ze. ‘Ze is in gesprek met mijn grootvader. Er schijnt een misverstand te zijn.’


  ‘Een misverstand?’ Hij gebruikte de stem die Ms. Jennings zijn enge seriemoordenaarstem noemde. ‘Is dat wat er volgens jou aan de hand is? Ik zou het eerder fraude en diefstal noemen. Misdadige diefstal.’


  


  Dit was erg, dacht Heidi, wensend dat ze gewoon kon wegrennen. Niet dat ze het type was dat haar problemen niet onder ogen durfde te komen. In dit geval zou ze dat echter liever doen op een plek waar ze een beetje onder de mensen was, in plaats van op een verlaten landweggetje. Ze keek naar Athena en vroeg zich af of de geit haar zou beschermen. Waarschijnlijk niet. Athena zou alleen belangstelling hebben voor een lekker hapje uit Rafe Strykers duur uitziende pak.


  De man die tegenover haar stond, zag er echt boos uit. Boos genoeg om haar omver te rijden met zijn grote auto en dan gewoon weg te rijden. Hij was lang en had donker haar. Zijn ogen waren bijna zwart en er lag zo’n woedende blik in, dat ze het gevoel kreeg dat hij haar het liefst met blote handen zou vermorzelen. Daarvoor leek hij haar sterk genoeg.


  Ze haalde diep adem om iets kalmer te worden. Goed, hij zou haar heus niet echt vermorzelen, maar hij wilde wel iets doen. Dat zag ze aan zijn donkere ogen. ‘Ik weet wat je denkt,’ begon ze.


  ‘Dat betwijfel ik.’ Zijn zachte stem met de fluwelen klank bracht haar van haar stuk. Alsof ze niet kon voorspellen wat er hierna zou gebeuren, maar dat het wel iets naars moest zijn.


  ‘Mijn grootvader is zijn boekje te buiten gegaan,’ zei ze, bedenkend dat het niet de eerste keer was dat Glen had toegegeven aan zijn levensfilosofie dat het beter was om vergiffenis te vragen dan om toestemming. ‘Het was niet zijn bedoeling om iemand te benadelen.’


  ‘Hij heeft gestolen van mijn moeder.’


  Ze kromp ineen. ‘Heb je een hechte band met haar?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry, dat is een stomme vraag.’


  Als Rafe niet om zijn moeder gaf, zou hij nu niet hier zijn. En het verbaasde haar niet dat hij kennelijk veel om haar gaf, want May leek haar een aardige vrouw. Ze had in elk geval erg begripvol gereageerd op de vergissing. Maar ook weer niet zo begripvol dat ze haar zoon erbuiten had gelaten.


  ‘Glen, mijn grootvader, had een goede vriend, Harvey, die kanker kreeg. Harvey had geen geld voor de behandeling en hij was niet verzekerd. Mijn grootvader wilde hem helpen.’ Ze probeerde te glimlachen, maar haar lippen werkten niet erg mee. ‘Hij kwam op het idee om een deel van de boerderij te verkopen. Aan jouw moeder.’


  ‘De boerderij die van jou is, niet van hem.’


  ‘Technisch gesproken.’ Haar naam stond op de Iening van de bank.


  ‘Hij heeft tweehonderdvijftigduizend dollar van mijn moeder aangenomen, en in ruil daarvoor bezit ze niets.’


  ‘Daar komt het ongeveer op neer,’ gaf ze toe.


  ‘Je grootvader kan haar met geen mogelijkheid terugbetalen.’


  ‘Hij krijgt geld van de staat en we hebben nog wat spaargeld.’


  Zijn blik gleed van haar naar Athena, en weer terug. ‘Hoeveel spaargeld?’


  Verslagen liet ze haar schouders hangen. ‘Vijfentwintighonderd dollar.’


  ‘Haal die geit van de weg, alsjeblieft. Ik ga naar de boerderij.’


  Ze rechtte haar rug. ‘Wat ga je daar doen?’


  ‘Je grootvader laten arresteren.’


  ‘Dat kun je niet doen.’ Glen was de enige familie die ze nog had. ‘Hij is een oude man.’


  ‘Ik weet zeker dat de rechter daar rekening mee zal houden bij het bepalen van de borgsom.’


  ‘Hij wilde niemand kwaad doen.’


  Hij was niet onder de indruk van haar pleidooi. ‘Ik ben hier opgegroeid met mijn broers en zus. Mijn moeder was de huishoudster van de oude man die eigenaar was van de boerderij. Hij betaalde haar veel te weinig. Af en toe had ze niet eens genoeg geld om haar kinderen te eten te geven. Toch hield ze vol, omdat de man haar had beloofd dat hij haar de boerderij zou nalaten als hij stierf.’


  Heidi vond het geen leuk verhaal. Ze voelde al aankomen dat het slecht zou aflopen.


  ‘Maar hij had gelogen, net als jouw grootvader. Toen hij eindelijk doodging, ging de boerderij naar verre familie van hem.’ Zijn donkere ogen veranderden in lasers, die zich in haar leken te boren met de belofte dat er straf zou volgen. ‘Niemand gaat mijn moeder voor de tweede keer deze boerderij door haar neus boren.’


  O, nee! Het was nog erger dan ze had gedacht. Veel erger. ‘Je moet echt begrijpen dat mijn grootvader nooit iemand kwaad zou doen. Hij is een geweldige man.’


  ‘Hij is de man die tweehonderdvijftigduizend dollar van mijn moeder heeft gestolen. En nu vooruit met je… geit.’


  Niet in staat om nog een weerwoord te bedenken, trok Heidi Athena mee naar de kant van de weg. Rafe stapte in zijn auto en scheurde weg. Het enige wat er ontbrak aan zijn woedende aftocht, was een stofwolk. De weg was echter geasfalteerd en werd prima onderhouden door de gemeente. Een van de voordelen van het leven in Fool’s Gold. Ze draaide zich om en zette het op een lopen. Athena draafde opmerkelijk braaf aan haar zijde mee.


  ‘Die man is echt heel boos op ons, Athena!’ riep Heidi.


  Athena maakte echter niet de indruk dat ze zich druk maakte over het lot van Glen.


  ‘Wacht maar totdat we je moeten verkopen om May Stryker te kunnen terugbetalen,’ mopperde Heidi, en meteen had ze spijt van haar woorden.


  Haar hele leven had ze maar een ding gewild: een huis dat haar thuis was. Een echt huis met een dak en een fundering. Aangesloten op het riool, de waterleiding en het elektriciteitsnet. Iets wat voor de meeste mensen vanzelfsprekend was. Zij had in haar jeugd echter een zwervend bestaan geleid, samen met haar grootvader die bij de kermis werkte. Toen ze Castle Ranch had gevonden, was ze er op slag verliefd op geworden. Ze was weg geweest van het oude huis, van al het land eromheen en vooral van het nabijgelegen stadje, Fool’s Gold. Ze had een kudde van acht geiten, een onbekend aantal wilde koeien en bijna vierhonderd hectare. Ze maakte geitenkaas en zeep van geitenmelk. Ze verkocht ook geitenmelk en geitenmest. Op het terrein bevonden zich natuurlijke grotten, waarin ze de kaas kon laten rijpen. Dit was haar thuis en ze was niet van plan om het voor iets of iemand op te geven.


  Of misschien toch voor iemand. Haar grootvader. Die een deel van iets wat niet van hem was had verkocht aan een vrouw met een heel boze zoon.


  


  Rafe parkeerde zijn auto naast die van zijn moeder. De boerderij zag er vervallen uit. Het hekwerk bestond vooral nog in theorie en het huis was verzakt. Er zat nauwelijks meer verf op de kozijnen. Hij kon wel duizend plekken bedenken waar hij liever zou zijn dan hier, maar hij kon nog niet weg. Niet voordat hij deze toestand had opgelost.


  De lucht was strakblauw, zoals altijd in Californië. In de verte reikten de bergen van de Sierra Nevada naar de hemel. Als kind had hij zo vaak naar de bergen zitten staren, wensend dat hij zich aan de andere kant van de keten bevond.


  De voordeur van de boerderij ging open en zijn moeder stapte naar buiten. May Stryker mocht dan al halverwege de vijftig zijn, maar ze was nog altijd beeldschoon. Haar zwarte haar glansde en ze had haar slanke figuur behouden. Ze was lang, net als Rafe.


  Hij had zijn uiterlijk van haar geërfd, maar volgens zijn moeder had hij de persoonlijkheid van zijn vader. May was een zachtaardige vrouw, die voor de hele wereld wilde zorgen. Rafe zou een stuk beter slapen als hij die had veroverd.


  ‘Je bent gekomen,’ zei ze. Glimlachend liep ze op hem af. ‘Ik wist wel dat je zou komen. O, Rafe, is het niet heerlijk om terug te zijn?’


  Nou, fantastisch, dacht hij grimmig. Misschien konden ze straks nog even langsgaan bij de duivel om marshmallows te roosteren. ‘Mam, wat is er precies aan de hand? Je boodschap was niet erg duidelijk.’


  Hij bedoelde vooral dat ze niet had uitgelegd hoe ze in deze situatie verzeild was geraakt. Ze had alleen verteld dat ze een boerderij had gekocht en dat de man die hem haar had verkocht nu zei dat ze hem niet kon krijgen. Omdat hij niet de eigenaar was. Pure oplichterij. Of diefstal. Het werd hoe dan ook een lange dag.


  ‘Alles is weer in orde,’ zei zijn moeder. ‘Glen en ik hebben gepraat en –’


  ‘Glen?’


  ‘De man die me de boerderij heeft verkocht.’ Ze lachte even. ‘Een vriend van hem was erg ziek –’


  ‘Dat verhaal heb ik al gehoord,’ zei hij, haar onderbrekend.


  ‘Van wie?’


  ‘Van Heidi.’


  ‘O, je hebt haar al ontmoet. Is ze niet geweldig? Ze houdt geiten, hier op de boerderij. Glen is haar grootvader. Ze heeft haar ouders verloren toen ze nog maar heel klein was, en Glen heeft haar opgevoed. Ze zijn hier pas een jaar geleden komen wonen.’ Ze zuchtte. ‘Ze zijn zo’n geweldig gezin.’


  Het verhaal beviel hem niets. ‘Moeder,’ begon hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet een van je lastige klanten die je wel even kunt intimideren, Rafe. Het spijt me dat ik je heb gebeld en je heb gevraagd om helemaal hierheen te komen, maar ik heb alles weer onder controle.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Pardon?’


  ‘Je bent niet de enige betrokkene. Ik heb die papieren ook getekend, weet je nog?’


  ‘Dan maak je je handtekening weer ongedaan. Ik regel dit verder wel. Ga jij maar snel terug naar San Francisco.’


  Voordat hij haar kon uitleggen dat je een handtekening op een wettig document niet zomaar ongedaan kon maken, ging de voordeur weer open en kwam er een oudere man naar buiten. Hij had een flinke bos wit haar en sprankelende blauwe ogen. Hij knipoogde naar May en liep toen met een innemende glimlach op Rafe af. ‘Daar ben je dan,’ zei de man, en hij stak hem zijn hand toe. ‘Glen Simpson. Leuk om je te ontmoeten. Helaas was er een misverstandje met je lieve moeder hier, maar ik verzeker je dat we dat allemaal gaan oplossen.’


  Dat waagde Rafe te betwijfelen. ‘Heb je de tweehonderdvijftigduizend dollar nog die je van haar hebt gestolen?’


  ‘Rafe!’


  Hij negeerde zijn moeder en bleef Glen strak aanstaren.


  ‘Niet helemaal,’ gaf de oude man toe. ‘Maar daar hoeven we toch niet al te moeilijk over te doen?’


  ‘Nee.’ Rafe haalde zijn mobieltje uit het borstzakje van zijn overhemd en wendde zich af van zijn moeder en Glen. Hij trok zijn stropdas een beetje los en drukte vervolgens op de sneltoets.


  ‘Ik had toch gezegd dat je niet moest gaan,’ zei een bekende stem bij wijze van begroeting.


  ‘Ik betaal je voor juridisch advies,’ mopperde Rafe. ‘Niet om te zeggen: “Zie je nou wel”.’


  Dante Jefferson, zijn advocaat en zakenpartner, grinnikte. ‘Dat “zie je nou wel” krijg je gratis.’


  ‘Bof ik even.’


  ‘Hoe erg is het?’ vroeg Dante.


  Rafe keek om zich heen naar het vertrouwde landschap. Hier was hij opgegroeid, althans tot zijn vijftiende. Hier had hij zich kapotgewerkt en honger geleden. ‘Erg,’ antwoordde hij. ‘Ik wil graag dat je hiernaartoe komt.’ Snel vertelde hij hem wat hij sinds zijn vertrek vanmorgen te weten was gekomen. ‘Er is geen geld om mijn moeder terug te betalen, en ik heb begrepen dat de oude man niet de eigenaar is van de boerderij.’


  Dante snoof. ‘Dacht hij soms dat ze het toch niet zou merken dat ze de boerderij niet kreeg, nadat ze er tweehonderdvijftigduizend dollar voor had betaald en akkoord was gegaan met een schema van afbetaling voor het restant van de koopsom?’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ merkte Rafe op.


  ‘Ik ben nog nooit in Fool’s Gold geweest,’ zei Dante.


  ‘Iedereen krijgt vroeg of laat pech in zijn leven.’


  ‘Je moeder is anders dol op dat stadje,’ zei Dante grinnikend.


  ‘Mijn moeder gelooft ook dat er op de militaire basis Area 51 buitenaardse wezens worden vastgehouden door de overheid.’


  ‘Daarom ben ik juist zo dol op haar,’ verklaarde Dante. ‘Heb ik trouwens niet tegen je gezegd, Rafe, dat je in de problemen zou komen als je documenten tekende zonder ze te lezen? En had je toen niet beter naar me kunnen luisteren?’


  Rafe kneep hard in zijn mobieltje. ‘Is dit bedoeld om te helpen?’


  ‘Ik help je op mijn manier. Luister, ik ga nu de plaatselijke politie bellen om…’ Er klonk een geritsel van papieren. ‘…Glen Simpson te laten oppakken. Daarna stap ik in de auto. Ik denk dat ik er tegen zes uur ben. Doe in de tussentijd alsjeblieft niets wat ik moet betreuren.’


  Hij had helemaal geen zin om dat te beloven, dacht Rafe, terwijl hij ophing. Hij draaide zich weer om en zag zijn moeder met een bezorgd gezicht op zich af komen.


  ‘Rafe! Je laat Glen niet arresteren, hoor!’


  De oude man werd bleek. Hij slikte moeizaam en begon achteruit terug te lopen naar de voordeur.


  ‘Mam, die man heeft je geld afhandig gemaakt door je te laten geloven dat je een boerderij van hem kocht. Maar die boerderij is helemaal niet van hem, dus heeft hij je bestolen. Bovendien kan hij je niet terugbetalen.’


  Mays mond vertrok. ‘Als je het op die manier wilt stellen…’


  ‘Het ís zo.’


  ‘Ik snap niet waarom je zo naar moet doen.’


  Rafe keek naar het huis. Hij verwachtte dat de oude man al naar binnen was gevlucht, maar hij stond nog op de veranda. Misschien ging hij proberen zich eruit te bluffen. Rafe had geen bezwaar tegen een stevig gevecht, maar hij had liever een gelijkwaardigere tegenstander.


  Zijn blik gleed van het huis naar de tuin vol kleurige bloemen. Er stond een bord bij het hek, waarop geitenmelk, geitenkaas en geitenmest te koop werd aangeboden. Hij hoopte maar dat de producten goed gescheiden van elkaar werden bewaard. Bij het hek stonden een paar geiten en hij zag een groot paard staan bij de schuur. Geen stieren, dacht hij, zich herinnerend dat hij die als kind had moeten verzorgen.


  Toch had hij hier ook wel goede tijden meegemaakt. Hij had vaak lol gemaakt met zijn broers en zusje. Zijn vader had Shane en hem geleerd om paard te rijden, en later had hij het op zijn beurt geleerd aan Clay en Evangeline. Na de dood van zijn vader was Rafe in zijn voetsporen getreden. Tenminste, dat had hij geprobeerd. Hij was per slot van rekening pas acht geweest. Hij wist nog goed hoelang het had geduurd voordat het tot hem was doorgedrongen dat zijn vader echt nooit meer terugkwam en dat alles voortaan zijn verantwoordelijkheid was.


  Hij hoorde hollende voetstappen.


  Heidi kwam aangerend. De geit draafde als een goed getrainde hond naast haar aan de lijn. ‘Glen, ben je in orde?’ vroeg ze, een beetje buiten adem. ‘Wat gebeurt hier allemaal?’


  ‘Het komt allemaal goed,’ antwoordde haar grootvader, opmerkelijk kalm voor een man die op het punt stond om de cel in te gaan.


  ‘Het gaat helemaal niet goed,’ zei May resoluut. ‘Mijn zoon doet moeilijk.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ mompelde Heidi. Ze wendde zich tot Rafe. ‘Ik weet dat je boos bent, maar we kunnen er best uitkomen. Als je je maar een beetje redelijk wilt opstellen.’


  ‘Veel succes,’ zei May met een zucht. ‘Mijn zoon gelooft niet in redelijk zijn.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Iedereen heeft zo zijn fouten.’


  ‘Vind je dit soms grappig?’ Heidi’s groene ogen spuwden vuur van woede en angst. ‘We hebben het hier wel over mijn familie.’


  ‘En de mijne.’


  Er kwam een politiewagen het terrein op. De auto stopte vlak achter die van Rafe. Er stapte een vrouw uit van een jaar of veertig. Ze droeg een uniform en een zonnebril. Op haar naamplaatje stond politiecommissaris Barns. Rafe was onder de indruk. Dante had niet alleen gebeld, maar hij was meteen doorgedrongen tot de top.


  De geit met zich meetrekkend, liep Heidi naar de vrouw toe. Ze glimlachte, maar haar lippen trilden.


  Ondanks zijn ergernis over de situatie moest hij toegeven dat Heidi er zo onschuldig uitzag als een melkmeisje. Hij wierp een blik op de geit. Nee, maak daar maar geitenmeisje van.


  ‘Politiecommissaris Barns, ik ben Heidi Simpson.’


  ‘Ik weet wie u bent.’ De politiecommissaris haalde een smartphone uit haar zak en keek op het schermpje. ‘Ik ben op zoek naar Rafe Stryker.’


  ‘Dat ben ik,’ zei Rafe, op haar af lopend. ‘Bedankt dat u persoonlijk hiernaartoe bent gekomen.’


  ‘Uw advocaat stond erop.’ De politiecommissaris klonk niet alsof dat haar beviel. ‘Dus vertel maar eens, wat is er aan de hand?’


  ‘Glen Simpson heeft mijn moeder wijsgemaakt dat hij haar de Castle Ranch wilde verkopen voor tweehonderdvijftigduizend dollar. Hij heeft haar geld aangenomen en haar daarvoor in ruil valse documenten gegeven om te tekenen. Hij heeft geen eigendomsrecht op het land, heeft nooit een derdengeldrekening geopend en heeft het geld al uitgegeven. Hoewel hij beweert dat hij de zaak wil oplossen, kan hij het geld onmogelijk terugbetalen.’


  May maakte een zacht geluidje achter in haar keel. ‘Mijn zoon heeft de feiten duidelijk op een rijtje, maar hij laat een belangrijk ding weg.’


  ‘En dat is?’ vroeg commissaris Barns.


  ‘Dat er geen noodzaak is om u hierbij te betrekken.’


  ‘Ik zou het graag met u eens zijn, ma’am, maar uw zoon heeft een officiële aanklacht ingediend. U kunt me waarschijnlijk niet vertellen dat hij geen rechtsvordering heeft in deze zaak.’ Hoopvol keek ze naar May. ‘Of wel?’


  ‘Ik heb de documenten ook getekend,’ vertelde Rafe haar. En dat was zijn eigen stomme schuld. ‘Mijn moeder gelooft in de oneindige goedheid van Mr. Simpson, maar ik niet.’


  ‘Hij is geen slecht mens,’ zei Heidi.


  ‘Hebt u hier zelf nog iets over te zeggen?’ vroeg de commissaris aan Glen.


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Dan moet ik u inrekenen.’


  ‘Dat kunt u niet doen.’ Heidi manoeuvreerde zich met Athena tussen de commissaris en haar grootvader in. ‘Alstublieft, doe het niet. Mijn grootvader is niet meer de jongste. Hij zou kunnen doodgaan in de gevangenis.’


  ‘We hebben het hier niet over Alcatraz, hoor,’ merkte Rafe op. ‘Het is maar een politiecel in een klein stadje. Zo erg is het daar niet.’


  ‘Weet je dat uit eigen ervaring?’ vroeg Heidi.


  ‘Nee.’


  ‘Hou dan je mond.’ Heidi’s ogen vulden zich met tranen. Smekend keek ze de politiecommissaris aan. ‘Er moet toch iets zijn wat u kunt doen?’


  ‘U zult met de rechter moeten praten,’ zei commissaris Barns niet onvriendelijk. ‘Maar uw vriend hier heeft gelijk. Het is niet zo erg bij ons in de gevangenis.’


  ‘Ik ben haar vriend niet.’


  ‘Hij is mijn vriend niet.’


  Heidi en Rafe keken elkaar aan.


  ‘Mag ik hem schoppen?’ vroeg Heidi aan de politiecommissaris. ‘Eén keer, maar dan wel heel hard?’


  ‘Misschien later.’


  De vrouwen keken Rafe zo nijdig aan, dat hij begreep dat hij er nog genadig zou afkomen als hij slechts een enkele trap kreeg. Hij wilde de dames duidelijk maken dat hij niets verkeerd had gedaan, maar dat Glen hier de kwaaie was. Dit was echter niet het moment voor logica. Daarvoor kende hij zijn moeder goed genoeg, en hij betwijfelde of het voor Heidi Simpson anders lag.


  Glen liet zich gelaten de handboeien omdoen en afvoeren naar de politiewagen.


  ‘Ik kom zo snel mogelijk om je borgsom te betalen,’ zei Heidi.


  ‘Ik ben bang dat we de borgsom pas morgenochtend kunnen vaststellen,’ vertelde commissaris Barns. ‘Maar u kunt hem wel komen bezoeken. Maakt u zich vooral geen zorgen. Hij redt het wel.’ Ze stapte in haar auto en reed weg.


  Heidi voerde de geit af.


  Zodra ze buiten gehoorsafstand was, trok May van leer tegen haar zoon. ‘Hoe kon je hem laten arresteren?’


  ‘Die man heeft je bestolen, mam. Je hebt deze boerderij al een keer verloren. Ik ga niet toekijken terwijl je hem nog een keer kwijtraakt.’


  Haar woede nam zichtbaar af. ‘O, Rafe. Je bent altijd zo goed voor me geweest. Maar ik kan echt wel voor mezelf zorgen.’


  ‘Je hebt je anders net voor tweehonderdvijftigduizend dollar laten oplichten.’


  Ze liep naar hem toe. ‘Ja, als je daar weer over begint…’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en plantte een kus op haar kruin. Ze was lang, maar hij was toch ruim vijftien centimeter langer. ‘Je weet dat je me knettergek maakt, hè?’


  Ze gaf hem een knuffel. ‘Ja, maar ik doe het niet expres.’


  ‘Dat weet ik.’


  Ze keek naar hem op. ‘En nu?’


  ‘Nu gaan we zorgen dat je je boerderij krijgt.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Heidi stond in het centrum van Fool’s Gold. Ze wist niet wat ze eerst moest doen. Glen had haar hulp nodig, en zij had een advocaat nodig. Niet dat ze geld had om er een te betalen, maar dat was van later zorg. Het belangrijkste was nu dat ze haar grootvader uit de gevangenis kreeg.


  Ze draaide langzaam een rondje om haar as. Daar was de boekwinkel, en daar de koffiebar waar ze vaak afsprak met haar vrienden. Iets verderop was Jo’s Bar, maar nergens hing een spandoek waarop stond: hier uitmuntend gratis juridisch advies.


  Ze pakte haar telefoon en stuurde Charlie een sms’je. ‘Dringend. Kunnen we praten?’


  Een paar seconden later kwam er al antwoord. ‘Natuurlijk. Bij de kazerne.’


  Snel liep ze van haar pick-uptruck naar het oude gebouw van baksteen en hout met de grote garagedeuren die op de straat uitkwamen. Ze stonden open, op deze warme middag in april.


  Charlie Dixon stond naast de rode brandweerwagen die ze bestuurde. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Glen zit in de nesten.’


  Charlie, een boomlange vrouw die nog nooit een man was tegengekomen die ze niet in alles de baas was, zette haar handen op haar heupen en keek Heidi met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Hij is je grootvader. Hoe erg kan het zijn?’


  ‘Je hebt geen idee.’ Snel bracht Heidi haar vriendin op de hoogte over de knappe weduwe die door Glen was opgelicht, de mysterieuze en genadeloze Rafe Stryker en het feit dat Glen nu in de gevangenis van Fool’s Gold zat.


  ‘Typisch iets voor een man om er zo’n puinhoop van te maken,’ zei Charlie grommend. ‘Heeft hij echt iemand jouw boerderij verkocht?’


  Heidi zuchtte. ‘Compleet met papierwerk en alles.’


  Dit was niet de eerste keer dat haar grootvader een scheve schaats reed, maar normaal gesproken hield hij het bij kleinere zwendeltjes. De afgelopen jaren had ze zich vooral zorgen gemaakt over zijn neiging om in ieder stadje een ander schatje te hebben. Voor een man van in de zeventig wist hij van wanten.


  ‘Ik moet hem eruit zien te krijgen,’ zei ze. ‘Hij is de enige familie die ik heb.’


  ‘Ik weet het. Oké, blijf vooral kalm, zou ik zeggen. De gevangenis van Fool’s Gold is niet zo erg. Het gaat daar heus wel goed met hem. Het wordt alleen wel lastig om hem eruit te krijgen…’ Ze keek Heidi aan. ‘Vat dit niet verkeerd op, maar heb je geld?’


  Heidi kromp ineen toen ze aan het schamele bedrag op haar spaarrekening dacht. ‘Ik heb alles wat ik had gebruikt voor mijn geiten.’


  ‘Rust er een hypotheek op de boerderij?’


  ‘Een flinke.’


  Charlie gaf haar even een knuffel. ‘Kortom, je leefde volgens de Amerikaanse droom.’


  ‘Klopt.’ Heidi voelde zich getroost door de omhelzing van haar vriendin. ‘Totdat dit gebeurde.’ Ze had het niet erg gevonden om elke maand een groot bedrag aan de bank te betalen voor haar huis. Voor haar was dat het bewijs dat ze een thuis had, dat ooit echt helemaal van haar zou zijn.


  ‘Ik ken een advocate die af en toe een zaak pro Deo doet. Ik ga haar meteen bellen.’


  ‘Denk je dat ze me wil helpen?’


  Charlie grijnsde. ‘Ze is dol op me. Ik heb iets met haar zoon gehad. Nadat we uit elkaar waren gegaan, is hij iets begonnen met een of andere sloerie. Ze werd meteen zwanger en toen moesten ze trouwen. Trisha vindt het nog altijd jammer dat ik hem heb gedumpt.’


  Charlie was de minst vrouwelijke vrouw die Heidi kende. Ze had een ultrakort kapsel, droeg alleen maar gemakkelijke kleding en ze zou iedereen die met mascara op haar af kwam een hoek geven. Dat betekende echter niet dat ze geen aantrekkingskracht had op mannen. Ze zag ze vaak genoeg naar haar vriendin kijken. Waarschijnlijk dachten ze dat ze zich met Charlie nooit zouden vervelen, als het eenmaal was gelukt haar te temmen.


  ‘Het is vooral jammer voor hem,’ merkte Heidi op.


  ‘Lief van je om dat te zeggen. Je bent echt een goede vriendin,’ zei Charlie.


  ‘Jij ook. Ik wist niet met wie ik het anders over Glen kon hebben.’ Ze had wel andere vriendinnen, maar ze wist dat Charlie haar meteen zou helpen en dan weer verder zou gaan met haar leven, zonder er nog woorden aan vuil te maken.


  ‘We regelen dit wel,’ zei Charlie.


  Aan die belofte klampte Heidi zich vast. Haar ouders waren overleden toen ze nog maar een peuter was geweest. Ze kon zich hen niet eens herinneren. Glen had haar grootgebracht en ze waren altijd een hecht team geweest. Wat hij ook had gedaan, ze stond pal achter hem. Zelfs als dat betekende dat ze het moest opnemen tegen een man als Rafe Stryker.


  


  Volgens Charlie moest Trisha Wynn ergens in de zestig zijn, maar ze zag eruit als veertig en kleedde zich alsof ze vijfentwintig was. Haar roze jurk had een diep decolleté en zat aansluitend om haar indrukwekkende rondingen. Ze droeg hoge hakken, een dikke laag make-up en grote oorbellen.


  ‘Iedereen die een vriendin is van Charlie…’ zei ze bij wijze van begroeting, en ze gebaarde dat Heidi haar kleine maar knusse kantoortje moest binnen komen. ‘Dus Glen heeft zichzelf in de nesten gewerkt. Ik kan niet zeggen dat ik verbaasd ben.’


  Heidi zeeg neer in de leren stoel tegenover het bureau. ‘Kent u mijn grootvader dan?’


  Trisha gaf haar een knipoog. ‘We hebben afgelopen herfst samen een lang weekend doorgebracht. We hadden een suite met open haard en uitgebreide roomservice. Normaal gesproken ga ik niet met oudere mannen uit, maar voor Glen heb ik een uitzondering gemaakt. Het was de moeite waard.’


  Heidi deed haar best om te glimlachen en te knikken, hoewel ze liever haar vingers in haar oren zou stoppen. Ze wilde nooit iets horen over de uitspattingen van haar grootvader, en op dit moment al helemaal niet. ‘Ja, nou, fijn dat u, eh… tevreden was,’ begon ze.


  ‘Dat is ook een manier om het te omschrijven,’ zei Trisha met een grijns. ‘Maar goed, wat heeft Glen gedaan?’


  Voor de tweede keer binnen een uur vertelde Heidi over Glen, May Stryker en haar zoon.


  De advocate luisterde aandachtig en maakte aantekeningen. ‘Jullie hebben niet het geld om May terug te betalen.’ Het was geen vraag, maar een constatering.


  ‘Ik heb maar vijfentwintighonderd dollar op mijn rekening,’ beaamde Heidi kleintjes.


  Trisha kromp ineen. ‘Als ik je een goed advies mag geven: zeg dat nooit tegen een advocaat.’


  ‘O.’ Ze bloosde. ‘Charlie zei dat u het misschien wel pro Deo wilde doen.’


  ‘Ik doe inderdaad af en toe een zaak pro Deo, als ik hem erg interessant vind, of als iemand op mijn schuldgevoel heeft gewerkt. Mijn vierde echtgenoot, moge hij rusten in vrede, heeft me zeer goed verzorgd achtergelaten. Over geld hoef ik me dus niet druk te maken, al is het natuurlijk fijn om te worden betaald.’


  Omdat Heidi geen idee had wat ze daar op moest zeggen, hield ze haar mond maar.


  ‘Dit zijn volgens mij de voornaamste problemen,’ zei Trisha, achteroverleunend in haar stoel. ‘Ten eerste is er geen rechter die het grappig zal vinden dat Glen die vrouw tweehonderdvijftigduizend dollar afhandig heeft gemaakt. Daarvoor kan hij jaren de gevangenis in gaan. En als je zo platzak bent als je zegt, gaat het niet lukken om dat geld meteen terug te geven.’


  ‘Ik kan het misschien in termijnen afbetalen…’


  ‘Dat wordt een deel van onze verdediging. Dat je het geld wilt terugbetalen. We moeten een betaalschema gaan vaststellen. Wat doe je voor de kost?’


  ‘Ik fok geiten, en ik maak kaas en zeep van hun melk. Twee van mijn geiten zijn zwanger. Ik kan de kleintjes verkopen.’


  Zuchtend sloeg Trisha haar ogen ten hemel. ‘Wat zou ik het fijn vinden om voor één keer te mogen werken met iemand die een bloeiend IT-bedrijf heeft. Maar laat u dat gebeuren?’ Ze wendde zich weer tot Heidi. ‘Geiten. Oké, je bent dus nuttig voor de gemeenschap. En dan hebben we die Harvey, de bron van alle problemen. Zorg dat hij hiernaartoe komt. De rechter moet de reden zien waarom Glen het geld heeft gestolen. Hoe gaat het met Harvey?’


  ‘Heel goed. De behandeling is afgerond, en de artsen verwachten dat hij op zijn vroegst over twintig jaar zal overlijden in zijn slaap.’


  ‘Mooi zo. Laat hem vooral zijn medisch dossier meenemen.’ Snel zette ze de rest van hun strategie uiteen. ‘Hoe heet die zoon ook alweer?’ vroeg ze, toen ze klaar was.


  ‘Rafe Stryker.’


  Trisha’s vingers met de fuchsiaroze nagels vlogen over de toetsen van haar laptop. Haar perfect gestifte lippen vormden een grimmige streep. ‘Je hebt wel de verkeerde man uitgekozen om mee te dollen, missy. Deze vent kan een haai op de vlucht jagen.’ Ze typte nog iets in en kreunde. ‘Ziet hij er goed uit?’


  ‘Ja,’ mompelde Heidi, denkend aan de lange donkere vreemdeling die haar wereld kapot wilde maken.


  ‘Als ik jou was, zou ik proberen om hem in je bed te krijgen. Seks zou wel eens de enige manier kunnen zijn om deze zaak te winnen.’


  Heidi’s mond viel open. Ze haalde diep adem. ‘Is er een plan B?’


  


  Rafe reed langzaam door Fool’s Gold, zodat zijn moeder, die achter hem reed, hem kon bijhouden.


  Als dit was opgelost, kwam hij hier echt nooit meer terug, dacht hij grimmig. Niet dat het geen aantrekkelijk stadje was, als je tenminste van mooie oude plaatsjes met veel couleur locale hield. De straten waren schoon en de stoepen waren breed. Overal hingen aankondigingen van braderieën en festivals. Hoewel het een doordeweekse dag was, waren er veel mensen op straat. Het stadje maakte een bruisende indruk, maar voor hem zou het altijd de plek blijven waar hij als kind had vastgezeten met een veel te zware last op zijn schouders.


  Alles was kleiner dan hij zich herinnerde. Hij herkende het park waar hij naartoe was gegaan om zijn vrienden te ontmoeten op de zeldzame momenten dat hij een paar uurtjes vrij had. Even later zag hij drie jongetjes op hun fiets in de richting van zijn oude school rijden.


  Hij had ook een fiets gehad, herinnerde hij zich. Hij had hem gekregen van een aardige vrouw uit het stadje toen hij een jaar of elf was. Wat had hij ernaar verlangd om net zo te zijn als zijn vriendjes. Hij had zijn trots moeten overwinnen om de fiets aan te nemen.


  De mensen in het stadje waren goed voor het gezin Stryker geweest, daarover had hij niets te klagen. In augustus waren er altijd nieuwe kleren en schoenen bezorgd voor school, en een rugzak met de nodige spullen. Met kerst werden er steevast cadeautjes voor hen gebracht. Op een dag, toen hij van school naar huis was gelopen, was er een auto naast hem gestopt. Een vrouw had hem zomaar een nieuw warm jack voor de winter in zijn handen geduwd. In de zakken had hij wanten gevonden, en vijf dollar. Destijds was dat voor hem een enorm bedrag geweest. Hij was tegelijkertijd dankbaar en woedend geweest.


  Hoewel hij de goede zorgen op prijs had gesteld, had hij het afschuwelijk gevonden dat het nodig was. Regelmatig had hij tegen zijn moeder gelogen en gezegd dat hij geen trek had, zodat zijn broers en zusje tenminste genoeg te eten kregen. Hij had nooit kunnen begrijpen dat de oude man voor wie zijn moeder werkte zo hard kon zijn. De man had zelf meer dan genoeg, maar had er kennelijk geen moeite mee gehad dat zijn hardwerkende huishoudster haar vier kinderen nauwelijks genoeg te eten kon geven.


  Het was allemaal niet de schuld van het stadje, maar de herinneringen schrijnden nog. Tegenwoordig was hij een rijk en machtig man; hij kon de telefoon pakken om een senator of een diplomaat te bellen. Rijdend door Fool’s Gold voelde hij zich echter weer het te magere jongetje, dat er zo naar had verlangd om te weten hoe het was om je veilig te voelen. Om een volle buik te hebben en speelgoed, en een moeder die niet probeerde om haar zorgen te verbergen achter een lieve glimlach.


  Hij reed de parkeerplaats op van Ronan’s Lodge, het beste hotel van het stadje. Er was ook nog het Gold Rush Ski Resort, maar dat lag te ver buiten de stad.


  Ronan’s Lodge, of Ronan’s Folly, zoals de plaatselijke bevolking het noemde, was gebouwd tijdens de periode van de goudkoorts. Het was een imposant gebouw van drie verdiepingen, rijk versierd met handwerk. Terwijl een hotelbediende op zijn auto af snelde, bedacht hij dat hij zich vroeger nooit had kunnen voorstellen dat hij het zich op een dag zou kunnen veroorloven om in een hotel als dit te logeren.


  Hij stapte uit en nam het bonnetje van de bediende aan, met de nonchalance van iemand die zo vaak bij dit soort hotels logeerde. Dat was ook zo, maar de glans ging er nooit af. Hij pakte de kleine leren weekendtas die hij had ingepakt en liep terug om zijn moeder te helpen.


  May stond met een glimlach naar het hotel te kijken. ‘Het is zo’n prachtig gebouw,’ zei ze met stralende ogen. ‘Gaan we hier echt logeren?’


  ‘Dat is het handigst, ja.’


  Lachend streek ze langs zijn wang. ‘O, Rafe, is het niet fantastisch om terug te zijn. Toen ik net achter je aan reed, wist ik gewoon niet waar ik het eerst moest kijken. Het is zo jammer dat we hier weg moesten. We waren hier zo gelukkig.’


  Op een bepaalde manier wel, misschien, dacht hij. Toch was hij als puber verteerd geweest door het verlangen om hier weg te komen. ‘Als je straks eenmaal je boerderij hebt, kun je hier weer gelukkig zijn,’ zei hij, haar koffer aannemend.


  De lobby van het hotel was drie verdiepingen hoog. De muren waren bedekt met glanzende panelen met houtsnijwerk en er hing een schitterende kristallen kroonluchter. Halverwege de lobby bleef May staan. Ze drukte beide handen tegen haar borst en keek vol bewondering om zich heen.


  Rafe liep door naar de ontvangstbalie en noemde zijn achternaam. ‘Als het goed is, zijn er twee kamers gereserveerd.’ Hij twijfelde er niet aan dat zijn efficiënte assistente het perfect had geregeld.


  ‘Ja, Mr. Stryker, dat klopt. We hebben voor u en uw moeder ieder een suite op de tweede verdieping.’ De jonge vrouw in het blauwe pakje gaf hem een papier om te ondertekenen, en vertelde hem daarna tot hoe laat het restaurant open was en dat er vierentwintig uur per dag roomservice beschikbaar was.


  Hij had dringend behoefte aan een borrel. Een paar borrels. Nadat hij een vluchtige blik in de richting van de bar had geworpen, liep hij met zijn moeder naar de lift.


  ‘Ik heb maar een kleine kamer nodig, hoor,’ zei ze, toen ze in de lift stonden.


  ‘Hm,’ zei hij afwezig.


  ‘Ik weet zeker dat we er wel uitkomen met Heidi en Glen, en dan hoef ik helemaal niet meer in een hotel te zitten.’


  De lift stopte op de tweede verdieping en de deuren gleden geruisloos open.


  Rafe liep voor zijn moeder uit naar de eerste deur in de gang. ‘Mam, zelfs als je straks eigenaar bent van die boerderij, denk je dan echt dat je daar wilt wonen?’ Hoewel zijn moeder nog maar in de vijftig was, vond hij het geen prettig idee als ze alleen op een afgelegen boerderij ging wonen. ‘Het is een oud huis en het is slecht onderhouden,’ vervolgde hij, denkend aan de afgebladderde verf en het ingezakte dak. Achter zijn voorhoofd begon het pijnlijk te kloppen.


  ‘Het is lief dat je je zorgen maakt, Rafe, maar ik red me heus wel daar. Sinds we de boerderij twintig jaar geleden zijn kwijtgeraakt, heb ik hier altijd terug willen komen. Ik hoor hier. Het was magisch om de boerderij weer terug te zien. Ik ga er een thuis van maken. Alles komt goed, dat zul je zien.’


  Hij twijfelde er niet aan dat hij de zaak zou winnen. Daar zou Dante wel voor zorgen. Er liep echter een lange stoffige weg tussen zorgen dat hij won en zorgen dat alles weer in orde kwam. Zijn moeder had er een handje van om een lastige situatie nog ingewikkelder te maken.


  ‘Ik wil Glen gaan opzoeken in de gevangenis,’ zei ze.


  ‘Daar heb je het al,’ mompelde hij. Fase een van het nodeloos compliceren.


  ‘Ik heb er een naar gevoel over dat hij daar zit.’ Haar warme blik werd aanmerkelijk koeler. ‘Je had de politie niet hoeven bellen.’


  ‘Hij heeft de wet overtreden.’


  ‘Dat weet ik, en ik waardeer je bezorgdheid om mij, maar ik denk dat we een andere manier moeten vinden.’


  Met een beetje geluk was er een minibar in zijn kamer, dacht hij grimmig. Dan hoefde hij niet eens naar beneden. ‘Glen redt zich daar heus wel.’


  ‘Dat weet je niet. Ik ga hem opzoeken.’


  Hij herkende de koppige klank van haar stem, omdat hij hem van haar had geërfd. ‘Geef me een halfuurtje om te bellen met kantoor, en dan kom ik je daarna halen. Dan gaan we samen bij hem langs.’


  De glimlach op haar gezicht was weer terug. ‘Dank je.’


  Ja, nu ze haar zin kreeg, kon ze weer lachen. Hij beloofde om binnen een halfuur terug te zijn en haastte zich vervolgens naar zijn eigen kamer aan het eind van de gang. Hij haalde de kaart door het slot en stapte de koele moedervrije ruimte in. Het raam keek uit op de bergen, en de gordijnen stonden zo ver open dat hij de pieken van de Sierra Nevada kon zien.


  Hij liep de slaapkamer in en gooide zijn leren tas op het tweepersoonsbed. Daarna liep hij op zijn gemak terug naar de woonkamer. Nadat hij zijn stropdas had afgedaan, ging hij toch maar niet op zoek naar de minibar, maar pakte hij zijn telefoon om met kantoor te bellen.


  Er werd meteen opgenomen. ‘Met de assistente van Mr. Stryker,’ zei zijn assistente op zakelijke toon.


  ‘Hallo, Ms. Jennings.’


  ‘Mr. Stryker. Bent u inmiddels in Fool’s Gold bij uw moeder?’


  ‘Ja, en ik denk dat ik hier nog wel een tijdje moet blijven.’


  ‘Dat vermoedde ik al toen Mr. Jefferson zei dat hij ook naar Fool’s Gold moest. Het is een mooi stadje.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. Ms. Jennings zei nooit iets persoonlijks. Hij wist niet of ze was getrouwd, of ze misschien al grootmoeder was, of dat ze samenwoonde met een rockband. ‘Bent u er wel eens geweest?’ vroeg hij.


  ‘Ja, een paar keer. Ze organiseren geweldige festivals.’


  Als je ervan hield, dacht hij. ‘Ik zal er eens naar kijken,’ merkte hij vaag op.


  ‘Ik kan de festivalagenda naar uw telefoon sturen.’


  ‘Eh… nu niet, maar bedankt voor het aanbod. Ik wilde u vragen om mijn agenda aan te passen. Zeg af wat niet belangrijk is en leg een nieuwe datum vast voor de rest.’


  Er viel een stilte, waarin ze aantekeningen maakte. ‘Geen probleem,’ zei ze na enige tijd. ‘Ik heb de komende twee weken bekeken, en dat kan ik allemaal regelen. Behalve uw afspraak met Nina Blanchard.’


  Een vloek onderdrukkend, plofte hij neer op de bank. ‘Ik bel haar zelf wel.’


  ‘Zoals u wilt.’


  Nadat hij het telefoongesprek had beëindigd, liep hij naar de slaapkamer om zich om te kleden. Hij verruilde zijn pak voor een spijkerbroek en een overhemd met lange mouwen en trok daarna zijn leren jasje aan.


  Hij kon Nina Blanchard niet voor altijd blijven ontwijken, dacht hij. Per slot van rekening had hij haar zelf ingehuurd. Zolang hij in Fool’s Gold was, kon hij echter absoluut geen gebruik maken van haar diensten. Ze zou moeten wachten totdat hij het probleem dat zijn moeder vormde, had opgelost.


  


  Na zijn vertrek uit Fool’s Gold was Rafe vastbesloten geweest om zo veel mogelijk te proeven van wat de wereld te bieden had. Hij was met een beurs naar Harvard gegaan, had door Europa gereisd en was bevriend geraakt met welgestelde en invloedrijke mensen. Hij was echter nog nooit in een gevangenis geweest.


  Hoewel hij ervan uitging dat alle gevangenissen er ongeveer hetzelfde uitzagen, had hij het gevoel dat die van Fool’s Gold zeker een van de betere plekken was om achter de tralies te zitten.


  Om te beginnen waren de muren bijvoorbeeld niet geverfd in grauwe industriële kleuren, maar in zonnig geel met een roomkleurig randje. Er hingen vrolijk gekleurde posters, waarop de festivals werden aangekondigd waar zijn assistente zo dol op was. En het rook er niet naar ontsmettingsmiddel, maar naar chili con carne en versgebakken brood.


  Agent Rodriguez, de vrouw die hen inschreef, was jong en vriendelijk. ‘We hebben het vanavond druk gehad,’ zei ze. Haar glanzende donkere haar zat in een paardenstaart, die danste als ze haar hoofd bewoog.


  In gedachten verzonken bestudeerde Rafe haar haardracht. Was het niet gevaarlijk om je haar zo te dragen als je bij de politie werkte? Gaf je de criminelen dan niet iets om vast te grijpen, waardoor ze je konden overmeesteren? Of was Fool’s Gold zo dicht bij het paradijs dat ze hier nooit met harde misdaad te maken hadden?


  ‘Glen Simpson is een populaire man in ons stadje.’ Rodriguez grijnsde. ‘De laatste tijd gaat het gemiddelde wel iets omhoog, maar er is hier nog steeds een tekort aan mannen. En Glenn is een grote charmeur.’


  ‘Over wat voor gemiddelde heeft u het precies?’ vroeg May, haar handtekening zettend.


  ‘We hadden een groot mannentekort,’ antwoordde agent Rodriguez. ‘Er is vorig jaar veel om te doen geweest in de media, en dat hebben we geweten. Ze hebben hier zelfs een realityshow opgenomen.’


  ‘Ik geloof dat ik me zoiets kan herinneren,’ zei May nadenkend. ‘True Love or Fool’s Gold. De serie verdween alweer van de buis voordat ze was afgelopen.’


  ‘Omdat er niemand naar keek,’ zei agent Rodriguez. ‘Jammer, want ik vond het best een goed programma. In elk geval zijn er na al die publiciteit wel heel veel mannen hier komen wonen. En dat heeft mijn leven een stuk interessanter gemaakt.’ Haar bruine ogen glinsterden. ‘De meeste mannen die hier komen, zijn een stuk jonger. Toen Glen werd binnengebracht, ging dat als een lopend vuurtje rond. Hij zit nog maar een paar uurtjes in de cel, maar er zijn al zes…’ Ze keek op het papier waarop ze Rafe en May hun handtekening had laten zetten. ‘…nee, al zeven vrouwelijke bezoekers voor hem geweest.’


  May keek ongemakkelijk. ‘Ik verzeker u dat ik hier niet op een romantische missie ben. Ik wil alleen zeker weten dat het goed gaat met Glen, ik bedoel, Mr. Simpson.’ Ze boog zich voorover naar de agente en dempte haar stem. ‘Mijn zoon is degene die hem in de gevangenis heeft laten zetten.’


  ‘Fijn dat je me zo steunt, mam.’


  ‘We hadden het best onderling kunnen regelen,’ siste ze.


  ‘Niet als jij je geld wilt terugkrijgen.’


  De uitdrukking op haar gezicht verstarde, een duidelijk teken dat ze een aanval van koppigheid ging krijgen.


  ‘Oké,’ zei hij snel. ‘Je hebt gelijk. We gaan even bij hem kijken. Dat is wel zo netjes.’ Hij weerstond de neiging om op zijn horloge te kijken, omdat hij erop vertrouwde dat ze lang voor de sluiting van de bar terug zouden zijn in het hotel.


  Agent Rodriguez liep voor hen uit door een lange hel verlichte gang. Nadat ze door dubbele klapdeuren waren gegaan, werden de heerlijke etensgeuren intenser. Rafe bedacht dat hij vandaag niet had geluncht en dat het al bijna etenstijd was.


  ‘Zo, daar zijn we dan,’ zei de agente, een deur openend en naar hen gebarend dat ze naar binnen moesten gaan. ‘Glen, je krijgt nog meer bezoek.’


  Het weinige wat Rafe wist over het interieur van een gevangenis had hij op tv gezien. Niets had hem echter kunnen voorbereiden op de huidige woonomgeving van Glen.


  De oude man lag uitgestrekt op zijn gevangenisbed, dat was voorzien van een prachtige sprei en minstens een dozijn kussens. Op de vloer lag een kleurig kleed en overal stonden vazen met bloemen. Een grote flatscreentelevisie stond onder het raam met tralies. Ernaast was een plank aan de muur bevestigd, waarop zich ovenschoteltjes en schalen met taarten en koekjes bevonden.


  ‘U, daar!’


  Rafe draaide zich om en zag politiecommissaris Barns op zich afkomen. ‘Ma’am?’


  ‘Laat dat ma’am maar zitten,’ snauwde ze, zijn arm in een ijzeren houdgreep nemend. Ze trok hem naar buiten de gang op. ‘Dit is uw schuld,’ gromde ze, zodra ze alleen waren. ‘Denk maar niet dat u hiermee wegkomt.’ De politievrouw kwam maar tot zijn schouder, maar iets in haar houding waarschuwde hem dat ze niet van plan was om ook maar iets van hem te pikken.


  ‘Waar hebt u het over?’ vroeg hij verbouwereerd.


  ‘Die man.’ Met haar duim gebaarde ze naar de deur die toegang gaf tot de cellen.


  ‘Als hij een probleem vormt…’ begon hij, maar haar boze blik legde hem het zwijgen op.


  Ze kon heel goed boos kijken, nog beter dan zijn assistente.


  ‘O, er is zeker een probleem, maar dat komt niet door hem. Het komt door al die vrouwen. Weet u hoeveel er al op bezoek zijn geweest?’


  ‘Zes.’ Hij herinnerde zich dat er volgens agent Rodriguez zeven dames op bezoek waren gekomen en nam aan dat ze zijn moeder had meegerekend.


  ‘Dat klopt. Ze komen hier aanzetten met koekjes, taart en zachte kussentjes. Een dame had die belachelijk grote tv bij zich. En een ander had een schuimrubberen dekmatras bij zich. Stel je voor dat onze gevangene niet prinsheerlijk zou kunnen slapen…’ Het venijn droop van haar stem.


  ‘Ik snap niet helemaal waarom dat mijn fout is.’


  ‘U bent degene die ervoor heeft gezorgd dat ik hem moest arresteren.’ Ze prikte hard met haar vinger in zijn borst. ‘Zorg dat het verdwijnt. Ik zweer dat ik u anders het leven tot een hel ga maken.’


  ‘Morgenochtend stappen we naar de rechter.’


  ‘Goed zo. Het laatste wat ik wil, is dat een stel burgers mijn gevangenis beschouwt als een plek voor een theekransje. Als de rechter u vraagt of u er bezwaar tegen hebt dat Glen onder persoonlijke borgtocht wordt vrijgelaten, kunt u maar beter nee zeggen. Hoort u me?’


  Even overwoog hij om haar te vertellen dat ze meer dan een paar wetten overtrad met dit gesprek. Dat hij het volste recht had om te verzoeken dat Glen werd vastgehouden tot het proces. De vraag was echter wat hij daarmee opschoot. Totdat de situatie was opgelost, moest hij in Fool’s Gold blijven. Zijn moeder wilde haar thuis maken van die verdomde boerderij. Als ze de politiecommissaris als vijand hadden, zou dat hun zaak zeker geen goed doen. ‘Ik zal het met mijn advocaat bespreken.’


  ‘Dat is alles wat ik vraag.’ Ze haalde diep adem en blies vervolgens langzaam uit. ‘Als er nog iemand komt opdagen met een ovenschaaltje, gaat er bloed vloeien.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Heidi voelde zich slecht op haar gemak in de rechtszaal. Ze had er nog nooit een vanbinnen gezien, ze had zelfs nog nooit een parkeerbon gehad. Het liefst zou ze opstaan en hard wegrennen.


  Naast haar zat Glens vriend Harvey. De aanblik van de rechter, een magere lange vrouw in zwarte toga, intimideerde haar meer dan ze wilde toegeven. In de zaal hing een afwachtende stilte, af en toe onderbroken door opgewonden gefluister van de toeschouwers.


  Heidi’s blik gleed naar Glen en Trisha Wynn, die op gedempte toon een gesprek voerden met de andere tafel, waarachter Rafe Stryker zat, met naast zich een eveneens zeer zelfverzekerd ogende man. Ze droegen allebei een donkerblauw pak, een wit overhemd en een rode das, maar daar eindigde iedere overeenkomst.


  Rafe was donker. Zijn haar, zijn ogen en zijn blik, alles aan hem was donker. Met een misprijzende blik keek hij de zaal rond, alsof het hem ergerde dat hij zich met zoiets onbenulligs als dit moest bezighouden. Volgens de advocaat van Glen had May Stryker de boerderij echter samen met haar zoon gekocht, wat betekende dat hij net zo goed een partij was in de aanklacht.


  De man naast hem had blond haar en moorddadig mooie blauwe ogen. Hij was zo knap dat het Heidi opviel, al werd ze erg afgeleid door de situatie waarin ze zich bevond. Zijn knappe uiterlijk bracht bij haar echter niet die siddering in haar onderbuik teweeg die ze voelde als ze naar Rafe keek.


  Trisha draaide zich naar haar om en gebaarde dat ze zich naar haar toe moest buigen. ‘Dat is Dante Jefferson,’ fluisterde ze, wijzend op de blonde man naast Rafe. ‘Ik ken hem van reputatie, maar ik zou het niet erg vinden om hem ook op een andere manier te leren kennen.’


  Verbaasd knipperde Heidi met haar ogen. Dante was jong genoeg om Trisha’s zoon te zijn. Niet dat ze haar advocate wilde veroordelen; per slot van rekening deed ze haar zaak gratis. ‘Is hij goed?’ vroeg ze zacht.


  De uitdrukking op Trisha’s gezicht werd een beetje gespannen. ‘Hij is de beste. En hij is niet alleen Rafes advocaat, maar ze zijn ook zakenpartners. Ze hebben samen al bakken met geld verdiend.’


  Heidi legde haar hand op haar kolkende maag. ‘Gaat Glen naar de gevangenis?’ fluisterde ze.


  ‘Als het aan mij ligt niet. Het hangt van de rechter af.’ Ze wendde zich tot Harvey. ‘Ben je er klaar voor?’


  Harvey knikte. ‘Ik ben er voor Glen, net zoals hij er voor mij was.’


  ‘Mooi. De rechter zal zeker met je willen praten,’ vertelde Trisha hem. ‘Wees eerlijk. Vertel gewoon wat er is gebeurd.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Heidi kon alleen maar hopen dat het genoeg was. Onrustig dwaalden haar ogen door de zaal. May Stryker ving haar blik en zwaaide eventjes naar haar. Wat moest ze daarvan denken, vroeg Heidi zich af. May was de reden dat Glen in de problemen zat.


  Nee, hield ze zich voor. Glen was zelf de reden dat hij in de problemen zat. Hij had May bewust een grote som geld afgetroggeld. Dat hij dat had gedaan om zijn oude vriend te helpen, maakte de zaak alleen maar ingewikkelder.


  Het liefst zou ze woedend zijn op haar grootvader, maar daar was ze te bang voor. In de komende paar minuten konden ze alles kwijtraken. Het thuis waar ze zo wanhopig naar had verlangd, haar lieve geiten en iedere cent die ze hadden. Wat moesten ze dan beginnen? Waar moesten ze dan naartoe?


  Rechter Loomis zette haar leesbril af. ‘Ik heb de stukken bekeken. Ms. Wynn, u vertegenwoordigt Mr. Simpson pro Deo?’


  Glens advocaat ging staan. ‘Ja, Edelachtbare. Ik was zo ontroerd door deze zaak dat ik vond dat ik moest helpen.’


  ‘Waarvan akte.’


  De angst om alles te verliezen, dwong Heidi om overeind te springen. ‘Edelachtbare?’


  Afkeurend keek de rechter op haar neer. Trisha kreunde.


  ‘Ik ben Heidi Simpson,’ zei Heidi snel. ‘Mag ik iets zeggen?’


  De rechter wierp een blik in de papieren die voor haar lagen en richtte zich vervolgens tot Heidi. ‘Aangezien het uw huis is waar we het over hebben, lijkt me dat redelijk. Wat hebt u te zeggen, Ms. Simpson?’


  Heidi keek naar Trisha, die met haar ogen rolde. Ze was zich ervan bewust dat iedereen naar haar keek. Op zich had ze daar geen moeite mee. Toen ze nog met haar grootvader en de kermis had rondgetrokken, had ze precies geweten hoe ze met grote groepen moest omgaan. Ze was er goed in geweest om mensen naar de attracties te lokken of om ze te verleiden om te komen kijken naar de kaarttrucjes die ze bij de ingang vertoonde. De aandacht van het publiek had echter bij haar leven op de kermis gehoord. Dit was anders, vooral omdat er zoveel op het spel stond.


  Ze negeerde het trillen van haar spieren, dat begon in haar dijen en uitstraalde naar de rest van haar lichaam. Ze dwong zichzelf om zich te vermannen en zocht naar de juiste woorden om indruk te maken op de rechter. ‘Ik ben niet blij om hier te zijn,’ begon ze, de neutrale blik van de rechter ontmoetend. ‘Maar ik ben erg blij dat Harvey nog leeft.’ Ze keek naar de vriend van haar grootvader en glimlachte. ‘Ik ken Harvey al vanaf dat ik nog een klein meisje was. Hij hoort bij de familie. Toen hij bij Glen kwam, was hij doodziek. Nu is hij gezond, en mijn grootvader heeft dat mogelijk gemaakt. Hoeveel ik ook van mijn huis houd, ik kan het niet meer waard vinden dan een mensenleven.’


  Rafe snoof. Zijn advocaat gaf hem een por.


  ‘Niet alles kan worden teruggebracht tot de waarde van geld,’ vervolgde ze, naar de meedogenloze zakenman kijkend. ‘Het was verkeerd van mijn grootvader om Mrs. Stryker de boerderij te verkopen en het geld aan te nemen. Hij heeft het echter niet zomaar gedaan. Hij wilde iemand helpen die voor hem als een broer is.’ Ze keek op naar de rechter, maar het was onmogelijk om te zien wat er in haar omging. ‘De boerderij is voor mij het thuis waarnaar ik altijd heb verlangd. Ik fok geiten, Edelachtbare. Ik heb een kleine kudde van acht dieren. Ik gebruik de melk om kaas en zeep van te maken. Ik heb in de stad ook een paar vaste klanten die de melk afnemen. Het is geen groot bedrijf, maar mijn grootvader en ik kunnen ervan leven. Hij heeft me opgevangen na de dood van mijn ouders. Hij heeft voor me gezorgd en me liefde gegeven, en nu wil ik er voor hem zijn. Ik neem de verantwoordelijkheid voor wat mijn grootvader heeft gedaan. We zijn bereid om een betalingsschema op te stellen met Mrs. Stryker.’


  ‘U wilt alles op het spel zetten voor uw grootvader,’ zei de rechter langzaam. ‘Juist. Maar u hebt de tweehonderdvijftigduizend dollar niet.’


  ‘Nee.’


  ‘Rust er een hypotheek op het onroerend goed?’


  Trisha kwam overeind. ‘Ik heb hier het papierwerk van de hypotheek, Edelachtbare. Mag ik het komen laten zien?’


  De rechter knikte.


  Trisha bracht haar de map met papieren en ging daarna terug naar haar plaats naast Glen. Gespannen sloeg Heidi de rechter gade terwijl die de papieren doorkeek.


  Even later keek de rechter Heidi over de rand van haar leesbril aan. ‘In het huidige financiële klimaat hoeft u er niet op te rekenen dat u een grote tweede hypotheek zult krijgen. Volgens mijn berekeningen zou u uitkomen op minder dan twintig procent van wat uw grootvader van Mrs. Stryker heeft afgepakt.’


  Verbluft keek Heidi naar de rechter. Nog een hypotheek? Waar moest ze het geld vandaan halen om die af te lossen?


  ‘Hoeveel van die tweehonderdvijftigduizend dollar hebt u nu?’ vroeg de rechter. ‘In contant geld?’


  Er werd gefluisterd in de zaal. Heidi voelde het schaamrood naar haar wangen kruipen.


  Rafes advocaat ging staan. ‘Edelachtbare, we zijn het er allemaal over eens dat het bewonderenswaardig is dat Ms. Simpson zoveel van haar grootvader houdt, en natuurlijk wil ze het geld terugbetalen. Maar Glen Simpson heeft van mijn cliënten gestolen. Hij heeft misbruik gemaakt van de gevorderde leeftijd van May Stryker en haar onervarenheid op het gebied van zaken, om haar een grote som geld afhandig te maken.’


  ‘Gevorderde leeftijd?’ vroeg May op luide toon. ‘Ik ben nog niet dement, hoor.’


  ‘Ga zitten, Mr. Jefferson,’ maande de rechter de advocaat. ‘U komt nog aan de beurt.’


  ‘Ja, Edelachtbare.’ Hij leek eerder ingenomen met het verzoek dan dat hij zich erdoor beledigd voelde.


  Het verontrustte Heidi dat Rafe en zijn vriend zich zo weinig zorgen leken te maken.


  De rechter wendde zich weer tot Heidi. ‘U mag gaan zitten, Ms. Simpson. Dan geef ik het woord nu aan Mr. Harvey, de vriend van uw grootvader.’


  De rechter luisterde aandachtig terwijl Harvey vertelde dat hij geen geld had gehad voor de behandeling van zijn ziekte, omdat hij nooit genoeg had verdiend om zich een ziektekostenverzekering te kunnen veroorloven. Glen had hem het geld gegeven, en nu was hij genezen verklaard van kanker.


  Daarna werd Glen ondervraagd. Hij vertelde een beetje over zijn geschiedenis en zijn bedoelingen. Heidi vond dat hij overkwam als een rondtrekkende gokker met een hart van goud. Dat was niet ver bezijden de waarheid. Haar grootvader had altijd beslissingen genomen zonder al te veel na te denken over de gevolgen. Net zo gemakkelijk had hij ook Heidi in zijn leven opgenomen. Zijn liefde en zorgzaamheid wogen voor haar veel zwaarder dan de enkele keer dat hij zich onverantwoordelijk had gedragen.


  Ten slotte was de advocaat van Rafe aan de beurt. Hij richtte het woord tot Harvey. ‘Ik ben blij dat u weer beter bent,’ zei hij. ‘Gezondheid is een zegen.’


  Harvey knikte.


  Dante wendde zich tot de rechter. ‘Edelachtbare, het lijkt erop dat het er in deze zaak vooral om gaat wat thuis betekent. Voor Ms. Simpson en haar grootvader is de boerderij een droom die werkelijkheid is geworden. Maar dat geldt ook voor Mrs. Stryker. Dertig jaar geleden kwamen haar man en zij naar Fool’s Gold om te werken op de Castle Ranch. Haar man moest het boerenbedrijf leiden en zij moest voor Mr. Castle en haar eigen gezin zorgen. Een paar jaar later kwam Mrs. Strykers echtgenoot om het leven, waardoor ze er alleen voor kwam te staan met haar drie jonge zoontjes.’


  Heidi wist wat er ging komen en besefte dat het bijna net zoveel medeleven zou oproepen als de genezing van Harvey. Dat was niet gunstig voor haar.


  ‘May Stryker bleef werkzaam als huishoudster, maar zonder het salaris van haar man kwam ze erg krap te zitten. Mr. Castle was geen vrijgevig mens en de arbeidsomstandigheden waren moeilijk, maar ze hield vol. U moet namelijk weten dat Mr. Castle haar had beloofd dat zij de boerderij zou krijgen als hij zou overlijden. Na zijn dood bleek dat hij had gelogen. De boerderij ging naar verre familieleden. May was er kapot van. Ze vertrok met haar jonge gezin naar Los Angeles, waar ze werk vond. De Castle Ranch is ze echter nooit vergeten. Toen ze jaren later hoorde dat hij te koop stond, besloot ze om eindelijk op te eisen wat haar was afgenomen. Maar ook deze keer werd de boerderij haar ontfutseld. Ditmaal door een dief.’ Dante liet een stilte vallen, waarin hij op Glen wees.


  Heidi trok zich meer aan van zijn woorden dan van zijn theatrale gebaar. Hoewel ze niet verantwoordelijk was voor de ellende in Mays verleden, en ook niet voor de daden van Glen, voelde ze zich toch afschuwelijk schuldig, alsof ze iets had misdaan.


  ‘Dante, hou op!’ May sprong overeind. ‘Edelachtbare, mag ik iets zeggen?’


  De rechter wierp haar handen in de lucht. ‘Aangezien alle anderen vandaag ook hun zegje hebben kunnen doen, lijkt dat me redelijk. Ga uw gang, Mrs. Stryker.’


  Rafe ging ook staan. ‘Mam, dit is niet het moment.’


  ‘Het is juist precies het goede moment. Ik weet dat je een succesvol zakenman bent en dat winnen heel belangrijk voor je is, maar ik vind dit allemaal helemaal niet leuk. Natuurlijk is er de kwestie van het geld, maar ik wil niet dat Heidi en haar grootvader hun huis uit worden gezet. Ik weet zelf maar al te goed hoe het is om je thuis kwijt te raken. We moeten er samen uit zien te komen. Een compromis vinden.’ Ze wendde zich tot Heidi. ‘Misschien kunnen we de boerderij delen. Ik weet niet precies hoe, maar je lijkt me een redelijk iemand, en ik wil erg graag dat het werkt.’


  ‘Ik ook,’ prevelde Heidi.


  ‘Mooi.’ May keek de rechter aan. ‘Heidi heeft een stel snoezige geiten. Ze heeft een plek nodig voor haar bedrijfje in geitenmelkproducten.’


  ‘U beseft toch wel dat Glen Simpson tweehonderdvijftigduizend dollar van u heeft gestolen?’ vroeg de rechter.


  ‘Natuurlijk, maar Heidi had het over een afbetalingsschema. Daar sta ik voor open.’


  ‘Ze heeft niet de middelen om u terug te betalen,’ merkte Dante op. ‘Edelachtbare, ze heeft zelf toegegeven dat ze maar vijfentwintighonderd dollar op haar rekening heeft staan. Mijn cliënt is niet geïnteresseerd in een betalingsplan dat tot in het volgende millennium loopt. En aangezien hij de documenten ook heeft ondertekend, dient zijn mening over de afwikkeling net zo zwaar mee te tellen.’


  De rechter knikte langzaam. ‘Zeker, Mr. Jefferson, maar ik ben wel verbaasd dat een succesvol zakenman als uw cliënt niet doorhad dat de overeenkomst nep was voordat hij tekende.’


  ‘Hij had het druk, Edelachtbare,’ mompelde Dante.


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wilt u soms zeggen dat uw cliënt de betreffende documenten niet heeft gelezen?’


  ‘Nee, Edelachtbare, dat heeft hij niet gedaan.’


  ‘Caveat emptor, Mr. Jefferson,’ merkte de rechter op.


  Trisha draaide zich om naar Heidi en fluisterde: ‘Dat is Latijn voor: koper wees op je hoede.’


  Hoewel Heidi heel graag wilde geloven dat de rechter op hun hand was, durfde ze er niet op te hopen.


  Rechter Loomis leunde achteruit in haar grote leren stoel en zette haar leesbril af. ‘Mr. Stryker, is het correct als ik aanneem dat dit werkelijk het bezit van uw moeder is, ondanks uw vordering?’


  ‘Ja, Edelachtbare.’


  Weer knikte de rechter langzaam. Vervolgens keek ze naar May. ‘U hebt me veel stof tot nadenken gegeven,’ zei ze ten slotte. ‘Mr. Simpson heeft Mrs. Stryker een aanzienlijke som geld afhandig gemaakt, maar ik geloof dat hij het met de beste bedoelingen heeft gedaan. Dat is overigens geen excuus, Mr. Simpson,’ voegde ze er streng aan toe.


  Glen boog zijn hoofd. ‘Daar hebt u gelijk in, Edelachtbare.’


  ‘Ms. Simpson, het is bewonderenswaardig dat u bereid bent om uw grootvader te helpen, maar met vijfentwintighonderd dollar komt u niet ver.’


  Heidi slikte. ‘Nee, Edelachtbare.’


  ‘Mr. Stryker, u bent een zakenman die een contract heeft getekend zonder het te hebben gelezen. U hebt gekregen wat u hebt verdiend.’


  Er trok een spiertje in Rafe Strykers kaak.


  ‘Mrs. Stryker, u bent de partij die het meest is benadeeld, en toch bent uitgerekend u degene die pleit voor vergiffenis en een compromis. Ik moet bekennen dat ik in de loop der jaren tamelijk cynisch ben geworden over de mensheid, maar u hebt me een flinke dosis nieuwe hoop gegeven. Ik heb bewondering voor u, en daarom zal ik de zaak vanuit uw standpunt bekijken.’


  Heidi voelde een sprankje hoop.


  ‘De gemakkelijkste optie is om Mr. Simpson terecht te laten staan, of hem schuldig te laten pleiten in ruil voor een lichtere straf. Voor u, Mrs. Stryker, ben ik echter bereid om naar andere mogelijkheden te kijken. Helaas zit mijn agenda op dit moment helemaal vol. Mijn assistente gaat volgende week op huwelijksreis, dus die is ook niet beschikbaar.’ Ze dacht even na. ‘En dan is er nog de kwestie van de hypotheek. Er moet met de bank worden overlegd of ze de papieren op naam van Mrs. Stryker en haar zoon willen overzetten. Het is waarschijnlijk geen probleem, maar iedereen weet hoe langzaam de radertjes kunnen draaien in het bankwezen.’


  Met ingehouden adem wachtte Heidi af.


  Er brak een glimlach door op het gezicht van de rechter. ‘Goed dan, Mrs. Stryker, u krijgt uw compromis. U en uw zoon gaan de Castle Ranch delen met Ms. Simpson en haar grootvader. U wordt in principe mede-eigenaar, althans voor nu. Wij gaan aan de slag door met de bank te praten en de zaak te onderzoeken. In de tussentijd, Ms. Simpson, stel ik voor dat u alles doet wat u kunt om het geld dat u Mrs. Stryker schuldig bent bij elkaar te krijgen. Op legale wijze, uiteraard.’


  De boerderij delen? Met zijn vieren? Het was beter dan alles kwijtraken, maar hoe moesten ze dat doen, vroeg Heidi zich af. Ze zag dat May stralend naar Glen keek en dat Rafe nijdig iets tegen zijn advocaat fluisterde.


  ‘Edelachtbare?’ May stak haar hand op.


  ‘Ja?’


  ‘Als Heidi en ik het eens worden, is het dan goed als we verbeteringen aanbrengen op het landgoed? De hekken zijn er slecht aan toe en het dak moet ook worden gerepareerd.’


  ‘Ik wil u eraan herinneren dat ik nog geen definitieve beslissing heb genomen, Mrs. Stryker. De mogelijkheid bestaat dat u de boerderij helemaal kwijtraakt. Denkt u daar alstublieft aan. Maar als u en Ms. Simpson het eens kunnen worden over de verbeteringen en u kunt accepteren dat u geen vergoeding krijgt als u deze zaak verliest, ga dan vooral uw gang. Ik zal de betrokken partijen op de hoogte brengen wanneer ik zover ben dat ik uitspraak kan doen. U moet zich er echter op voorbereiden dat het wel even kan duren.’


  Met het gevoel alsof ze nog net op tijd was weggesprongen voor een aanstormende trein, stond Heidi op toen de rechter de zaal verliet. ‘Dit is toch goed?’ vroeg ze aan Trisha.


  ‘Het is in elk geval beter dan dat Glen terechtstaat.’ Trisha glimlachte naar Glen. ‘Ik ben dol op je, liefje, maar reken maar dat je achter de tralies zou belanden. Tweehonderdvijftigduizend dollar is geen kattenpis.’ Ze draaide zich weer om naar Heidi. ‘Regel het met May. Bedenk een compromis, wees aardig en begin in vredesnaam met geld opzij te zetten. Het helpt enorm als je kunt laten zien dat je echt bezig bent om het geld voor May bij elkaar te sparen.’


  ‘Oké,’ mompelde Heidi. Het ontging haar niet dat Rafe een verhit gesprek voerde met zijn advocaat. Af en toe wierp hij een boze blik in haar richting. Over May maakte ze zich geen zorgen, dacht ze. Kon ze maar hetzelfde zeggen over haar zoon.


  ‘Denk aan wat ik gisteren tegen je zei,’ fluisterde Trisha, zich naar haar toe buigend. ‘Met seks kun je de neteligste situaties oplossen.’


  Heidi nam Rafes maatpak en dure schoenen in zich op. Zelfs als ze daar geen aandacht aan schonk, was er nog altijd de man zelf. Alles aan hem schreeuwde koppig en arrogant. Oké, hij was knap en het zou vast heel gemakkelijk zijn om in die donkere ogen van hem te verdrinken. Ze was echter bang dat een vrouw die onder zijn betovering viel, zich zou voelen als een konijntje dat werd gehypnotiseerd door een cobra. Het leek allemaal reuzeleuk, totdat hij zijn tanden in je zette. ‘Rafe Stryker is niet het type dat zich door een vrouw laat verleiden.’


  ‘Elke man is dat type. Geloof me maar.’


  ‘Dan ben ik niet het type om zomaar een man te verleiden,’ gaf Heidi toe. ‘Ik zou niet weten waar ik moest beginnen.’ Seks hoorde toch niet om macht te draaien? Volgens haar ging het bij seks om liefde, of op zijn minst genegenheid en aantrekkingskracht.


  ‘Denk er maar eens rustig over na,’ adviseerde Trisha haar. ‘De juiste vrouw kan een heel rijk ten val brengen.’


  Dat klonk fantastisch, maar Heidi had er geen trek in. Ze wilde alleen maar zorgen dat haar grootvader niet naar de gevangenis moest en dat zij haar thuis en haar geiten kon behouden.


  Aan de andere kant, het waren wanhopige tijden. Ze keek nog eens naar Rafe en liet haar blik over zijn brede schouders en zijn verrassend sensuele mond glijden. Zou ze het kunnen? Zou ze een man als Rafe kunnen verleiden en hem laten vergeten dat hij er eigenlijk op uit was om haar te gronde te richten?


  Ze stelde zich voor dat ze naar hem toe ging in een nauwsluitende jurk en op hoge hakken. Haar haren hingen los en wapperden in de wind die door een buiten beeld geplaatste ventilator werd gemaakt. Net als in de film. Alleen zou ze waarschijnlijk ergens over struikelen en dan vlak voor zijn voeten plat op haar gezicht vallen. Dat zou nog eens indruk maken!


  Het beeld was zo duidelijk dat ze in de lach schoot. Snel keek ze naar de man om wie het ging. Hij keek echter allerminst geamuseerd. Hij had een vastbesloten blik in zijn donkere ogen, die haar waarschuwde dat het voor hem geen spelletje was. Het leek alsof het plotseling een paar graden kouder werd in de zaal. Ze huiverde en kruiste haar armen over elkaar.


  ‘Heidi?’ May kwam op haar af. ‘Ik wil echt dat we er samen uitkomen. Het was niet Glens bedoeling om mij kwaad te doen. Hij wilde alleen zijn vriend helpen.’


  Heidi vroeg zich af of zij ook zo vergevingsgezind zou kunnen zijn als de situatie omgekeerd was. ‘Ik ben heel blij dat je er zo over denkt. Hij is geen slecht mens. Alleen soms een beetje impulsief.’


  ‘Dat kan in sommige gevallen een uitstekende eigenschap zijn,’ merkte May op met een twinkeling in haar ogen.


  ‘Zolang je er niet zo door in de problemen raakt dat je een advocaat nodig hebt,’ verzuchtte Heidi.


  ‘Precies.’ May was een knappe vrouw, die ongeveer even lang was als Heidi, maar iets voller. Haar smaakvolle kleding flatteerde haar rondingen.


  Heidi trok aan de mouwen van de enige ‘mooie’ jurk die ze had. Een bescheiden knielang geval van donkerblauwe stof, dat ze net zo goed aankon naar een zakelijke bespreking als naar een begrafenis. Ze had de jurk een jaar of vijf eerder gevonden in een tweedehandswinkel, samen met een paar keurige bijpassende pumps.


  ‘We moeten zo snel mogelijk een afspraak maken,’ zei May, haar mobiele telefoon tevoorschijn halend. ‘Geef me je nummer, dan bel ik je.’


  


  ‘Dat was fijn,’ zei May, toen Rafe met haar mee terugliep naar haar hotelkamer.


  Fijn? Ze hadden de halve ochtend in de rechtszaal doorgebracht bij een rechter die hun zaak voor onbepaalde tijd in de wacht had gezet. Rafe had op zijn kop gehad omdat hij een contract niet had gelezen. Dat was heel vernederend geweest. Het enige wat hij wilde, was weg uit Fool’s Gold en nooit meer terugkomen. Er gebeurde hier toch nooit iets goeds.


  Hij opende de deur van de suite van zijn moeder en liep vervolgens achter haar aan naar binnen. Hoe graag hij ook in zijn auto wilde stappen om terug te scheuren naar San Francisco, hij wist dat het niet kon. Niet voordat hij wist wat haar plannen waren. ‘Je weet toch dat er niets is opgelost?’


  Ze zette haar handtas op het tafeltje bij de voordeur en ging hem voor naar de zitkamer. ‘Ja, dat weet ik, en ik vind het prima. De rechter was heel redelijk, vond ik. O, ik heb zoveel plannen met de boerderij.’


  ‘Hij is nog niet van jou, hoor.’


  ‘Maar de rechter zei dat ik wel verbeteringen mag aanbrengen als Heidi het ermee eens is.’


  ‘Kun je daar niet beter mee wachten totdat de zaak rond is? We kunnen teruggaan naar –’


  ‘Ik ga hier niet weg.’ Zijn moeder ging met kaarsrechte rug op de bank zitten en keek met een uitdagende uitdrukking op haar gezicht naar hem op. ‘Dit is de plek waar we als gezin gelukkig zijn geweest. Je hebt gezien hoe slecht de boerderij en het terrein eraan toe zijn. Daar wil ik iets aan doen. Zelfs als ik de boerderij toch niet mag houden, wil ik dat er een deel van me hier achterblijft.’


  Met moeite onderdrukte hij een zucht. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ vroeg hij, neerploffend in een stoel tegenover haar.


  Haar blik werd iets zachter. ‘Ik wil een thuis maken van de boerderij. Rafe, we hebben hier echt een goede tijd gehad. Ik weet dat we erg krap zaten en ons niet altijd het nieuwste van alles konden permitteren, maar we waren wel een hecht gezin.’


  Haar herinneringen kwamen bepaald niet overeen met de zijne, maar dat legde hij voor dit moment naast zich neer. ‘Met die boerderij koop je geen herkansing, mam. Je kinderen zullen nooit meer klein zijn.’


  ‘Dat weet ik, maar ik ben altijd over de Castle Ranch blijven dromen, vanaf het moment waarop we er weg moesten, al die jaren geleden.’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik weet dat je het hier moeilijk hebt gehad. Je zorgde voor mij en voor de anderen, en dat heb ik laten gebeuren. Je was nog maar een kleine jongen, maar je hebt nooit de kans gehad om een kind te zijn.’


  ‘Ik heb er niets aan overgehouden,’ zei hij kortaf. ‘Je was een goede ouder.’


  ‘Dat hoop ik, maar ik ben niet blind voor mijn fouten. Je maakte je altijd zorgen om me. Misschien dat je daarom niet gelukkig kunt zijn in je huidige leven.’


  Hij dacht verlangend aan een stevig juridisch gevecht met een ander bedrijf, of het binnenhalen van een contract waarvan iedereen had gedacht dat het nooit zou lukken. Al die dingen vond hij leuker dan dit. Bijna alles zou beter zijn dan met zijn moeder te moeten praten over zijn gevoelens. ‘Ik ben best gelukkig.’


  ‘Nee, dat ben je niet. Je leven bestaat alleen maar uit werk. Er is niemand in je leven.’


  ‘Er zijn zoveel mensen in mijn leven.’


  ‘Maar je hebt niet een speciaal iemand. Je moet nodig eens verliefd worden.’


  ‘Ik ben wel eens verliefd geweest.’ Het was hem behoorlijk tegengevallen. Hij had een rationele keuze gemaakt voor een knap, slim en lief meisje, dat veel om hem gaf. Ze had de perfecte kandidaat geleken. Nog nooit eerder had hij zoveel voor iemand gevoeld als voor haar. Hij had zich zelfs kunnen voorstellen dat hij samen met haar oud kon worden. Als dat geen liefde was, wat was het dan wel?


  Hun huwelijk had maar twee jaar geduurd. Het was geëindigd toen zij hem had voorgesteld om te scheiden. Hij had het idee gehad dat hij tekort was geschoten. Verder had hij er niet veel meer bij gevoeld dan vage teleurstelling.


  ‘Dat was geen echte verliefdheid,’ zei zijn moeder. ‘Ware liefde is een krachtige emotie die je helemaal overdondert. Jij bent nog nooit door iemand overdonderd.’


  ‘Dat is misschien wel zo, maar nu ga ik echt op zoek naar de ware. Dus ik ben wél gelukkig.’


  Ze trok haar neus op. ‘Je gaat naar een huwelijksbureau, Rafe. Wie doet dat nou? En wat weet dat mens, die Nina, van je? Ze kent je nauwelijks. Als de tijd er rijp voor is, vind je vanzelf iemand. Net zoals ik je vader heb gevonden.’


  ‘Mam –’ begon hij.


  ‘Nee, je moet naar me luisteren. Als het hierom gaat, heb ik gelijk. Je moet iemand vinden voor wie je alles op het spel wilt zetten.’


  Alsof dat ooit zou gebeuren. ‘Ik beloof dat ik de ware zal vinden,’ zei hij. ‘En dan gaan we trouwen en nemen we kinderen.’ Als hij niet zo graag kinderen wilde, zou hij niet eens hebben overwogen om nog een keer te trouwen. Het was echter een diepgevoelde wens van hem om een traditioneel gezin te hebben.


  Het was hem zelf niet gelukt om daarvoor de juiste vrouw te vinden, dus had hij een huwelijksbureau in de arm genomen. Voor hem was dat net zoiets als naar een goed reisbureau gaan, of de beste vertegenwoordiger inhuren. Als hij zelf ergens niet de beste in kon zijn, huurde hij iemand in die dat wel was. Nina’s huwelijksbureau stond uitstekend bekend.


  ‘Het lijkt me fijn om kleinkinderen te hebben,’ zei zijn moeder. ‘Denk je eens in, dan heb ik de boerderij en dan kun je er met je gezinnetje op bezoek komen.’


  Dat was zijn idee van de hel, dacht hij grimmig. ‘Ja, leuk, mam.’ Hij keek haar aan. ‘Weet je zeker dat je de boerderij wilt hebben?’


  ‘Ja, ik wil daar gaan wonen. Misschien een paar dieren houden. En ik kan mijn eigen fruit en groente verbouwen.’


  ‘Niet als die geiten daar rondlopen.’


  ‘Heidi en ik bedenken wel iets.’


  Hij nam maar niet de moeite om haar te vertellen dat ze van Heidi en haar grootvader geen last zou hebben. Uiteindelijk kon er maar één partij winnen, en dat zou niet Heidi met haar kudde geiten zijn.


  ‘Is er niet ruim vierhonderd hectare land bij de boerderij?’


  May haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet precies.’


  Misschien kon hij iets bedenken om met al dat land te doen, zodat de tijd die hij hier moest doorbrengen niet helemaal verloren was. Want hij ging hier niet weg voordat May had waarvoor ze was gekomen. Hij stond op uit zijn stoel en trok zijn moeder overeind van de bank. Daarna omhelsde hij haar en gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Goed dan. Als jij de boerderij wilt hebben, zorg ik dat je haar krijgt.’ Koste wat het kost.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Heidi was blij dat haar hand niet trilde, terwijl ze koffie in de vier bekers op tafel schonk. May was haar belofte om snel een afspraak te maken nagekomen.


  Er was nog geen vierentwintig uur verstreken sinds de rechter hen had weggestuurd, en nu zaten ze al bij elkaar in Heidi’s keuken en stonden ze op het punt om beslissingen te nemen die haar leven misschien voorgoed zouden veranderen. Ze had zichzelf al een paar keer voorgehouden dat ze niet te dramatisch moest doen, maar ze kon het gevoel van paniek dat zich in haar had genesteld niet verdrijven.


  Goed, de rechter had haar uitstel gegeven, maar ze kon nog steeds de boerderij kwijtraken. Wat moesten Glen en zij dan beginnen?


  Dat waren zorgen voor een ander moment, zei ze tegen zichzelf. Ze ging aan de krakkemikkige keukentafel zitten. Nu ging ze eerst met May praten en zien te verzinnen hoe ze tweehonderdvijftigduizend dollar bij elkaar kon krijgen in, zeg maar, drie weken.


  ‘Bedankt dat je ons wilde ontvangen,’ zei May met een warme glimlach tegen Heidi.


  ‘Jullie zijn van harte welkom.’ Heidi probeerde de glimlach te beantwoorden en intussen niet te letten op de uitdagende uitdrukking op Rafes gezicht. Het was voor het eerst dat ze zich met hem in een betrekkelijk kleine ruimte bevond, en ze merkte tot haar ergernis dat hij veel te veel ruimte innam. Zijn schouders waren te breed voor haar smalle keukenstoel. Het vervelende was dat ze zich op niemand anders kon concentreren dan op hem. Ze probeerde wel te doen alsof hij er niet was, maar dat was een onmogelijke opgave, vooral omdat zijn donkere ogen haar geen moment loslieten.


  ‘Ik heb besloten om hier te blijven,’ vervolgde May opgewekt. Ze leek zich niet bewust te zijn van de duistere onderstromen.


  Misschien kwam dat omdat die zich alleen aan Heidi’s kant bevonden. Misschien was Rafe altijd zo knorrig en was hij zich nauwelijks van haar aanwezigheid bewust. Misschien…


  ‘Ik heb zoveel fijne herinneringen aan de boerderij,’ zei May.


  ‘Het is een echt gezinshuis,’ merkte Glen op. ‘We zijn heel blij dat je samen met ons naar een oplossing wilt zoeken.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat,’ zei May hartelijk.


  Rafe mompelde iets wat Heidi niet kon verstaan, maar het klonk niet vriendelijk.


  Nadat May een waarschuwende blik naar haar zoon had gezonden, wendde ze zich weer tot Heidi. ‘Kun je ons misschien een rondleiding geven? Ik wil graag meer weten over je bedrijfje.’


  ‘Eh… ja hoor.’ Heidi had ze liever verteld hoe ze het best konden terugrijden naar San Francisco. ‘Wanneer had je in gedachten?’


  ‘Kan het misschien nu?’ vroeg May.


  Glen sprong overeind. ‘Er is niets wat ik liever doe dan tijd doorbrengen met een mooie vrouw.’


  Rafe rolde met zijn ogen, maar May glimlachte. ‘Je bent een echte charmeur,’ zei ze zacht.


  Deze keer stond Heidi aan de kant van Rafe. Het zou hun zaak geen goed doen als haar grootvader met May ging flirten. Ze zou straks een hartig woordje met hem spreken. Na de rondleiding. ‘Er is niet zo heel veel te zien.’ Ze stond ook op. ‘Alleen de geiten en de schuur.’


  ‘Vergeet de grotten niet,’ merkte Glen op. Hij trok Mays stoel naar achteren. ‘Ze zijn duizenden jaren oud. Waarschijnlijk gebruikten de oorspronkelijke inheemse volkeren ze als schuilplaats. Misschien ligt er wel een schat verborgen.’


  ‘Die kans lijkt me klein, helaas,’ zei Heidi met een zucht. ‘Ik gebruik ze om mijn kazen te laten rijpen. De temperatuur is er perfect en er is genoeg ruimte.’


  ‘Kaas en geiten,’ zei Rafe, als laatste overeind komend. ‘Fascinerend.’


  ‘Je hoeft niet met ons mee te gaan,’ zei ze. ‘Misschien wil je liever hier blijven om met je kantoor te bellen.’


  Hij trok een wenkbrauw op, alsof hij verbaasd was dat ze iets tegen hem in durfde te brengen. Ze hief haar kin iets op om hem te laten zien dat ze niet bang voor hem was. Misschien hielp het niet, maar zelfs het kleinste psychologische voordeeltje was welkom. Ze wist zeker dat Rafe niet alleen veel meer wapens had om in de strijd te gooien, maar dat hij ook was gewend om elke strijd die hij aanging te winnen. Koste wat het kost. Zij vond het al heel wat als het haar lukte om Athena met haar blik te bedwingen als ze weer eens was ontsnapt.


  ‘Die verborgen schat wil ik niet missen,’ zei Rafe met een geamuseerde glimlach.


  Ze realiseerde zich dat dit de eerste keer was dat ze hem zag lachen. Even zag hij er toegankelijk en ongelooflijk sexy uit. Ze wilde naar hem teruglachen en daarna iets grappigs zeggen, zodat hij nog een keer zou glimlachen. Ze voelde een bijna onbedwingbare behoefte om haar haren over haar schouders te zwiepen, al droeg ze het zoals gewoonlijk in twee vlechten.


  Doe normaal. Rafe was niet een of andere leuke vent die was langsgekomen zodat ze met hem kon flirten. Hij was de vijand. Hij was gevaarlijk. Hij wilde haar huis van haar afpakken. Het feit dat hij haar dat allemaal kon doen vergeten door alleen maar even naar haar te lachen, bewees hoe bedroevend weinig haar liefdesleven de afgelopen jaren had voorgesteld. Als dit allemaal achter de rug was, moest ze echt nodig op zoek naar een aardige man met wie ze een relatie kon opbouwen. Nu moest ze echter goed beseffen wat er op het spel stond en daarnaar handelen.


  Ze gingen naar buiten en liepen naar de plek waar ze haar geiten hield. Het was een mooi groot stuk land, dat was omheind met een hek dat nog redelijk intact was geweest toen ze hier waren komen wonen. Hierdoor had ze haar geld in het geitenhuis kunnen steken, zoals ze het bouwwerkje noemde waarin ze de geiten molk. Er was genoeg ruimte voor de geiten als het buiten te koud werd, of als een van de geiten moest bevallen. Grote schuifdeuren boden de geiten de gelegenheid om naar eigen believen te komen en te gaan.


  May leunde tegen het hek en bestudeerde de geiten aandachtig. ‘Ze zijn niet allemaal hetzelfde,’ merkte ze op.


  ‘Nee, ik heb drie Alpine geiten en vijf Nubische.’ Heidi keek naar Rafe. ‘Jij hebt laatst Athena ontmoet.’


  ‘Ja. Ze was erg charmant.’


  Ze was er vrij zeker van dat hij het sarcastisch bedoelde, dus ging ze er niet op in. ‘Athena is de leidster van de kudde. Persephone en Hera zijn zwanger.’ Ze overwoog om te zeggen dat ze het geld dat ze voor de kleintjes zou krijgen wilde gebruiken om alvast een deel van de schuld af te lossen, maar bedacht dat het waarschijnlijk niet veel indruk zou maken. Wat ze nodig had, was een vaste afnemersmarkt die zich uitstrekte tot buiten Fool’s Gold.


  Ze had wel eens contact opgenomen met een paar winkels in Sacramento en San Francisco met de vraag of ze haar kazen wilden verkopen. De winkels hadden wel interesse getoond, maar het was lastig voor haar om langs te gaan met stukjes kaas om te laten proeven, want dan moest ze haar geiten alleen laten. Ze had een vertegenwoordiger nodig die haar producten voor haar aan de man kon brengen. Iemand met ervaring.


  ‘Heb je je geiten naar Griekse godinnen genoemd?’ vroeg Rafe.


  ‘Dat leek me leuk voor hen en mij.’


  ‘Zijn ze dan zo belezen?’


  ‘O, Rafe,’ zei May hoofdschuddend. ‘Je moet het mijn zoon maar vergeven. Hij heeft weinig gevoel voor humor.’


  ‘Ik heb een uitstekend gevoel voor humor.’


  Heidi hield haar hoofd schuin. ‘Ja, en al die mensen die auditie doen voor Idols denken dat ze kunnen zingen.’


  Zijn donkere blik schroeide haar gezicht. Zijn uitdrukking was ondoorgrondelijk, maar ze kon wel raden wat hij dacht. Iets in de trant van: wie denk je wel dat je bent, hoe durf je het tegen me op te nemen? Bereid je er maar op voor dat je wordt platgetrapt, klein insect.


  Ze rechtte haar schouders. Hij mocht dan veel rijker, groter en angstaanjagender zijn dan zij, maar dat betekende nog niet dat ze zich zomaar gewonnen zou geven.


  ‘Wat eten ze?’ vroeg May.


  ‘Hooi van goede kwaliteit en alfalfa. Ze hebben veel water nodig. Ze houden ook erg van gras en ze eten zo’n beetje van elk struikje dat ze buiten tegenkomen. Ik laat ze steeds op een ander deel van het land grazen. In de zomer worden we ook vaak gebeld door mensen die ze willen lenen om een stuk land af te grazen.’


  Ze verlieten het geitenweitje en liepen door de grote schuur. De meeste stallen waren er slecht aan toe, maar er was een gedeelte waar de stallen nog in goede staat waren. Daar had Heidi twee paarden ondergebracht, waaronder de grote ruin van haar vriendin Charlie. Hoe verder de rondleiding vorderde, hoe meer Heidi zich bewust werd van het woekerende onkruid, het kapotte hekwerk en de staat van verval waarin de gebouwen op het terrein zich bevonden.


  Ze had zeker vooruitgang geboekt. De geiten waren haar eerste zorg geweest. Nu die de geitenvariant van een vijfsterrenhotel tot hun beschikking hadden, was ze van plan om het huis en de schuur aan te pakken. Althans, dat was ze van plan geweest, voordat Glen hen zo diep in de schulden had gebracht.


  Toen ze weer terug waren in het huis, serveerde Heidi stukjes van haar kazen om te proeven.


  ‘Erg lekker,’ zei May. Ze at al haar stukjes op en nam een tweede portie. ‘Verrukkelijk. Vertel me eens over de zeep die je maakt.’


  ‘Die maak ik ook van geitenmelk. De zeep is heel mild en heeft een lagere pH-waarde, daarom kan hij ook worden gebruikt door mensen met een gevoelige huid. Ik verkoop hem onder andere aan een aantal moeders die kinderen heeft met eczeem. Het schijnt te helpen.’


  ‘Ik wil dolgraag een stukje van die zeep uitproberen.’


  ‘Natuurlijk.’ Heidi liep naar de kast waarin ze haar voorraad zeep bewaarde. Ze koos er twee met lavendelgeur en overhandigde er eentje aan May en eentje aan Rafe.


  ‘Dank je,’ zei hij. ‘Ik ruik graag naar bloemetjes.’


  ‘Misschien moet je het toch eens proberen,’ merkte zijn moeder op. ‘Wie weet vinden vrouwen het lekker.’ Ze wendde zich tot Heidi. ‘Rafe is een ramp met relaties.’


  ‘Moeder!’


  ‘Het is zo. Je hebt zelfs die Nina in de arm genomen. Een relatiebemiddelaar. Vind je het niet ongelooflijk? Zo slecht is hij er dus in om zelf een geschikte vrouw te vinden.’


  Heidi kon Rafe bijna met zijn tanden horen knarsen. Hij mocht dan een ongelikte beer zijn, maar ze kreeg steeds meer het gevoel dat ze prima zou kunnen opschieten met May. Met een zo neutraal mogelijke uitdrukking op haar gezicht keek ze Rafe aan. ‘Er zijn veel alleenstaande vrouwen in Fool’s Gold. Zal ik eens aan mijn vriendinnen vragen of ze misschien iemand weten die een keertje met je wil uitgaan?’


  ‘Nee. Bedankt, maar nee.’


  Met moeite verbeet ze een grijns. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  May nam nog een stukje kaas. ‘Het is hier allemaal zo mooi. Mijn kinderen zijn op deze boerderij opgegroeid.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Heidi.


  Glen liep naar het koffiezetapparaat en zette het aan. ‘Ik hoop dat Heidi me op een dag een achterkleinkind geeft,’ merkte hij op. ‘Ik wacht nog steeds.’


  Nu was het Heidi’s beurt om ineen te krimpen.


  ‘Heb je drie kinderen?’ vroeg haar grootvader aan May.


  ‘Vier,’ antwoordde May, en ze liep naar hem toe. ‘Drie jongens en een meisje. Shane fokt paarden en Evangeline is danseres. Clay –’


  ‘Vertel me eens wat over de geitenmest,’ onderbrak Rafe zijn moeder.


  ‘Pardon?’ vroeg Heidi, verbaasd met haar ogen knipperend.


  ‘Verkoop je dat spul?’


  ‘Ja, het is heel goede meststof. Heb je een beetje nodig?’


  ‘Nee.’


  Het duurde even voordat ze besefte dat hij niet echt zin had om over de geiten te praten, maar dat hij slechts van onderwerp had willen veranderen. Kennelijk had hij zijn moeder de mond willen snoeren toen ze iets over Clay wilde zeggen. ‘Als je nog eens van gedachten verandert…’ mompelde ze, zich afvragend of er misschien onenigheid was in de familie.


  Haar grootvader haalde schone bekers uit de kast.


  ‘Je weet goed de weg in de keuken,’ merkte May glimlachend op.


  ‘Ik ben erg lang alleen geweest. Een man doet wat hij moet doen. Deze hier…’ Hij wees op Heidi. ‘…kwam in mijn leven toen ze drie was. Een schattig popje, maar het was een tijd geleden dat ik voor een kind had gezorgd. Niet dat ik zoveel heb bijgedragen aan de opvoeding van mijn zoon. Ik was zo’n vent die er bij de eerste de beste gelegenheid vandoor ging, zodat zijn vrouw het kon opknappen. Daar ben ik niet trots op. Maar goed, Heidi en ik hebben het samen gerooid.’


  ‘Wat een mooi verhaal,’ verzuchtte May. ‘Veel mannen zouden het niet hebben aangedurfd, denk ik.’


  Heidi moest zich beheersen om niet te kreunen. Het was waar dat Glen voor haar had gezorgd, maar ze wist dat hij het verhaal vooral wilde vertellen om indruk te maken op May, en niet omdat hij zo graag herinneringen aan het verleden wilde ophalen. Haar grootvader was er altijd goed in geweest om vrouwen in te palmen. Helaas had hij het nooit lang met een vrouw uitgehouden. Ze moest hem er straks nodig aan helpen herinneren dat hij al tweehonderdvijftigduizend dollar van May had gestolen. Als hij daarbij ook nog eens haar hart brak, kwam dat hun zaak vast niet ten goede.


  Heidi pakte de melk uit de koelkast en vroeg of er iemand suiker wilde. Rafe zei natuurlijk dat hij zijn koffie zwart dronk.


  ‘Is dit geitenmelk?’ vroeg May, het melkkannetje oppakkend. Ze goot wat melk bij haar koffie.


  ‘Ja.’


  ‘Ik kan niet wachten om het te proberen.’ Ze nam een slokje en glimlachte. ‘Perfect. En dat geldt eigenlijk voor alles hier. Ik zie geen enkele reden waarom we niet tot een compromis zouden kunnen komen.’


  ‘Mam…’ begon Rafe.


  Zijn moeder gebaarde dat hij stil moest zijn. ‘Ik wil dit, Rafe. Ik wil deel uitmaken van deze boerderij, en ik zie niet in waarom Heidi en Glen er ook geen deel van kunnen uitmaken. Er is genoeg ruimte voor ons allemaal.’


  Hoewel Heidi ook heel graag een compromis wilde sluiten, wilde ze wel eerst horen wat de voorwaarden waren.


  ‘Ik wil een paar verbeteringen aanbrengen,’ zei May. ‘De schuur moet worden gerepareerd en dat geldt ook voor een groot deel van het hekwerk.’ Ze keek om zich heen naar de verouderde keuken. ‘Deze keuken was al oud toen wij hier nog woonden. Wat had ik een hekel aan die oven.’


  ‘Ik ook,’ gaf Heidi toe. ‘Aan een kant wordt hij niet goed warm.’


  ‘En daarom moet je alles steeds omdraaien. Dat herinner ik me nog. Het huis moet ook nodig worden geschilderd en –’


  ‘Laten we niet te hard van stapel lopen, mam,’ zei Rafe.


  Mays mond kreeg een koppig trekje. ‘Het spijt me, Rafe, maar ik heb er twintig jaar op gewacht om hier terug te komen. En nu ben ik er eindelijk en wil ik aan de slag. Op mijn leeftijd heb je geen tijd meer om het rustig aan te doen.’


  ‘Op jouw leeftijd.’ Glen schudde zijn hoofd. ‘Je bent je tienerjaren nog maar net ontgroeid, en daarom ben je te jong voor me. Jammer genoeg.’


  ‘Ik heb vier volwassen kinderen,’ zei May giechelend. ‘Al kan ik dat zelf soms nauwelijks geloven.’


  Rafes kaak verstrakte. ‘Misschien helpt het als je een lijst maakt.’


  Iedereen staarde hem aan.


  ‘Van alles wat je wilt doen aan de boerderij,’ zei hij haastig.


  ‘Goed idee,’ zei zijn moeder


  ‘Zelfs een blinde eekhoorn vindt soms wel eens een eikeltje,’ mompelde hij.


  Heidi verborg haar grijns achter haar beker. Misschien had ze iets te snel geconcludeerd dat hij geen gevoel voor humor had. Hoe graag ze May ook mocht, ze begon wel in te zien dat ze misschien best lastig in de omgang was. Ze was erg lief, maar ook heel vastberaden, en dat was een enge combinatie. Niet dat Glen zoveel minder gecompliceerd was, trouwens…


  ‘Rafe en ik moeten maar eens gaan,’ zei May. ‘Ik wil meteen beginnen met die lijst. We zitten in Ronan’s Lodge, als jullie ons nodig hebben. Ik zal jullie ook het nummer geven van mijn mobiele telefoon. Kan ik ook dat van jullie krijgen? Dan kunnen we elkaar bereiken.’


  ‘Dus jullie blijven in de stad?’ vroeg Heidi.


  Het was Rafe die antwoord gaf. ‘Ja. Totdat dit is geregeld, gaan we nergens anders heen.’


  Het klonk meer als een dreigement dan als een belofte.


  ‘Boffen wij even,’ zei Glen, Mays hand in de zijne nemend. ‘Ik verheug me er nu al op om je weer te zien.’


  ‘Ik ook,’ fluisterde May terug, hem diep in de ogen kijkend.


  Heidi vroeg zich af of ze die twee wel alleen kon laten, of dat ze zich moest opdringen als chaperonne. Hoe dan ook, ze moest straks dringend een lang en ernstig gesprek met haar grootvader voeren.


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Rafe haar grootvader stond te bestuderen. Aan zijn gezicht zag ze dat hij niet was ingenomen met wat hij zag. Ze realiseerde zich dat hij tot het uiterste zou gaan om zijn moeder en zijn bezit te beschermen. Vurig hoopte ze dat die relatiebemiddelaar snel iemand voor Rafe zou vinden. Alleen als hij was afgeleid, had ze misschien nog een kans om de ramp die haar leven op dit moment was te overleven.


  


  Nadat May en haar zoon waren vertrokken, liep Heidi naar de woonkamer, waar haar grootvader in zijn favoriete stoel was gaan zitten. Hij had de afstandsbediening al in zijn hand en wilde net de televisie aanzetten.


  Ze ging voor hem staan. ‘Niet zo snel,’ zei ze, de afstandsbediening van hem afpakkend. ‘We moeten praten.’


  ‘Waarover?’


  Hij klonk zo onschuldig, dacht ze grimmig. ‘Over May Stryker. Je moet ermee ophouden. Ik zie heus wel wat je van plan bent.’


  ‘Ze is een beeldschone vrouw.’


  ‘Ja, dat is ze, en ze is ook verboden terrein.’ Ze plofte neer op de poef tegenover hem. ‘Glen, ik meen het. Doe dit niet. Je weet wat er dan gebeurt. Je gaat een paar keer met haar naar bed, zorgt dat ze helemaal verliefd op je wordt en dan verlies je je interesse.’


  ‘Heidi, dat is wel heel hard.’ Hij klonk gekwetst.


  Ze zuchtte. ‘Misschien, maar het is wel waar. Dit is belangrijk.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij boog zich naar haar over. ‘Ik speel geen spelletje met haar.’


  ‘Je bent met haar aan het flirten.’


  ‘Ik vind haar leuk.’


  ‘Jij vindt alle vrouwen leuk.’


  De uitdrukking op zijn gezicht werd ernstig. ‘Nee, ik vind haar echt leuk. Dit is anders.’


  Ze keek naar zijn vertrouwde gezicht en vroeg zich af of ze sterk genoeg was om hem tot rede te brengen. ‘Je kunt me echt niet wijsmaken dat je meer van haar wilt dan een avontuurtje. Mijn hele leven heb je me voorgehouden dat liefde iets is voor dwazen en slappelingen. Dat ik hard moest weglopen als ik het gevoel kreeg dat ik verliefd op iemand werd.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij stak beide handen omhoog. ‘Maar ik word ouder, daar kan ik niet omheen. En ik vraag me steeds vaker af of er toch niet iets te zeggen valt voor dat hele “tot de dood ons scheidt”. Alleen met de juiste vrouw, natuurlijk.’


  ‘Verdorie, dat kun je niet maken, Glen. Je kunt niet opeens verklaren dat alles waarin je altijd hebt geloofd onzin is.’


  ‘Waarom niet? Vroeger dachten de mensen dat de aarde plat was. Dat is toch ook niet waar? Misschien heb ik er ook al die tijd naast gezeten. Bovendien is May heel anders dan alle vrouwen die ik ooit heb ontmoet.’


  Ze bedekte haar gezicht met haar handen. ‘Doe me dit niet aan.’


  Hij boog zich nog iets verder voorover en kuste haar voorhoofd. ‘Je bent een lieve meid, Heidi. Ik hou van je. Dat weet je toch?’


  ‘Ja, Glen. Ik hou ook van jou.’


  ‘Heb dan een beetje vertrouwen in me.’


  


  ‘Een margarita met een extra glaasje tequila,’ zei Heidi.


  Jo, de eigenares van Jo’s Bar, trok haar wenkbrauwen op. ‘Je bent helemaal niet het type voor een dubbele borrel.’


  ‘Vanavond wel.’


  ‘Moet je nog rijden?’


  Sommige mensen zouden zich misschien ergeren aan die vraag, maar Heidi vond het juist fijn dat de barvrouw zich bekommerde om haar klanten. De betrokkenheid, de bemoeizucht, het hoorde allemaal bij Fool’s Gold, en het waren maar een paar van de vele redenen waarom haar grootvader en zij hier zo graag hadden willen wonen. ‘Glen heeft me afgezet,’ antwoordde ze. ‘Hij komt me weer halen als ik bel.’


  ‘Goed, dan krijg je je dubbele borrel.’ Jo liep naar de bar om haar drankje te maken.


  Even later kwamen Annabelle en Charlie binnen. Ze keken de zaak rond. Toen ze zagen dat Heidi al aan een tafeltje zat, haastten ze zich naar haar toe.


  ‘Er wordt ontzettend veel over de zaak gekletst,’ zei Annabelle, een roodharige schoonheid die bij de bibliotheek werkte. Ze glipte naar binnen in het afgeschermde zitje. ‘Heeft de rechter echt tegen je gezegd dat je met Rafe Stryker moest slapen?’


  Heidi verslikte zich. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Jammer,’ verzuchtte Annabelle. ‘Ik heb hem gisteren gezien. Hij is echt een lekker ding.’


  Charlie rolde met haar ogen. ‘Annabelle, je hebt echt een man nodig. Je begint wanhopig te worden, geloof ik.’


  Annabelle trok een gezicht. ‘Ik had me voorgenomen om niet meer aan een relatie te beginnen. De leuke mannen vallen toch nooit voor mij. Ik had er alleen niet aan gedacht dat ik dan ook zonder seks moest leven. Denk je dat de rechter Rafe zou willen opdragen om seks met mij te hebben?’ Ze streek haar lange golvende haar uit haar gezicht en keek Charlie aan. ‘Jij kent iedereen in de stad. Kun jij het haar niet vragen?’


  Charlie kreunde. ‘Je moet vanavond maar geen alcohol drinken. De hemel weet wat je dan allemaal gaat uitspoken.’


  ‘Ik ben een bibliothecaresse, hoor,’ zei Annabelle. ‘Weet je soms niet dat wij heel preuts zijn?’


  ‘Volgens mij heeft de raad van bibliotheken dat verhaal verzonnen om de waarheid te verdoezelen,’ mompelde Charlie. ‘Jullie zijn allemaal heel wat wilder dan jullie de mensen willen laten geloven.’


  Heidi giechelde. Dit was precies wat ze nodig had: een beetje tijd met haar vriendinnen. Mensen die om haar gaven en die haar aan het lachen maakten.


  Nevada Janack schoof ook aan. ‘Ben ik te laat? Tucker zit in China. We waren aan het praten, en toen vergat ik de tijd.’


  ‘Bespaar me de prietpraat van verliefde mensen,’ merkte Charlie op.


  ‘Ik ga me niet verontschuldigen omdat ik de ideale echtgenoot heb,’ zei Nevada met een twinkeling in haar ogen. ‘Maar ik heb wel medelijden met jullie omdat jullie Tucker niet hebben.’


  ‘Jammer dat er maar een van hem is,’ zei Annabelle.


  Nevada wendde zich tot Heidi. ‘Ik heb allerlei wilde geruchten gehoord.’


  Jo kwam weer naar hun tafeltje toe. ‘Alle dames een margarita? Ik moet jullie waarschuwen dat Heidi die van haar met een extra glaasje tequila wil.’


  Heidi wierp haar handen in de lucht. ‘Ik zal jullie zo vertellen wat er allemaal is gebeurd, en dan zullen jullie het begrijpen.’


  ‘Ik kan niet wachten,’ zei Charlie. ‘Voor mij ook een margarita, zonder extra tequila.’


  De anderen wilden ook allemaal een margarita. Erbij bestelden ze zoals gebruikelijk frietjes en nacho’s met salsa en guacamole. Niet bepaald voedzaam, dacht Heidi, maar wel precies waar ze zin in had. Glen en zij hadden nog maar een paar maanden in Fool’s Gold gewoond, toen ze bevriend was geraakt met de vrouwen aan tafel.


  Nevada, een van een meisjesdrieling, was vorig jaar op oudejaarsavond getrouwd, tegelijk met haar twee zusjes. Tucker en zij waren straalverliefd en gingen helemaal in elkaar op.


  Hoewel Heidi haar vriendin haar geluk van harte gunde, was het soms lastig om bij de tortelduifjes in de buurt te zijn. Iedere gestolen blik en elke terloopse aanraking herinnerden haar eraan dat zij nog altijd alleen was. Gelukkig had ze Charlie en Annabelle nog. Die zaten in dezelfde positie als zij. Die realiteit had hun vriendschap nog hechter gemaakt.


  Terwijl haar vriendinnen gezellig zaten te kletsen, dacht ze terug aan een andere vriendschap, eentje die bijna net zo hecht was geweest als die met deze vrouwen. Melinda was jarenlang haar beste vriendin geweest. Vandaag zou ze achtentwintig zijn geworden, maar ze was zes jaar eerder overleden. Een vreselijk verlies.


  ‘Gaat het?’ vroeg Annabelle.


  Heidi knikte en zette de herinneringen van zich af. Straks zou ze rouwen, als ze alleen was. Eerst zou ze genieten van de tijd met haar vrienden.


  Jo kwam hun margarita’s brengen en beloofde dat het eten eraan kwam. Terwijl ze terugliep naar de bar, boog Annabelle zich over naar Heidi. ‘Begin bij het begin en vertel ons alles. Wat heeft de rechter echt gezegd?’


  ‘Het kwam erop neer dat we eerlijk moeten delen en lief moeten zijn voor elkaar, totdat zij heeft besloten hoe het probleem moet worden opgelost.’ Af en toe een slokje van haar extra sterke margarita nemend, vertelde ze haar vriendinnen alles wat er was gebeurd. ‘En May wil betalen voor verbeteringen aan het huis en de schuur,’ zei ze ten slotte.


  ‘Dat begrijp ik niet,’ zei Charlie. ‘Waarom zou ze geld uitgeven aan iets wat ze misschien niet krijgt?’


  ‘Ik denk dat ze heel zeker is van de uitkomst,’ gaf Heidi toe, ineenkrimpend bij de gedachte dat ze haar huis kon verliezen. ‘Ik hou me maar voor dat er ook goed nieuws is. May is een lief mens en Glen zit tenminste niet in de gevangenis.’


  ‘Waarom wil ze juist Castle Ranch zo graag hebben?’ vroeg Annabelle. ‘Waarom heeft ze niet ergens anders iets gekocht?’


  ‘Ze hebben er vroeger gewoond,’ vertelde Nevada. ‘Heel lang geleden, hoor. Ik was nog klein. De jongste van het stel, Clay, was een jaar ouder dan ik.’ Ze dacht even na. ‘Er was trouwens ook nog een jonger zusje, maar ik kan me verder niets over haar herinneren. Ik weet alleen dat het gezin straatarm was. Zo arm dat ze vaak niet eens te eten hadden. Mijn moeder bracht ze wel eens eten en speelgoed. Veel mensen deden dat. De inwoners van Fool’s Gold hadden het gezin zo’n beetje geadopteerd.’


  Het was moeilijk voor Heidi om zich voor te stellen dat de trotse Rafe van iemand liefdadigheid had aangenomen. ‘Dat moet heel moeilijk voor hen zijn geweest. In de rechtszaal hoorde ik dat de oude man van wie de boerderij was hem aan May had beloofd wanneer hij zou overlijden. En dat na zijn dood bleek dat hij hem niet aan haar had nagelaten, maar aan een paar verre familieleden.’ Ze slikte. ‘Nu heeft iemand haar voor de tweede keer de boerderij afhandig gemaakt.’


  Snel gaf Nevada haar een knuffel. ‘Jij hebt niets verkeerds gedaan. Glen zat fout. Ik weet dat hij zijn goede vriend wilde helpen, maar ik vind het wel erg dat jij nu met de gevolgen zit. Zeg alsjeblieft hoe we je kunnen helpen.’


  Heidi stelde het op prijs dat haar vriendin erop vertrouwde dat het probleem kon worden opgelost als ze maar gewoon deden wat er moest worden gedaan. Het was een van de vele redenen waarom ze zo van Fool’s Gold en zijn inwoners hield, en waarom ze zou vechten voor haar plaatsje hier. Het feit dat Rafe en zijn moeder veel meer middelen tot hun beschikking hadden, deed er niet toe. Zij had het juiste gevoel aan haar kant. ‘Mijn advocaat wil dat ik met hem naar bed ga,’ bekende ze, en ze sloeg haar extra glaasje tequila naar achteren. De sterke drank brandde aangenaam op weg naar haar maag.


  Haar drie vriendinnen staarden haar met open mond aan.


  ‘Heeft ze ook gezegd waarom?’ vroeg Charlie.


  ‘Ze dacht dat hij zich dan wat zachter zou opstellen ten opzichte van mij.’


  ‘Als hij zacht van je wordt, doe je iets verkeerd,’ merkte Charlie op.


  De vier vrouwen keken elkaar aan en barstten toen in lachen uit.


  Zodra Annabelle een beetje op adem was gekomen, legde ze haar hand op Heidi’s arm en vroeg: ‘Dan moet je wel heel goed zijn. Ik kan me niet voorstellen dat ik ooit iemand tweehonderdvijftigduizend dollar zou betalen om seks met me te hebben.’


  ‘Heb je een bedrag in je hoofd?’ vroeg Charlie aan Annabelle.


  ‘Nee, niet echt. Misschien een paar duizend dollar? Als je een verhouding hebt, doe je het natuurlijk wel vaker, en als je die keren dan bij elkaar optelt…’ Ze stopte met praten. ‘Wat is er?’ vroeg ze aan Nevada, die haar met gefronste wenkbrauwen zat aan te kijken.


  ‘Volgens mij bedoelde Heidi’s advocaat het meer figuurlijk, Annabelle,’ zei Nevada. ‘Ze hoopt waarschijnlijk dat Rafe zich milder opstelt tegenover Heidi als ze met hem heeft geslapen. Dat hij haar de schuld kwijtscheldt, bijvoorbeeld. Ik geloof niet dat ze een seksueel afbetalingsplan voor ogen had.’


  ‘O, sorry,’ zei Annabelle blozend.


  ‘Het geeft niet,’ zei Heidi grinnikend. ‘Maar Charlie heeft wel gelijk: je bent hard aan een man toe.’


  ‘Laat me een goede vent zien en ik ga ervoor. Of misschien ook niet. Het loopt toch nooit goed af. Maar we hadden het over Rafe. Wat vinden jullie ervan als we een vrouw voor hem zoeken om hem af te leiden?’


  ‘Het is niet eens zo’n slecht idee,’ mompelde Charlie.


  Jo kwam aanlopen met het eten. Omdat Heidi goed kon merken dat ze op een lege maag dronk, nam ze meteen een grote nacho en doopte hem in de guacamole.


  ‘Wie denk je dat we het beste kunnen opofferen?’ vroeg Nevada, ook een nacho pakkend.


  ‘Jij bent de meest voor de hand liggende keus,’ zei Charlie.


  Heidi wilde net de volgende nacho onderdompelen in de salsa, toen ze merkte dat Charlie naar haar keek. Net als de andere twee. ‘Wat?’ vroeg ze geschrokken. ‘Nee, geen sprake van. Ik doe het niet.’


  ‘Jij bent toch al bij hem in de buurt,’ verklaarde Nevada. ‘Want jullie gaan samen tijd doorbrengen op de boerderij.’


  ‘Hij heeft een hekel aan me. Hij kijkt alleen maar met zo’n minachtende blik naar me. Typisch zo’n grotestadsjongen die neerkijkt op mensen van het platteland. Ik haat dat soort kerels. Hij denkt echt dat hij beter is dan iedereen.’


  ‘Misschien lijkt dat maar zo,’ merkte Annabelle op. ‘Hij heeft als kind ook op het platteland gewoond en hij was arm. Misschien is die arrogante houding maar een façade en gaat daaronder een heel andere man schuil.’


  ‘Zoals jij hem beschrijft, is hij net een zeemonster dat zich in een grot verschuilt,’ zei Heidi.


  Annabelle giechelde. ‘Ik vind alleen dat het de moeite waard is om te proberen erachter te komen hoe hij echt is. Wat heb je te verliezen? Die vent is een spetter.’


  ‘Op een bepaalde manier is hij wel knap, ja,’ gaf Heidi met tegenzin toe. ‘Hij is echt zo’n stoer type met zijn brede schouders.’


  ‘En vergeet zijn kontje niet,’ voegde Charlie eraan toe. ‘Ik heb hem in de stad zien lopen, dus ik weet er alles van.’


  ‘En je zou het doen voor een goed doel,’ zei Nevada.


  ‘Jullie gaan er maar van uit dat Rafe als een blok voor me valt, maar dat gaat echt niet gebeuren. Ik ben zijn type niet, en hij is ook zeer zeker mijn type niet. Ik moet deze overgangssituatie zien te overleven zonder alles nog erger te maken.’ En ze moest proberen te bedenken hoe ze tweehonderdvijftigduizend dollar moest verdienen om May te kunnen terugbetalen. Daar wilde ze het echter niet met haar vriendinnen over hebben. Troost was één ding, maar medelijden was iets anders.


  ‘Je zou hem best kunnen verleiden als je dat wilt,’ zei Annabelle. De andere twee knikten instemmend.


  Heidi omklemde haar cocktailglas met beide handen en lachte. ‘Fijn dat jullie zoveel vertrouwen in me hebben, al is het dan nog zo misplaatst.’ Ze hief haar glas. ‘Op de beste vriendinnen van de wereld!’


  


  Dankzij een paar grote glazen water, een paar aspirines en de geheime remedie van haar grootvader, voelde Heidi zich de volgende ochtend bij het ontwaken zo fit als een hoentje. Ze had geen hoofdpijn en ze was niet misselijk, ondanks alle margarita’s die ze de vorige avond had gedronken. Misschien moest ze de geitenproducten maar vergeten en kon ze beter haar grootvaders recept gaan verkopen.


  Nadat ze haar gebruikelijke klusjes in huis had gedaan, liep ze naar de schuur. Charlie had de vorige avond gezegd dat ze een paar dagen niet naar de boerderij kon komen. Dat betekende dat Heidi er met Mason, Charlies ruin, op uit moest om hem zijn beweging te geven. Niet iets om tegen op te zien, een ritje op een frisse maar zonnige dag in april. Ze kon een paar uur gaan rijden en dan weer op tijd terug zijn voor de lunch. Vanmiddag zou ze dan Kermit, het andere paard dat bij haar was ondergebracht, meenemen voor een buitenrit.


  ‘Het is zwaar werk, maar iemand moet het doen,’ mompelde ze opgewekt, terwijl ze haar rijlaarzen aantrok. Ze smeerde zich in met zonnebrandcrème, zette een cowboyhoed op en liep door de voordeur de veranda op.


  Toen er een bekende Mercedes voor het huis stopte, verdween haar goede humeur als sneeuw voor de zon.


  May Stryker sprong uit de auto. ‘Hallo, Heidi! Ik hoop dat ik niet ongelegen kom, maar ik kan hier gewoon niet wegblijven.’


  ‘Je komt helemaal niet ongelegen,’ verzekerde Heidi haar, en ze meende het oprecht. May was erg aardig. Als zij de enige Stryker was, dan konden ze de situatie gemakkelijk oplossen.


  Het grote probleem, met heel zijn een meter negentig, stapte een stuk langzamer uit. Hij staarde haar aan over het dak van zijn auto. ‘Morgen.’


  Dat ene zacht uitgesproken woord was genoeg om haar een vreemd trillend gevoel in haar buik te bezorgen.


  Het was de schuld van haar vriendinnen, bedacht ze. Al dat geklets de vorige avond over dat ze met Rafe naar bed moest, had zich in haar hersens vastgezet. Vóór haar vriendinnenavondje was hij gewoon een kwaadaardige zakenman geweest die uit was op haar ondergang, en nu was hij een lekker stuk met een sexy kontje dat ze moest zien te verleiden om haar huis te redden. ‘Ik wilde net een rit gaan maken op een van de paarden die bij ons op stal staan,’ zei ze.


  May liep op haar af. ‘Dat klinkt leuk. Hoeveel paarden zijn er?’


  ‘Alleen die twee die je bij de rondleiding hebt gezien.’


  ‘Perfect! Rafe, waarom help je Heidi niet even? Als jij op het andere paard rijdt, is ze in de helft van de tijd klaar.’


  Of ze gingen samen naar de stad om een wortelkanaalbehandeling te ondergaan. Dat zou ook leuk zijn.


  Heidi deed haar best om haar gezichtsuitdrukking neutraal te houden. ‘Dat hoeft echt niet, hoor. Ik red me prima. Trouwens, ik betwijfel of Rafe wel zin heeft om te rijden.’ En ze betwijfelde nog meer of hij het wel kon. De gedachte aan Rafe die onhandig op en neer hobbelde in het zadel was best leuk. Misschien zou hij er wel afvallen en op zijn hoofd terechtkomen, waardoor hij zijn geheugen kwijtraakte. Dan kon ze net doen alsof hij niet razend op haar was, en dan waren al haar problemen opgelost. Als dat zou kunnen…


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Denk je soms dat ik het niet aandurf?’


  ‘Dat zei ik niet.’


  ‘Je blik zei genoeg.’ Hij pakte zijn zonnebril uit de auto en gebaarde vervolgens in de richting van de schuur. ‘Gaat u voor.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Je hoeft dit echt niet te doen,’ zei Heidi, toen ze samen naar de schuur liepen.


  ‘Ik ben goed met paarden.’


  ‘Je bent een man die gewend is om pakken van vijfduizend dollar te dragen.’


  ‘Je vergeet dat ik hier ben opgegroeid. Bovendien wil ik mijn moeders land eens bekijken.’


  Hij liep naar de wei waar Mason en Kermit van het zonnetje lagen te genieten. Bij het hek bleef hij staan en floot. Het was een hard doordringend geluid, en de paarden keken allebei tegelijk naar hem om. Ze probeerde niet onder de indruk te zijn, maar de paarden kwamen overeind en liepen naar hem toe, alsof ze door een onzichtbare macht naar hem toe werden getrokken.


  Hij opende het hek en ging de wei in. ‘Waar wil je ze hebben?’


  ‘In de schuur.’


  De paarden liepen gehoorzaam met hem mee naar de schuur. Heidi drentelde achter Rafe aan en maakte van de gelegenheid gebruik om zijn door Charlie zo bejubelde achterwerk eens wat beter te bekijken. Ze moest toegeven dat het ermee door kon – mooi gespierd en niet te plat. Oké, hij zag er erg goed uit, maar een koraalslang was ook erg mooi en toch erg dodelijk.


  Binnen bleek dat hij dan wel een succesvol zakenman was die in een wolkenkrabber in San Francisco werkte, maar dat hij nog niet was vergeten hoe hij een paard moest zadelen. Hij borstelde Masons rug licht af en legde vervolgens het zadel met geoefende gebaren op zijn plaats. Heidi zadelde Kermit, de kleinste van de twee.


  Daarna was het hoofdstel aan de beurt. Mason en Kermit waren kalme paarden, die niet tegensputterden als ze het bit in kregen. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Rafe nog even controleerde of alles goed vastzat en of er geen plekjes waren die konden schuren.


  Ze brachten de paarden naar buiten. Aan de andere kant was een blok dat ze altijd gebruikte om op te stijgen. Aangezien Mason en Kermit allebei behoorlijk groot waren, wilde ze erheen lopen, maar Rafe hield haar tegen.


  ‘Ik help je wel met opstijgen.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij hing de teugels van Mason over een paal en kwam naar haar toe gelopen. Hij wachtte totdat ze de teugels in haar linkerhand had genomen en het zadel had vastgepakt. Toen haakte hij zijn vingers in elkaar.


  Ze stapte op zijn handen. Hoewel ze elkaar nergens aanraakten, voelde de handeling vreemd intiem. Ze zei tegen zichzelf dat hij het slechts uit beleefdheid deed. Dat zijn moeder hem goed had opgevoed. Toch kreeg ze het erg warm toen hij tot drie telde en haar vervolgens met groot gemak omhoogtilde naar het zadel.


  Ze zwaaide haar been over Kermit heen en ging in het zadel zitten. ‘Bedankt,’ zei ze stijfjes.


  ‘Graag gedaan.’ Hij bleef naar haar kijken. ‘Je bent een beetje chagrijnig.’


  ‘Je hebt heel duidelijk gemaakt wat je bedoelingen zijn met mijn huis. Volgens mij kan ik maar beter voorzichtig zijn.’


  ‘Ik bescherm alleen wat van mij is.’


  ‘Dat doe ik ook.’ En wat betekende dat? Dat ze iets gemeen hadden, soms? ‘Dit zou veel gemakkelijker zijn als we een beetje met elkaar konden opschieten.’


  Er verscheen een trage verleidelijke glimlach op zijn gezicht. ‘Ik doe niet aan gemakkelijk.’


  ‘Dat verbaast me niets.’


  Hij grinnikte en liep daarna op zijn gemak naar Mason. Met een soepele beweging steeg hij op. ‘Heb je een vaste route?’ vroeg hij, toen ze even later wegreden bij de schuur.


  Ze trok haar hoed recht. ‘Ja. Het is een flinke ronde, die ons over het grootste deel van het land voert.’


  ‘Mooi.’


  ‘Je bent toch niet van plan om tegen boompjes te gaan plassen om je territorium af te zetten?’ vroeg ze.


  Hij lachte. ‘Dat doe ik pas als we elkaar iets beter kennen.’


  Hij maakte natuurlijk een grapje, maar door zijn woorden moest ze weer denken aan de suggestie die haar vriendinnen de vorige avond hadden gedaan. Dat Rafe verleiden misschien het enige antwoord op haar problemen was.


  Ze keek nog eens goed naar zijn mooie brede schouders en zijn gespierde borst. Was hij een minnaar die de tijd nam en ervoor zorgde dat ze het allebei naar hun zin hadden, of was hij egoïstisch in bed? Niet dat het iets uitmaakte, hielp ze zichzelf herinneren. Het zou echt té stom zijn om met hem naar bed te gaan.


  ‘Is het hekwerk er overal zo slecht aan toe?’ vroeg hij, wijzend op de kapotte paaltjes en het slap hangende rasterwerk.


  ‘Er zijn ook goede stukken, maar dat zijn er niet zoveel. Hoe was het toen je hier nog woonde?’ vroeg ze. Het was eruit voordat ze zich kon bedwingen.


  ‘Toen zag alles er een stuk beter uit. Die oude rotzak was een krent voor zijn werknemers, maar hij gaf wel om de boerderij.’


  Ze hoorde de bitterheid in zijn stem. Hij had natuurlijk genoeg reden om boos te zijn over wat zijn familie had moeten doormaken. Toch vond ze het nog steeds lastig om het beeld van het hongerige kleine jongetje in overeenstemming te brengen met de succesvolle zakenman die met kaarsrechte rug naast haar in het zadel zat. ‘Hij had veel vee.’ Ze wees op een groep runderen in de verte. ‘Die koeien lopen overal en ze zijn erg wild.’


  Hij wierp haar een blik toe. ‘Wild?’


  Ze knikte. ‘Woest.’


  Hij lachte weer. ‘Ben je een paar keer aangevallen door een stel woeste koeien?’


  ‘Nee, maar ik blijf wel bij ze uit de buurt. Ze spannen samen met de geiten. Ik zweer je dat ze ’s nachts binnenkomen en Athena laten zien hoe ze kan uitbreken.’


  ‘Volgens mij schat je ze te hoog in.’


  ‘Volgens mij niet.’ Nu hij in zo’n goed humeur was, durfde ze het wel aan om hem een potentieel gevaarlijke vraag te stellen. ‘Wat wil je moeder eigenlijk doen met de boerderij?’


  ‘Ik heb geen idee. Hem in zijn oude glorie herstellen, zou ik zeggen, maar zoveel glorie heeft hij nooit gehad. Ze heeft wel een emotionele band met deze plek, en daarom wil ze hem opknappen.’


  ‘Wil ze ook vee gaan houden?’


  ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Je kunt het haar toch vragen?’


  ‘Ja, maar dan weet ik het, en met mijn moeder is dat niet altijd een goede zaak. Soms is onwetendheid beter.’


  ‘Het komt anders ook door onwetendheid dat je nu hier bent. Hoe kan het dat je dat contract hebt getekend?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Een paar jaar geleden is een van mijn moeders beste vriendinnen onverwacht overleden. Ze had haar zaakjes niet op orde, en dat was een ramp voor haar kinderen. Mijn moeder nam zich voor dat zoiets haar niet zou gebeuren en zorgde ervoor dat ze goed was voorbereid als ze zou komen te overlijden.’


  ‘Dat is heel attent van haar, maar ook een beetje griezelig. Zo oud is ze nog niet,’ merkte Heidi op.


  ‘Dat weet ik, maar als ze eenmaal iets in haar hoofd heeft, krijg je het er niet meer uit.’


  ‘Dat heb je dus van haar geërfd.’ Ze kromp ineen. Wanneer leerde ze eens om na te denken voordat ze iets zei?


  ‘Wil je soms zeggen dat ik koppig ben?’


  ‘Tamelijk.’


  De zon stond hoog aan de hemel. Het was ongeveer achttien graden en er was geen wolkje aan de lucht. Sommige bomen liepen al uit, andere droegen zachtroze of roomwitte bloesems. Overal zongen vogels, en als ze geen acht sloeg op het verwilderde vee in de verte, zou het een perfect moment zijn.


  ‘Ik maakte onderdeel uit van haar plan om alles op orde te krijgen,’ zei hij na een paar minuten. ‘Ik moet elke financiële transactie die ze doet medeondertekenen. Ze heeft ook een internetrekening, dus bij die betalingen ben ik niet betrokken, maar ieder ander document dat moet worden ondertekend komt eerst bij mij terecht. Dat loopt aardig op, moet ik zeggen.’


  ‘Zo is het dus gekomen dat je het koopcontract van Castle Ranch niet hebt gelezen.’


  ‘Dat klopt. Het is mijn eigen schuld.’


  ‘Glen is geen slecht mens,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Dat heeft ook niemand gezegd.’


  ‘Jij wel, met zoveel woorden.’


  ‘Nou, de man heeft wel tweehonderdvijftigduizend dollar gestolen.’


  ‘Om zijn vriend te helpen,’ mompelde ze.


  Hij staarde haar doordringend aan met zijn donkere ogen.


  Ze zuchtte. ‘Stelen is stelen, vind jij. Dat hij er een goede reden voor had, rechtvaardigt zijn daad niet. Het blijft verkeerd.’


  ‘Zoiets, ja,’ beaamde hij. ‘Glen mag dan geen slechterik zijn, maar hij heeft ook weinig oog voor de gevolgen van zijn daden.’


  Ze wilde het niet hardop toegeven, maar hij had gelijk over haar grootvader. Glen zeilde veel te gemakkelijk door het leven. Hij vertrouwde erop dat zijn charme hem altijd wel weer uit lastige situaties zou redden. ‘Het helpt zeker niet als ik zeg dat hij er spijt van heeft?’


  ‘Nee.’


  Ze reden een paar minuten in stilte verder. Hoewel ze probeerde om boos op Rafe te zijn, begreep een deel van haar hem maar al te goed. Glen had een onschuldige vrouw een grote som geld afhandig gemaakt, en daar was geen enkel excuus voor.


  ‘Hij heeft me als klein meisje in huis genomen,’ zei ze met haar blik op het ongerepte landschap om hen heen.


  Voor hen lagen de bergen. De sneeuw was nog goed te zien. In de loop van de zomer ging de sneeuwgrens steeds verder omhoog, maar de sneeuw verdween nooit helemaal. Daar was de Sierra Nevada te hoog voor.


  ‘Dat heeft hij ons verteld, maar dat verandert niets aan mijn mening over hem.’


  ‘Ik wil alleen maar uitleggen waarom ik niet boos op hem kan zijn, al vind ik het natuurlijk niet goed wat hij heeft gedaan. Mijn ouders zijn overleden toen ik drie was. Ik herinner me niet veel van hen. Tot die tijd had ik Glen maar een paar keer ontmoet, dus hij was praktisch een vreemde voor me. Hij heeft me echter zonder aarzelen in huis genomen.’


  ‘Wat deed hij voor werk?’


  ‘Hij was een kermisklant. De kermis komt ook elk jaar hier, zo wist ik van het bestaan van Fool’s Gold af.’


  ‘Hoe is het leven op de kermis?’ vroeg hij.


  ‘Het is een unieke wereld. Je bent altijd op doorreis, dus vorm je een familie met de andere mensen die op de kermis werken. Je zit met zijn allen op een eilandje.’


  ‘Hoe ging je naar school?’


  ‘Er waren nog meer kinderen bij de kermis, dus we kregen les van de ouders. En Glen gaf wiskunde.’


  Hij lachte. ‘Dat moet interessant zijn geweest.’


  ‘Hij was er erg goed in. Mijn vriendin Melinda is dankzij hem bij een goede universiteit aangenomen.’ Zelf had ze niet willen studeren, maar ze was wel goed bevriend gebleven met Melinda. Was ze maar samen met haar naar de universiteit gegaan, dan was alles misschien heel anders gelopen.


  Ze zei tegen zichzelf dat ze daar nu niet aan moest denken. Als ze bij Rafe in de buurt was, kon ze het zich niet veroorloven om af te dwalen. Niet als ze overeind wilde blijven. Onwillekeurig gleed haar blik weer naar de man die zo ontspannen naast haar reed, alsof hij dagelijks in het zadel zat. ‘Je kan wel merken dat je op de boerderij bent opgegroeid,’ merkte ze op.


  Hij klopte Mason zachtjes op zijn hals. ‘Alles wat ik hier heb geleerd, komt weer terug. Misschien zou ik het dit keer niet zo erg meer vinden om hier te zijn.’


  ‘Maar je kunt ook weggaan.’


  Zijn donkere blik bleef op haar gezicht rusten. ‘Reken daar maar niet op.’


  ‘Je kunt het me niet kwalijk nemen dat ik het probeerde,’ merkte ze op.


  ‘Dat kan ik wel, maar ik zal het niet doen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is jammer dat we allebei hetzelfde willen.’


  ‘Een huis op de plek waar we thuishoren.’


  ‘Ik dacht meer aan het land,’ zei hij.


  ‘Voor mij betekent het een het ander. Een thuis voor Glen en mij, dat is alles wat ik ooit heb gewild. En een plek voor de geiten,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Van geiten houden zul je niet rijk worden.’


  ‘Dat heb ik ook nooit gewild. Tot nu toe.’


  


  Na de lunch ging Rafe naar de stad. Tijdens zijn rit met Heidi had zijn moeder een lijst opgesteld met projecten die hij de komende weken moest aanpakken. Natuurlijk had hij geprotesteerd en gezegd dat hij ook nog een bedrijf moest leiden. Ze had hem vriendelijk op zijn hoofd geklopt en gezegd dat hij vast wel een oplossing zou vinden. Hij hield van zijn moeder. Echt waar. Maar er waren dagen, en dit was er een van, dat hij blij zou zijn als hij zijn familie voorgoed de rug kon toekeren, zodat hij nooit meer iets met hen te maken hoefde te hebben.


  Hij parkeerde zijn auto bij de houtzagerij, maar in plaats van het kleine kantoortje dat erbij hoorde binnen te gaan, liep hij in de richting van het centrum van het stadje. Zijn stijve spieren protesteerden tegen de wandeling. En dan te bedenken dat hij maar een uurtje had paardgereden. Als hij weer terug was in San Francisco moest hij een stuk intensiever gaan sporten. Een beetje gewichtheffen en rennen op de loopband bereidde een man niet voldoende voor op het leven op de boerderij. En als het aan zijn moeder lag, bleef hij hier nog wel een tijdje.


  Hoewel hij nog steeds een hekel had aan Fool’s Gold, moest hij toegeven dat hij er wel van had genoten om weer op een paard te zitten. Het ritje in de zon door het ongerepte landschap was best leuk geweest.


  Hij dook een koffiebar in en kocht een beker koffie en een grote muffin. Terwijl hij naar buiten liep, bedacht hij dat hij Heidi had moeten meenemen. Ze had het –


  Halverwege een grote slok van de gloeiend hete koffie stopte hij; hij stikte er bijna in. Heidi meenemen? Naar de stad? Waarom? Zodat hij vrienden met haar kon worden zeker. Ze was geen vriendin, ze was een probleem. O, ze was zo schattig en lief met die verdomd mooie groene kijkers van haar. De vorige dag was hij bijna in haar onschuldige toneelstukje getrapt. Oké, misschien had ze echt niet geweten waar Glen mee bezig was, maar hij vertrouwde haar toch niet. En haar geiten ook niet.


  Hij slikte de laatste hap van zijn muffin door en gooide de papieren zak weg in de dichtstbijzijnde prullenbak. Zo, en nu ging hij niet meer aan Heidi denken. Niet aan hoe goed ze eruit had gezien op het paard of aan hoe lekker ze naar vanille en bloemen had geroken toen hij haar in het zadel had geholpen. Niet aan de schattige rimpeltjes om haar ogen als ze lachte en niet aan de soepele manier waarop ze had mee bewogen met elke stap van haar paard. Nee, hoor, dat ging hij niet doen. Hij niet. Hij was zich nergens van bewust.


  Toen hij zich omdraaide om terug te lopen naar de houtzagerij, kwam er een oude dame op hem af. Ze was keurig gekleed in een donkerblauw mantelpak en ze droeg een parelsnoer. Haar witte haar was onberispelijk gekapt in zo’n opgekamde bol waar oude dames zo dol op schenen te zijn. Toen ze naar hem glimlachte, bleef hij staan.


  ‘Rafe Stryker.’


  ‘Ja, ma’am.’


  ‘Ik ben burgemeester Marsha Tilson.’


  De combinatie van haar naam en de onverstoorbare blik in haar blauwe ogen maakten een herinnering in hem wakker. ‘U bent de dame die me een fiets heeft gegeven.’ Ze had ook bij het groepje gehoord dat regelmatig voedsel en kleding bij zijn moeder had bezorgd, maar als jongetje had die fiets de meeste indruk op hem gemaakt.


  Haar glimlach werd breder. ‘Dat klopt. Wat leuk dat je je dat nog herinnert.’


  ‘U bent altijd heel goed voor ons geweest. Dank u.’ Hij kreeg de woorden er met moeite uit. Zelfs na al die tijd vond hij het nog moeilijk om terug te denken aan het verleden, toen hij zo vaak honger had gehad en zijn moeder iedere dag had gehuild.


  ‘Je was een bijzonder kind,’ zei de burgemeester tegen hem. ‘Zo vastbesloten om voor jullie gezin te zorgen. Zo trots. Je zorgde ervoor dat je broertjes en je zusje zich geen zorgen hoefden te maken.’


  Hij wist niet wat hij daarop moest zeggen. ‘Ik deed wat ik moest doen,’ mompelde hij maar.


  ‘Je was veel te jong om zoveel verantwoordelijkheid op je schouders te nemen. Ik heb begrepen dat je tegenwoordig een succesvol zakenman bent.’


  Hij knikte.


  ‘Fool’s Gold heeft mannen zoals jij nodig.’


  ‘Ik ben niet van plan om hier te blijven. Ik ben hier alleen om mijn moeder te helpen.’


  De ogen van de burgemeester fonkelden. ‘Misschien kunnen we je van gedachten doen veranderen. We hebben hier een gunstig zakenklimaat. Er wordt een nieuw casino met hotel gebouwd, net buiten de stad. De Lucky Lady.’


  Dat trok zijn aandacht. ‘Dat had ik nog niet gehoord.’


  ‘Je moet maar eens gaan kijken hoe mooi het wordt. De projectontwikkelaar is Janack Construction.’


  ‘Daar heb ik wel van gehoord,’ gaf hij toe. Janack was een multinational. Ze deden enorme projecten, zoals hangbruggen in ontwikkelingslanden en wolkenkrabbers in China. Als ze hier ook iets aan het bouwen waren, betekende dat wel iets. ‘Bedankt voor de informatie,’ zei hij.


  ‘Je zou hier heel goed op je plek zijn, Rafe.’


  Hij was het totaal niet met haar eens, maar dat zei hij niet. Nadat hij haar nog een prettige dag had gewenst, haastte hij zich naar de houtzagerij. Om het gebouw heen lopend, haalde hij zijn telefoon tevoorschijn. Snel toetste hij een bekend nummer in.


  ‘Jefferson,’ blafte zijn vriend Dante.


  ‘Heb je een rotdag?’


  ‘Rafe.’ Dante grinnikte. ‘Nee, maar ik verwachtte een telefoontje van een andere advocaat. In ons vak draait het allemaal om je houding. En, is het al gelukt om je moeder over te halen om weer in de grote stad te gaan wonen?’ vroeg hij.


  ‘Alsof dat ooit zal gebeuren,’ antwoordde Rafe zuur.


  ‘Ze is een vastberaden dame.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Maar ik belde vanwege iets anders. Ik heb gehoord dat hier een groot casino met hotel wordt gebouwd, de Lucky Lady. Kun je daar even wat informatie over opzoeken voor me?’


  Hij hoorde Dante iets intoetsen op zijn computer. Het was even stil, toen floot hij zachtjes. ‘Indrukwekkend, maar wij kunnen niet meedoen aan het project. Janack Construction heeft het helemaal dichtgetimmerd.’


  ‘Ik hoef ook niet mee te doen.’ Hij dacht aan zijn moeders boerderij en al die hectares grond die erbij hoorden. ‘Het hotel en het casino zullen straks veel personeel nodig hebben. Er zijn nooit genoeg huizen in Fool’s Gold om al die mensen te huisvesten. En dat betekent een gouden mogelijkheid voor ons.’


  ‘Ik ga iemand laten uitzoeken hoe het zit met bestemmingsplannen, vergunningen, en of er al kapers op de kust zijn,’ zei Dante enthousiast. ‘Weet je, misschien kun je dit ook wel gebruiken in de rechtbank.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je moeder wil de boerderij opknappen. Ik zou zeggen: ga ervoor. Als je geld in de gebouwen en het land steekt, maakt dat je zaak alleen maar sterker. Zelfs als de rechter in je nadeel oordeelt, kun je altijd nog beroep aantekenen. Door dat project heb je nog meer reden om de zaak te willen winnen.’


  En het kon hem miljoenen winst opleveren, dacht Rafe. De gedachte aan geld werkte altijd voor hem.


  ‘Als je betrokken bent bij de gemeenschap, maakt dat een goede indruk op de rechter,’ voegde Dante eraan toe.


  ‘Ik heb geen zin om daar betrokken bij te raken.’


  ‘Je gaat er heus niet dood aan, hoor.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van,’ merkte Rafe op. ‘We moeten deze zaak winnen, Dante. Ik wil niet verliezen van een vrouw die geiten fokt.’


  ‘Ze is anders knap genoeg.’


  ‘Ze doet me niets,’ zei Rafe beslist.


  ‘Misschien doet ze mij genoeg voor ons allebei.’


  Rafe begon te lachen. ‘Ze is jouw type niet.’


  Dante hield van geraffineerde vrouwen in mooie kleren, die gemakkelijk in de omgang waren. Heidi had zeker kwaliteiten, maar geen daarvan zou in de smaak vallen bij Dante.


  ‘O, wil je haar voor jezelf houden?’ vroeg zijn vriend grinnikend. ‘Moet ik me zorgen maken?’


  ‘Dat ik voor een geitenmeisje val en slappe knieën krijg?’ vroeg Rafe spottend.


  ‘Als je het zo stelt… Ik zal zorgen dat je voor het einde van de dag een rapport hebt over de mogelijkheden voor het land van je moeder.’


  ‘Bedankt.’ Hij hing op en liep het kantoortje van de houtzagerij binnen.


  Een oude man met een schort en een naamplaatje waarop Frank stond, kwam naar hem toe. ‘Kan ik u helpen?’


  ‘Ik heb ongeveer achttien kilometer hekwerk nodig, en hout om een oude schuur te repareren.’ Uit zijn borstzakje haalde hij de lijst tevoorschijn met de spullen die hij nodig had. Sinds hij over de bouw van de Lucky Lady had gehoord, kon hij iets meer enthousiasme opbrengen voor de plannen van zijn moeder.


  Frank bekeek de lijst en floot zachtjes. ‘Je bent heel wat van plan. Ik zal het allemaal voor je bestellen. Als je nog mensen nodig hebt om te helpen, kun je die het best via Ethan Hendrix aannemen. Hij heeft het grootste bouwbedrijf van de stad, Hendrix Construction. Een betrouwbaar bedrijf met veel ervaring. Ik heb wel een kaartje voor je.’


  Rafe liep achter Frank aan naar buiten. Onderweg moest hij wegduiken voor een slungelige tiener met lange planken over zijn schouder. Toevallig dat Frank hem Ethan Hendrix aanbeval. Als kind was hij goed met Ethan bevriend geweest, samen met een ander jongetje, Josh Golden. Hij wist dat Josh, voormalig profrenner en winnaar van de Tour de France, zich weer in Fool’s Gold had gevestigd, maar hij had zich niet gerealiseerd dat Ethan hier nog steeds woonde.


  Buiten wees Frank hem een paar opties aan voor het hekwerk. Rafe maakte zijn keuze en selecteerde daarna het timmerhout dat hij voor de schuur wilde gebruiken. Vervolgens koos hij nog materiaal uit voor het dak. Ze waren net hun gesprek aan het afronden, toen er twee reusachtige bouwvoertuigen het terrein op reden.


  ‘Dat waren grote jongens,’ zei Rafe, toen ze weer in het kantoortje stonden. ‘Zijn ze hier voor de bouw van het casino?’


  ‘Heb je daar al van gehoord?’


  ‘Ja.’


  Frank grijnsde. ‘Gelukkig voor ons gelooft de aannemer in het belang van lokaal inkopen. Ze hebben ook veel mensen van hier in dienst genomen. Zoek je een baan?’


  Rafe schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik ben alleen nieuwsgierig.’ Hij betaalde voor zijn bestelling en kwam overeen dat alles over twee dagen werd bezorgd. Toen hij terugkwam bij zijn auto, keek hij op zijn telefoon of hij e-mails had. Er was een berichtje van Nina Blanchard. Hij las het door en toetste daarna haar nummer in.


  Ze nam meteen op. ‘Rafe,’ zei ze bijna spinnend.


  ‘Nina.’


  ‘Je bent erg ongrijpbaar,’ merkte ze op. ‘Je begrijpt vast wel dat ik dat geen leuke eigenschap vind in een cliënt. Het enige wat je angstaanjagende assistente wilde zeggen, was dat je de stad uit was.’


  ‘Dat klopt. Ik ben in Fool’s Gold. Ken je het?’


  ‘Ik ben er een paar keer geweest. Ze hebben leuke festivals.’


  ‘Dat heb ik al vaker gehoord. Ik ben hier voor familiezaken en ik weet niet wanneer ik weer terugkom naar San Francisco. Voorlopig moeten we onze plannen dus maar even op de lange baan schuiven.’


  ‘Doe niet zo mal. Als jij niet naar de dames toe kan komen, dan komen ze wel naar jou.’


  Hij keek naar de houtzagerij. ‘Dat lijkt me geen goed idee.’


  ‘Waarom niet? Als ze geen zin hebben om dat eind te rijden, dan zijn ze je niet waard, toch? Je hebt me ingehuurd om de perfecte vrouw voor je te vinden. Ik neem die verantwoordelijkheid heel serieus.’


  Hij zuchtte. ‘Goed. Als een van de kandidates hiernaartoe wil komen, zal ik haar ontmoeten.’


  ‘Fijn, dank je. Ik bel je zodra ik meer nieuws heb.’


  ‘Prima.’ Hij hing op. Eigenlijk zou hij veel enthousiaster moeten zijn over het hele idee dat hij ging trouwen, maar de waarheid was dat hij nooit meer aan een vaste relatie zou beginnen als hij niet zo graag kinderen wilde. In zijn ogen hadden kinderen recht op een vader én een moeder. Hij had zelf gezien hoe moeilijk zijn moeder het had gehad na de dood van zijn vader.


  Helaas had hij het gevoel dat zijn beeld van de ideale vrouw misschien niet overeenkwam met Nina’s ideeën. Hij had geprobeerd om haar uit te leggen dat hij niet op zoek was naar liefde. Dat had hij al een keer geprobeerd en het was jammerlijk misgegaan. Ditmaal zou hij realistischer zijn. Hij moest iemand zien te vinden met wie hij bevriend kon raken, die hij aantrekkelijk genoeg vond om het bed mee te delen en met wie hij het zag zitten om samen kinderen op te voeden. Meer was niet nodig.


  Liefde was een mythe, en hij was te oud om in sprookjes te geloven.


  


  Heidi liet Athena weer los in de geitenwei en trok vervolgens haar handschoenen uit. Drie moddervette katten keken verwachtingsvol naar haar op.


  ‘Waar komen jullie zo snel vandaan?’ vroeg ze, terwijl ze wat verse, nog warme geitenmelk in een oude taartvorm goot. Daarna zette ze de melk voor de katten neer op de houten vloer van het geitenhuis.


  De eerste kat was ongeveer een maand nadat de geiten waren gearriveerd opgedoken. Heidi had zitten melken, toen ze plotseling werd opgeschrikt door een zeer dwingend gemauw. Stom genoeg had ze de zwart-witte kat een beetje melk gegeven. Vanaf dat moment was het dier elke dag precies op melktijd langsgekomen. Na enkele weken had hij gezelschap gekregen van een cyperse kat en een grijze met een ingedrukte snuit.


  De katten waren al gretig aan het drinken. Hun vacht zag er mooi uit en ze waren weldoorvoed, om het zachtjes uit te drukken. Ze woonden hier vast ergens in de buurt, maar waar? En hoe wisten ze zo precies de tijd? Ze melkte maar een keer per dag, en de katten kwamen altijd iets te vroeg opdagen. Dan gingen ze bij haar zitten en wachtten ze geduldig tot ze klaar was.


  Als ze wilde, kon ze natuurlijk gewoon stoppen met hun melk te geven. Per slot van rekening was ze helemaal niet zo dol op katten. Er was echter iets wat haar intrigeerde aan de manier waarop de katten naar haar staarden. Alsof ze vonden dat zij eigenlijk in staat moesten zijn om te bepalen wat ze deed.


  Bij zichzelf grinnikend om de gedachte aan katten die de controle hadden over mensenhersens, droeg ze de emmers met verse melk naar het huis. Ze was al halverwege, toen ze zag dat er twee bekende auto’s op de oprit stonden.


  Het was alweer twee dagen geleden dat May en Rafe voor het laatst langs waren geweest. Het ritje te paard met Rafe stond haar nog helder voor de geest. Het was een schok geweest om te merken dat ze zich sterk aangetrokken voelde tot de man die uit was op haar ondergang. Typisch een geval van lichamelijke aantrekkingskracht, dacht ze, het huis binnen lopend. Dat had haar al eerder genekt.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze, de emmers op het aanrecht zettend.


  May zat met Glen aan de keukentafel. Er stond een doos met taartjes tussen hen in. Rafe stond tegen het aanrecht geleund. Met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht keek hij haar aan.


  Zoals gewoonlijk liep May over van vriendelijkheid en enthousiasme. ‘O, je hebt gemelkt. Dat wil ik zo graag een keer zien. Denk je dat ik het ook zou kunnen leren?’


  ‘Ja hoor, zo moeilijk is het niet. De belangrijkste regel is dat je heel schoon werkt. En dat is best een uitdaging, als het om geiten gaat.’


  ‘Verkoop je rauwe melk?’ vroeg Rafe, op een toon die iemand zou gebruiken om te vragen of er poep zat in het voorafje.


  ‘Ja, iedere dag.’


  ‘Steeds meer mensen zien de voordelen in van biologische geitenmelk,’ zei May. ‘O Rafe, dit wordt zo leuk.’


  Dit? Wat bedoelde May daarmee, vroeg Heidi zich enigszins gealarmeerd af.


  Rafe wendde zich tot Heidi. ‘Mijn moeder heeft besloten dat ze liever hier wil logeren dan in het hotel. Als jij dat goedvindt, uiteraard.’


  Heidi begreep heel goed dat hij dat laatste er alleen uit beleefdheid aan toevoegde. Mays bereidheid om ‘er samen uit te komen’ was de enige reden dat Glen op dit moment niet in de gevangenis zat. Totdat de rechter oordeelde, was het verstandig om de Strykers zo veel mogelijk tegemoet te komen. Maar als May hier kwam wonen en… Heidi voelde dat haar mond openviel.


  Rafe trok een wenkbrauw op en knikte bijna onmerkbaar. ‘Ja, ik kom met haar mee.’ Omdat hij niet wegging voordat de zaak was opgelost, en omdat een man zoals hij zijn moeder niet alleen achterliet op een vervallen boerderij.


  Dit kon niet waar zijn, dacht Heidi panisch. May was nog niet zo’n probleem, maar Rafe… Ze wilde zeggen dat de boerderij daar niet groot genoeg voor was, maar er waren zes slaapkamers en een badkamer op elke verdieping. Iets wat May en Rafe ongetwijfeld wisten, aangezien ze hier vroeger hadden gewoond. ‘De badkamers zijn erg oud en de bedden ook,’ merkte ze zwakjes op. ‘Het is hier niet erg comfortabel –’


  ‘We vinden het hier vast perfect,’ verzekerde May haar.


  Heidi keek naar haar grootvader, maar die zat ingespannen in zijn koffie te roeren. Plotseling bekroop haar het akelige gevoel dat ze dit allemaal al hadden besproken terwijl zij met de geiten bezig was geweest. Ze durfde te wedden dat Glen zonder slag of stoot had toegegeven.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt,’ vervolgde May, ‘maar Rafe en ik zijn zo vrij geweest om al een kamer uit te kiezen. Ik heb een fijne kamer op de begane grond.’


  Woedend keek Heidi naar haar grootvader. Glens kamer was ook beneden. Hij was vast opgetogen over dit plan, maar als hij dacht dat het een goed idee was om met May te slapen, zat hij er heel erg naast. Ze moest echt een manier bedenken om hem dat te laten inzien.


  ‘En dat maakt ons tot kamergenootjes,’ mompelde Rafe. ‘Of liever gezegd: huisgenootjes.’


  Haar ogen vlogen naar zijn gezicht en ze wilde stampvoeten, tot ze de geamuseerde blik in zijn bruine ogen zag. Hij vond dit gewoon grappig!


  ‘Je weet toch wel dat er boven maar één badkamer is?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Ik wil wel delen.’


  ‘Mooi. Natuurlijk zijn jullie hier welkom.’ Ze zou hier doorheen komen, een manier bedenken om het geld terug te betalen en dan weer verdergaan met haar leven. Over een jaar of twee zou alles wat ze nu meemaakte slechts nog een grappig verhaal zijn dat ze aan haar vrienden kon vertellen.


  ‘Laten we jullie spulletjes maar even uit de auto gaan halen,’ zei Glen, en hij stond op van de keukentafel.


  Zonder iets te zeggen, liet Heidi haar grootvader gaan. Later zou ze hem nog wel apart nemen, om hem eraan te herinneren dat hij zich als een heer moest gedragen tegenover May. Haar verleiden was absoluut verboden. Ze liep naar de voorraadkamer en pakte een paar gesteriliseerde melkflessen.


  Rafe liep achter haar aan en nam ook vier flessen mee naar de keuken. ‘Ik ben al boven geweest,’ merkte hij op.


  ‘Dat verbaast me niets. Heb je toevallig ook nog even in mijn la met ondergoed gegluurd, toen je er toch was?’


  ‘Nee, had je dat gewild?’


  Ze negeerde zijn vraag en hem, en zette een roestvrijstalen trechter in het eerste flesje. Daarna goot ze de melk uit de emmer voorzichtig over.


  ‘Je slaapt in mijn oude kamer,’ vervolgde hij.


  Het zei iets over de kracht van haar armspieren dat de witte stroom uit de emmer nauwelijks haperde. ‘O, wil je hem terug?’


  ‘Nee, je mag hem houden. Ik heb de kamer ernaast genomen. Ik hoop dat je niet snurkt.’


  


  Het lukte Glen de hele dag om zijn kleindochter te ontwijken, maar vlak voor het avondeten kreeg Heidi hem eindelijk te pakken. Daarvoor had ze op de gang staan wachten terwijl hij aan het douchen was. Ze luisterde naar de vertrouwde liedjes die hij onder de douche neuriede. Ze herinnerden haar aan de tijd dat ze nog een klein meisje was, en doodsbang voor onweer.


  Als het onweerde, had haar grootvader haar altijd dicht tegen zich aan getrokken en oude liedjes voor haar geneuried. De herinneringen gaven haar een warm gevoel, maar ze liet zich er niet door vermurwen. Ze zaten diep in de problemen, en Glen kon het nog veel erger maken, als hij niet oppaste.


  De badkamerdeur ging open en Glen kwam naar buiten. Toen hij haar zag, bleef hij abrupt staan. ‘Heidi! Stond je soms op mij te wachten?’ Zijn stem klonk geforceerd opgewekt.


  Ze greep hem bij de arm en trok hem mee naar zijn slaapkamer. Zodra ze binnen waren, deed ze de deur achter zich dicht. Met haar handen op haar heupen keek ze naar haar grootvader op. ‘Blijf uit de buurt van May.’


  Met grote onschuldige ogen keek hij haar aan. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  ‘Ja, dat heb je wél, Glen. Ik heb heus wel gezien hoe je naar haar kijkt en hoe je met haar flirt. Je vindt haar leuk, en dat is prima, maar deze keer is het antwoord nee.’


  Hij rechtte zijn rug. ‘Je bent mijn kleindochter. Het is niet aan jou om zoiets te zeggen.’


  ‘Reken maar van wel,’ zei ze resoluut. ‘Als je May kwetst, raken we alles kwijt.’


  ‘Ik zou haar nooit kwetsen.’


  Ze zuchtte. ‘Je weet toch hoe je bent, Glen? Voor jou is het nooit een probleem geweest om vrouwen te krijgen, je hebt er alleen nooit zin in om ze te houden. Vroeg of laat ga je bij ze weg, en dan is de vrouw kapot van verdriet. Als je dat met May doet, pakt ze de boerderij van ons af. Zeker weten.’


  Haar grootvader knikte langzaam. ‘Je hebt gelijk. Ik zal voorzichtig zijn.’


  Onderzoekend keek ze hem aan. Ze was er niet zeker van of hij het meende, of dat hij alleen maar zei wat ze wilde horen om er vanaf te zijn. ‘Beloof je dat?’


  Hij kuste haar wang. ‘Het spijt me dat ik je zo in de problemen heb gebracht, Heidi. Ik zal niets doen wat het nog erger kan maken.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Vind je het vervelend?’ vroeg May met haar armen vol ingelijste foto’s. Midden in de kamer bleef ze staan. ‘Ik dring me misschien te veel op, maar ik ben nu eenmaal snel enthousiast.’


  Ondanks het feit dat Heidi nu in de slaapkamer naast die van Rafe sliep, dat haar grootvader haar ontweek en dat ze nog altijd veel te weinig op haar bankrekening had staan, moest ze glimlachen. ‘Veel mensen zouden wel een dosis enthousiasme kunnen gebruiken,’ merkte ze op. ‘En ik vind het niet erg dat je wat persoonlijke spulletjes neerzet in het huis. Als je toevallig nog een leuke nieuwe bank in je koffer hebt, ben ik helemaal blij.’


  ‘Vind je die groen met paarse plaid over jullie bank dan niet mooi?’ vroeg May lachend.


  ‘Nee. Gek, hè?’


  ‘Die plaid was al lelijk toen wij hier nog woonden. Nu is hij lelijk en oud. Het arme ding.’ Ze zette drie foto’s op het tafeltje bij de bank. Heidi kwam dichterbij om ze te bekijken. Op een van de foto’s herkende ze meteen Rafe, al was de foto minstens tien jaar oud. Hij droeg een zwarte toga en een hoofddeksel en hield een bul van Harvard in zijn handen. Ze was niet eens verbaasd.


  May volgde haar blik. ‘Rafe had een beurs voor de universiteit. Ik had zijn opleiding nooit kunnen betalen. Hij heeft heel hard gewerkt en is als beste van zijn jaar afgestudeerd.’ Ze wees op de middelste foto. Een stoere knappe man stond met een ontspannen glimlach tegen een paard geleund. Zijn hand rustte op de hals van het dier.


  ‘Dat is mijn middelste zoon, Shane. Hij fokt paarden. Voornamelijk Arabische volbloeds en paarden voor de rodeo. Op dit moment woont hij in Tennessee. En dat is mijn jongste, Clay.’


  Clay had hetzelfde donkere haar als zijn broers en hij leek ook wel op hen, maar hij was nog veel knapper. Hij droeg een donkerblauw T-shirt, waaronder zijn magnifiek gespierde borst en schouders zich aftekenden. Hij glimlachte niet, en Heidi merkte dat ze wenste dat hij dat wel deed. Al was het maar een klein beetje.


  ‘Wauw,’ zei ze, de foto oppakkend. Ze bekeek hem aandachtig. ‘Het is gek, maar het is net alsof hij me bekend voorkomt.’


  May keek ongemakkelijk. Ze pakte de foto uit Heidi’s handen en zette hem terug. ‘Rafe wil niet dat ik over Clay praat.’


  Waarom niet? Zat hij soms in de gevangenis? Of nog erger, al wist ze niet precies wat er erger kon zijn. Ze legde haar hand even op Mays arm. ‘Dan praten we niet over hem.’


  May knikte nerveus.


  ‘Heb je niet ook nog een dochter?’ vroeg Heidi.


  ‘Ja, Evangeline,’ antwoordde May, en ze zocht tussen de foto’s die ze nog vasthield. Toen ze er een had gevonden waar haar dochter op stond, gaf ze hem aan Heidi.


  Rafes kleine zusje was jonger dan Heidi had verwacht. De jongens zaten in leeftijd dicht bij elkaar, maar Evangeline was zo te zien een jaar of acht later geboren. Ze leek ook niet op de rest van de familie, met haar honingblonde haar en haar groene ogen.


  ‘Wat een mooi meisje,’ zei Heidi. ‘Maar ik zie dat je verder geen foto’s van haar hebt. Is ze soms…’ Ze aarzelde even, wensend dat ze had nagedacht voordat ze het had gezegd. ‘…overleden?’


  ‘O, nee. Ze is balletdanseres. Ik heb haar slechts een paar keer zien optreden, maar ze is fantastisch. Ik wilde…’ Ze ademde diep in. ‘We hebben niet zo’n hechte band. Tegenwoordig spreken we elkaar niet veel meer. Moeders en dochters. Je weet hoe dat gaat.’


  Aangezien Heidi zich nauwelijks iets over haar moeder kon herinneren, kon ze zich weinig voorstellen bij de band tussen moeder en dochter, maar ze knikte beleefd. Ze besefte dat veel dingen in het gezin Stryker niet zo waren als ze op het eerste gezicht leken. Niet zo perfect.


  ‘Misschien moeten we een paar regels afspreken,’ merkte May op. ‘Bijvoorbeeld over de keuken.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Heidi.


  ‘Het leek me wel een goed idee als we voortaan samen eten. Met zijn vieren. Ik ben dol op koken, dus ik vind het niet erg om voor ons allemaal eten te maken.’


  Koken was niet een van Heidi’s favoriete bezigheden, dus ze vond het wel fijn als iemand anders dat voortaan zou doen. Het zou echter lastig zijn om elke avond tegenover Rafe aan tafel te zitten. Of verleidelijk, en dat maakte de situatie problematisch.


  ‘Ik heb het al aan Glen gevraagd, en die vond het goed,’ merkte May op.


  Heidi moest zich beheersen om niet te kreunen. ‘Ik vind het ook prima dat je voor ons kookt als je daar zin in hebt. Ik hoop dat je me laat helpen. Maar nu even over Glen.’ Ze schraapte haar keel. ‘Je moet wel een beetje oppassen. Hij kan nogal een flirt zijn.’


  Blozend wendde May zich af. ‘Ik heb wel het een en ander over hem gehoord in het stadje,’ zei ze, de foto’s op het tafeltje verschikkend. ‘Maak je geen zorgen, ik zal niet vallen voor zijn charmes. Het is alleen fijn om weer eens een man in de buurt te hebben om mee te praten. Mijn echtgenoot is al zo lang geleden overleden. Ik was bijna vergeten hoe het was om een man om me heen te hebben.’


  Omdat Heidi niet wist hoe ze haar waarschuwing duidelijker kon overbrengen zonder gemeen te worden, hoopte ze maar dat het zo genoeg was.


  ‘Zijn er dingen die jullie niet lusten?’ vroeg May.


  ‘Nee.’


  ‘Mooi. Vanavond gaan Rafe en ik uit eten, maar morgenavond zal ik iets lekkers koken. Misschien lasagne.’


  Buiten klonk het geronk van een grote vrachtwagen.


  May klapte in haar handen. ‘Daar zijn ze met de spullen voor de boerderij. Ik kan niet wachten om alles te zien.’


  Heidi liep achter haar aan de veranda op. Er reden twee vrachtwagens van de plaatselijke houthandel het terrein op. Ze stopten bij de schuur. Ze zag dat ze waren volgeladen met houten palen, planken en materiaal voor het dak. Bovenop lag zelfs een mooie grote schuurdeur. Hoewel het een opwindende gedachte was dat alles zou worden opgeknapt, besefte ze maar al te goed dat al die spullen veel geld hadden gekost. Geld dat ze extra moest terugbetalen als ze wilde dat May weer vertrok.


  Ze wilde protesteren en zeggen dat dit nog altijd haar huis en haar land waren, in elk geval totdat de rechter uitspraak had gedaan, maar ze durfde May niet tegen de haren in te strijken. Mays ruimhartigheid was de enige reden dat Glen nog niet in de gevangenis zat. Op dit moment kon Heidi zich niet veroorloven om voor haar mening uit te komen.


  Rafe was achter de vrachtwagens aan gereden. Hij kwam uit zijn auto, gekleed in een spijkerbroek, een geruit overhemd en laarzen. De spijkerbroek zat hem als gegoten en zijn achterste was inderdaad heel fraai, maar haar belangstelling was puur intellectueel. Ze kon een man bewonderen en toch niets met hem te maken willen hebben. Zijn lange benen en smalle heupen waren alleen maar een vervelend trucje van Moeder Natuur om haar het hoofd op hol te brengen.


  Het was alleen al zo lang geleden dat een man haar in zijn armen had gehouden. Ze had genoeg vriendjes gehad tijdens haar middelbareschooltijd. Rond haar twintigste had ze nog een serieuze relatie gehad met Mike, een jongen uit het stadje in Arizona waar de kermis voor de winter was neergestreken.


  Hoewel ze altijd had gehoord dat het niet slim was om iets te beginnen met iemand van de plaatselijke bevolking, was ze halsoverkop verliefd geworden op de knappe Mike. Ze had hem haar hart en haar maagdelijkheid geschonken. Toen de lente was gekomen, had hij echter niet met de kermis mee gewild naar het volgende stadje. Hoewel ze elkaar hadden beloofd om contact te blijven houden, was hij na een tijdje gestopt haar te bellen. Via een kennis had ze gehoord dat hij iemand anders had gevonden, met wie hij zich had verloofd. De winter daarop was de kermis ergens anders naartoe gegaan.


  Ze was over haar gebroken hart heen gekomen en had van haar leventje genoten. De mannen die met de kermis meereisden waren of te oud of ze beschouwde ze te veel als een broer om hen als geliefde te overwegen.


  Op een dag was haar beste vriendin Melinda verliefd geworden op een aantrekkelijke maar foute man. De relatie had maar kort geduurd en was slecht afgelopen. De zachtaardige Melinda, die altijd het beste van iedereen wilde denken, was er helemaal kapot van geweest. Daarna had ze een depressie gekregen. Haar twee zelfmoordpogingen hadden de hechte gemeenschap van de kermis op zijn kop gezet. Heidi was vastbesloten geweest om haar vriendin in leven te houden, maar Melinda was nog vastbeslotener geweest om te sterven.


  Heidi liep om het huis heen naar haar geiten. Ze waren haar toevluchtsoord als ze verdrietig was.


  Het was zo naar geweest om haar vriendin te zien lijden, dat ze de liefde was gaan wantrouwen. Er waren maar weinig kermisklanten die waren getrouwd, en ze kon zich maar een paar gelukkige stellen herinneren. Was het wel de moeite waard om verliefd te worden? Hoelang duurde dat gevoel nu helemaal, en wat leverde het uiteindelijk op?


  Dat nam niet weg dat het al wel te lang geleden was dat ze het bed met iemand had gedeeld. Ze zou misschien best eens zin hebben in een vluchtig avontuurtje met iemand, maar ze wist niet waar of hoe ze moest beginnen. Ze was geen bartype en haar geiten werkten ook niet bepaald als een magneet op mannen.


  Glen zei altijd tegen haar dat ze moest openstaan voor de mogelijkheden. De volgende keer dat zich er een voordeed, zou ze misschien maar eens ja zeggen.


  


  Met een kritische blik bekeek Heidi de nieuwe etiketten voor haar kaas die ze net had gedrukt. De enige manier die ze kon bedenken om meer geld te verdienen, was door meer kaas te verkopen. Zou het nieuwe etiket wel in de smaak vallen bij haar klanten?


  Glen was beneden. Ze kon hem om zijn mening vragen. Dan had ze ten minste één andere mening dan die van zichzelf. In gedachten verzonken, liep ze haar slaapkamer uit. Kende ze maar iemand die iets afwist van marketing. Op de gang botste ze tegen iets hards, warms en erg mannelijks op. Ze deinsde achteruit en keek omhoog. Had ze dat laatste maar niet gedaan.


  Rafe had de middag doorgebracht met het uitladen van al het hout dat de vrachtwagens hadden gebracht. Waarschijnlijk had hij zich in het zweet gewerkt, en had hij daarom voor het eten nog een douche willen nemen. Dat verklaarde echter nog niet waarom hij nu midden in de gang stond met alleen een handdoekje om zijn nek en zijn heupen.


  Zijn natte haar stond in kleine stekeltjes overeind. Hij had zich niet geschoren en er glinsterden druppeltjes tussen zijn stoppels. Hij zag er onweerstaanbaar bloot en ruig uit, en hij rook naar haar geitenzeep. De handdoek om zijn nek verhulde weinig van zijn blote borst, en de handdoek om zijn heupen bracht haar ernstig in de verleiding.


  ‘Waarom sta je hier half in je blootje?’ snauwde ze. ‘Kun je je niet omkleden in de badkamer?’


  Een zwarte wenkbrauw ging spottend omhoog. ‘Is er een probleem?’


  ‘Nee. En denk maar niet dat ik met je ga slapen, want dat ben ik echt niet van plan. Je bent zo koppig dat je je daardoor toch niet laat afbrengen van wat je wilt. En dan verlies ik twee keer.’


  Traag verscheen er een grijns op zijn gezicht. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je heb gevraagd om met me te slapen.’ Hij knipoogde. ‘Maar als je het zou doen, zou niemand er slechter van worden.’


  Vol afgrijzen besefte ze wat ze er zojuist uit had geflapt. Ze draaide zich met een ruk om en holde naar de trap. Zijn bulderende lach achtervolgde haar naar de begane grond. Ze stormde naar buiten.


  De frisse avondlucht was niet voldoende om haar brandende wangen te laten afkoelen. Stomme, nare man, dacht ze. Stomme vent, die er veel te goed uitzag in een handdoekje. Wie beweerde dat het leven geen gevoel voor humor had, begreep er niets van.


  


  ‘Zeg niet meer tegen me dat ik met Rafe moet slapen om het probleem op te lossen,’ zei Heidi.


  Het was misschien niet de meest professionele manier om het gesprek met haar advocaat te beginnen, maar ze wilde duidelijk zijn. Na haar gênante verspreking van de vorige avond had ze er alles aan gedaan om Rafe te ontwijken, en ze was van plan om dat nog wel even vol te houden. Misschien wel voor altijd.


  Trisha klapte het dossier dat voor haar lag open. ‘Je kunt me niet om hulp vragen en dan mijn handen op mijn rug binden en op een wonder hopen.’ Ze grinnikte. ‘Oké, ik zal het er niet meer over hebben. Ik vraag me wel af of Rafe misschien zin zou hebben om met mij te slapen? Ik zou in elk geval geen nee tegen hem zeggen, ondanks het leeftijdsverschil.’


  Haar woorden toverden bij Heidi een beeld voor ogen dat ze liever niet had gezien, maar het leidde haar wel even af van haar schaamte over gisteravond. ‘Rafe en May zijn bij ons ingetrokken,’ mompelde ze.


  ‘Daar ben ik niet blij mee,’ merkte Trisha op. ‘Het kan later nog lastig worden om ze er weer uit te krijgen.’


  ‘Na alles wat de rechter had gezegd, had ik het gevoel dat ik geen nee kon zeggen. En het huis is groot genoeg.’ Ze was niet van plan om Trisha te vertellen over haar zorgen om Glen. Wat haar betrof was er al te veel over seks gepraat.


  ‘Hoe gaat het tot nu toe?’ vroeg haar advocaat.


  ‘May is een schat. Heel aardig en moederlijk. En ze kookt voor ons.’


  ‘Vraag haar of ze niet bij mij wil komen wonen,’ zei Trisha met een zucht. ‘Ik zou een moord doen voor een zelfgekookte maaltijd.’


  ‘Ik snap wat je bedoelt. Maar Rafe is lastig.’


  ‘Dat is zijn type altijd.’


  Er schoot Heidi iets te binnen. ‘Wat weet je over Rafes jongste broer, Clay?’ vroeg ze aan Trisha. ‘Is er soms iets met hem?’


  ‘Weet je dat dan niet?’ Lachend leunde Trisha achterover in haar stoel. ‘Heb je wel eens een foto van hem gezien?’


  ‘Ja, May heeft er een paar van hem in mijn woonkamer gezet.’


  ‘Nee, dat soort foto’s bedoel ik niet.’ Trisha typte iets op haar laptop en draaide vervolgens het scherm naar Heidi toe.


  Op het scherm was een close-upfoto van een stel naakte mannenbillen te zien. Trisha reikte om het scherm heen en drukte een toets in. De foto veranderde in Clay Stryker in een extreem strak zwembroekje. Tenzij hij was gefotoshopt, was hij indrukwekkend geschapen.


  Met grote ogen staarde Heidi naar de foto. ‘Hij is een –’


  ‘Ondergoedmodel. En hij wordt ook gebruikt als dubbel voor naaktscènes in de film. Geloof me, ze betalen hem goudgeld om zijn billen op het scherm te krijgen. Hij is erg succesvol.’


  ‘Rafe praat over hem alsof hij een crimineel is. Of eigenlijk praat hij helemaal niet over hem.’


  ‘Waarschijnlijk schaamt hij zich. Rafe is een succesvol zakenman. Denk je dat hij het leuk vindt dat zijn kleine broertje halfnaakt op een billboard op Times Square staat?’


  Heidi kende Rafe niet goed genoeg om dat zeker te weten. ‘Maar hij is toch familie?’


  ‘Niet iedereen vindt dat genoeg. Hoe gaat het trouwens met je financiële plan?’


  Heidi zou liever verder praten over Clays billen, of over bijna elk ander onderwerp. ‘Niet zo heel goed. Ik ga proberen om meer melk te verkopen en ik heb een paar zwangere geiten. De jonge geitjes kan ik straks verkopen.’


  ‘Heb ik het goed als ik denk dat die niet een paar duizend dollar per stuk zullen opbrengen?’


  Heidi knikte bezwaard.


  ‘Mag ik vragen hoe je destijds de boerderij hebt kunnen kopen?’


  ‘Ik had een prijs gewonnen in de loterij. Dat leverde genoeg geld op om de aanbetaling te kunnen doen, het restbedrag te betalen en de geiten aan te schaffen. We hadden ook nog een beetje spaargeld. Ik speel weer mee, maar ik heb niet veel hoop dat ik nog een keer ga winnen.’


  ‘Heb je misschien nog rijke familieleden die bijna doodgaan?’


  ‘Helaas niet.’


  ‘Jammer.’ Trisha draaide de laptop weer naar zich toe en sloot hem. ‘Je moet echt een manier bedenken om snel een flink deel van het bedrag dat Glen heeft gestolen terug te betalen. De rechter wil geen plan horen dat minstens tien jaar gaat kosten. Ik meen het, Heidi. Als je niets bedenkt, kun je de boerderij kwijtraken en kan Glen in de gevangenis terechtkomen.’


  ‘Ik verzin wel iets,’ zei Heidi, al had ze geen idee wat.


  


  Rafe inspecteerde een deel van het hek. De meeste palen waren kapot of ontbraken, en het rasterwerk ertussen was weg of hing slap. Hij zou de klus sneller kunnen klaren als er helemaal geen hek was. Nu moest hij iedere paal afzonderlijk controleren en eruit trekken als hij niet goed was. Daarna kon hij pas met het nieuwe materiaal aan de slag.


  ‘Dat is een hele klus.’


  Rafe draaide zich om en zag dat Glen op hem af kwam lopen.


  De oude man haalde twee werkhandschoenen uit zijn spijkerbroek. ‘We kunnen maar beter snel beginnen.’


  ‘Wil je soms helpen?’ Hij schatte dat Glen al minstens tien jaar met pensioen was. Hij zag er nog sterk genoeg uit, maar hoe was het met zijn hart gesteld? Rafe had geen zin om de oude man een risico te laten lopen.


  ‘Ik heb altijd hard gewerkt op de kermis, hoor. Bovendien ga je niet op de ouderwetse manier gaten graven,’ zei hij, op de gemotoriseerde grondboor wijzend die Rafe had gehuurd. ‘Verdomme, jongen, ik heb langer met dat soort machines gewerkt dan jij bestaat.’


  Jongen? Als Glen hem soms probeerde te intimideren, moest hij harder zijn best doen. ‘Je mag de gaten voor de palen wel boren,’ zei hij. Dat was het gemakkelijkste klusje. De motor zou het boren licht maken, en Rafe zou het zware tilwerk doen.


  Rafe had nog maar nauwelijks de eerste verrotte paal eruit getrokken, toen er twee pick-uptrucks het terrein op reden. Ze stopten paar meter bij de plek vandaan waar Rafe en Glen aan het werk waren. Er zat één man in de eerste wagen en er zaten er twee in die erachter. De man in de eerste wagen stapte uit. Hij kwam Rafe vaag bekend voor. Bijna alsof hij hem al eens eerder had ontmoet.


  De man begon te lachen. ‘Ik zou jou ook niet hebben herkend!’ riep hij. ‘Niet als ik niet had gehoord dat je terug was.’


  Rafe bestudeerde de vreemdeling. ‘Ethan? Ethan Hendrix?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ja, ik ben het.’


  De mannen schudden elkaar de hand.


  ‘Welkom thuis,’ zei Ethan. ‘Ik weet nog dat je enorm de pest had aan Fool’s Gold. Ik kan bijna niet geloven dat je weer terug bent.’


  ‘Het is maar voor tijdelijk,’ zei Rafe snel.


  Ethan wierp een blik op de nieuwe palen voor het hek en de rollen met afrastermateriaal. ‘Het ziet er anders nogal permanent uit.’


  ‘Mijn moeder is van plan om in de stad te blijven. Ik help haar een beetje.’


  ‘Je hebt altijd voor haar gezorgd.’ Ethan gebaarde naar de andere mannen dat ze moesten uitstappen. ‘Je krijgt twee van mijn beste mannen te leen. De houtzagerij belde me om te zeggen wat je van plan was.’ Met een geamuseerde twinkeling in zijn donkere ogen keek hij Rafe aan. ‘Ik heb begrepen dat je tegenwoordig een succesvol zakenman bent. Als je slapjes in de spieren bent geworden, krijg je dit natuurlijk nooit zelf voor elkaar.’


  ‘Er is niets mis met mijn spieren,’ zei Rafe. Toen hij Glen en Ethan aan elkaar voor wilde stellen, onderbrak Glen hem meteen.


  ‘Ik ken Ethan heel goed. En die andere twee ook. Kom op, jongens, dan zullen we ze eens laten zien hoe het moet.’


  Rafe en Ethan wandelden naar Ethans auto.


  ‘Ben jij hier nooit weggegaan?’ vroeg Rafe. ‘Ik kan me herinneren dat je het wel van plan was.’


  ‘Dat klopt, maar het is anders gelopen,’ zei Ethan schouderophalend. Hij trok zijn portemonnee tevoorschijn en haalde er een paar foto’s uit.


  Rafe bestudeerde de knappe roodharige vrouw en de drie kindertjes. ‘Je hebt het druk gehad.’


  ‘Ik ben heel gelukkig.’


  ‘Ik ben blij voor je,’ zei Rafe, zijn oude vriend de foto’s teruggevend.


  ‘Waar woon je tegenwoordig?’ vroeg Ethan.


  ‘In San Francisco. Zit jij nog steeds in de bouw?’


  ‘Een beetje. Mijn bedrijf loopt eigenlijk vanzelf. Ik breng het grootste deel van mijn tijd door met het bouwen van turbines.’ Hij grijnsde weer. ‘Windmolens, voor een leek zoals jij.’


  Ze praatten nog een paar minuten over het bedrijf van Ethan.


  ‘We moesten snel wat afspreken om verder bij te praten,’ zei Ethan. ‘Ik zal aan Liz vragen wanneer je bij ons kunt komen eten. Herinner je je Josh Golden nog?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Hij woont ook nog steeds in Fool’s Gold. Hij is getrouwd en heeft een dochtertje van een jaar, Fiona. Ik zal hen ook uitnodigen.’


  ‘Goed idee.’


  Ethan keek op zijn horloge. ‘Ik moet gaan. Je mag mijn jongens zo lang houden als je ze nodig hebt.’


  ‘Bedankt voor de hulp. Stuur je me wel een rekening voor hun uren?’


  ‘Reken daar maar op,’ zei Ethan lachend. ‘Ik heb gehoord dat je het je wel kunt veroorloven.’


  ‘Ik heb niets te klagen,’ zei Rafe schouderophalend.


  ‘Ik bel je nog over dat etentje. Fijn dat je weer terug bent.’


  ‘Ik ben niet terug,’ bromde Rafe.


  ‘Misschien ben je wel meer terug dan je denkt, Rafe,’ zei Ethan, en hij klom in zijn pick-uptruck.


  


  Om halfacht was de zon nog niet helemaal achter de horizon verdwenen. Rafe zat op de trap van de veranda met een flesje bier tussen zijn voeten. Het was een goede dag geweest, dacht hij, al had hij wel een beetje spierpijn, vooral in zijn schouders. Een hek bouwen was zwaar werk, zelfs met een gemotoriseerde grondboor en genoeg hulp. Hoewel hij werkhandschoenen had gedragen, had hij een aantal flinke sneeën in zijn handen en een paar blaren.


  Als hij naar het mooie rechte hek keek dat ze vandaag hadden geplaatst, vergat hij echter al die ongemakken en voelde hij zich alleen trots. Ze hadden een goed begin gemaakt. Met de hulp van Ethans mannetjes zouden ze het hele hek in een paar weken af kunnen krijgen. Daarna konden ze aan de schuur beginnen.


  Regelmatig belde hij met kantoor. Ms. Jennings hield hem nauwgezet op de hoogte van de voortgang van de belangrijkste projecten. Zijn dagen bestonden gewoonlijk uit vergaderingen, onderhandelingen over contracten en reizen. Aan het eind van twaalf of veertien uur had hij altijd heel veel gedaan, maar kon hij meestal niets aanwijzen wat hij had afgemaakt. Als een zaak eenmaal was afgerond, was hij alweer zo hard met de volgende bezig, dat hij er zelden bij stilstond, laat staan dat hij een goede afloop vierde. Vandaag had zijn dag er heel anders uitgezien, maar beslist niet slechter.


  Zijn telefoon ging. Hij haalde hem uit zijn borstzakje. ‘Stryker.’


  ‘Mis je me?’


  De vraag maakte hem aan het lachen. ‘Nee.’


  Dante grinnikte. ‘Wacht maar totdat ik vertel wat er vandaag is gebeurd.’ Hij deed verslag van de zaak die hij vandaag voor Rafe had gewonnen. Hij had de rechter helemaal ingepalmd, vertelde hij, en daardoor had Rafes bedrijf niet alleen gewonnen, maar was hun tegenstander totaal verpletterd.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Rafe, en hij nam een slok van zijn koude biertje. Hij merkte dat hij nauwelijks aandacht had voor de details die hem miljoenen gingen opleveren, maar dat hij vooral zat te luisteren naar de geluiden die van binnen kwamen. Het zachte geklets en het intro van zijn moeders favoriete spelprogramma op de tv.


  Heidi was na het eten naar boven vertrokken. Zou ze later op de avond nog naar beneden komen? Op haar loftuitingen voor de lasagne van zijn moeder na, was ze nogal stilletjes geweest aan tafel. Ze had niet een keer naar hem gekeken en ze had elke poging van zijn kant tot een gesprek afgewimpeld. May was een beetje bezorgd om haar geweest. Ze had haar gevraagd of ze zich misschien niet zo lekker voelde. Rafe vermoedde echter dat Heidi zich nog steeds schaamde voor wat ze er de vorige avond uit had geflapt.


  Wanneer was ze begonnen om hem als potentiële bedpartner te zien, vroeg hij zich af. En het was leuk en aardig dat ze had besloten dat zij dat niet wilde, maar haar opmerking had op hem het tegenovergestelde effect gehad. Hij kon aan niets anders meer denken.


  ‘Je luistert niet,’ zei Dante.


  ‘Sorry, ik was even afgeleid.’


  ‘Door geiten?’ vroeg Dante.


  ‘Nee.’


  ‘Een vrouw?’


  ‘Had je verder nog iets zakelijks te bespreken?’ vroeg Rafe geërgerd.


  ‘Dat beschouw ik als een ja. Het geitenmeisje, misschien? Ze is niet jouw type.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Sinds je scheiding heb je een voorkeur voor een ander type vrouw. Ze moet natuurlijk wel knap zijn, maar ze mag vooral niet te veel gevoel hebben. Heidi is anders.’


  ‘Sinds wanneer ben jij de deskundige?’


  ‘Ik zeg het alleen maar.’


  ‘Ik hang je nu op.’ Rafe verbrak de verbinding en stopte de telefoon weer terug in zijn borstzakje.


  Dante had gelijk, besefte hij, terwijl hij nog een slok bier nam. Heidi was anders dan de andere vrouwen die zijn leven in en uit zweefden. Reden temeer om bij haar uit de buurt te blijven. Hij moest vooral zijn doel voor ogen houden, en dat was haar uit de boerderij zien te krijgen.


  De hordeur ging open en de vrouw aan wie hij had zitten denken, kwam naar buiten. Ze liep langzaam de veranda op en bleef abrupt staan toen ze hem op de trap zag zitten. ‘O, sorry.’ Ze wilde zich omdraaien.


  ‘Wacht.’ Hij schoof een stukje opzij om ruimte voor haar te maken. ‘Kom bij me zitten.’


  ‘Ik wil niet storen.’


  ‘Ik zit hier gewoon een beetje niets te doen.’


  Haar blik schoot over de veranda, alsof ze naar een excuus zocht om nee te zeggen. Ten slotte slaakte ze een zucht en liep ze naar hem toe. Stijfjes ging ze naast hem zitten. De geur van vanille dreef naar hem toe. Ze droeg haar blonde haar voor de verandering eens niet in haar geliefde vlechten, maar los. Ze had een T-shirt met lange mouwen aan op haar spijkerbroek en ze droeg laarzen. Niet bepaald een sexy outfit, en toch kon hij alleen maar denken aan hoe het zou zijn om haar tegen zich aan te trekken. ‘Het hek ziet er goed uit,’ zei ze.


  ‘Ja.’


  ‘Glen vertelde dat je heel hard hebt gewerkt.’


  ‘Je klinkt verbaasd.’


  Even wierp ze van opzij een blik op hem, daarna keek ze weer recht vooruit. ‘Je lijkt me meer het type manager.’


  ‘Je denkt dat ik beter ben in het geven van bevelen dan in het opvolgen ervan?’


  Haar mondhoeken krulden omhoog. ‘We weten allebei dat het waar is.’


  ‘Ja, maar als het moet, kan ik best een hek maken. Tot nu toe heb ik het alleen weten te vermijden.’


  Ze lachte. Hij zag dat ze geen make-up droeg. Haar huid zag er zacht uit, net als haar mond. Zijn blik gleed omlaag naar haar handen. Korte nagels en een paar ruwe plekken. Ze werkte hard met haar handen. ‘May zei dat je iemand hebt gevonden die de koeien wil overnemen,’ zei ze.


  Hij pakte het bierflesje en nam een slok. ‘Voor een redelijke prijs. Over een paar dagen komt hij langs om ze op te halen.’


  ‘Ze gaan op de eettafel eindigen, hè?’


  ‘Hoor ik daar bezorgdheid in je stem?’


  Ze zuchtte. ‘Ik wil niet dat ze iets overkomt, maar ik wil ze ook niet op mijn land. Misschien wil een dierentuin ze wel hebben.’


  Net op dat moment nam hij een slok. Hij verslikte zich en begon hevig te hoesten.


  Ongerust wachtte ze totdat hij weer op adem was gekomen. ‘Gaat het?’


  Hij knikte en schraapte zijn keel. ‘Je wilt je wilde koeien aanbieden aan een dierentuin?’


  ‘Ik moet er niet aan denken dat ze worden geslacht en opgegeten.’


  ‘Waar denk je dat je biefstuk vandaan komt?’


  ‘Dat is anders. Die koeien ken ik niet.’


  ‘Deze koeien ken je ook niet. Je bent alleen bang voor ze. Heidi, het gaat om veel geld.’ Hij zei tegen zichzelf dat hij haar daar niet nog een keer aan moest herinneren. Per slot van rekening zou elke cent die ze verdiende worden gebruikt om zijn moeder af te betalen. Als ze genoeg bij elkaar wist te sprokkelen, kon ze misschien de rechter vermurwen. En dat wilde hij niet.


  ‘Laat me er even over nadenken. Als hij belooft dat hij ze niet doodmaakt, kan ik er wel mee leven.’


  ‘Wat moet hij dan met je kudde doen?’


  ‘Je bekijkt het veel te logisch. Ik wil alleen voor mijn geiten hoeven zorgen, niet voor andere dieren. In elk geval niet het soort dieren dat je opeet.’


  ‘Er zijn genoeg mensen die geit eten.’


  ‘Aan mijn geiten komen ze niet.’


  ‘Ze hebben hier wel een goed leventje,’ merkte hij op.


  Heidi zei tegen zichzelf dat ze zich alleen maar zo bewust was van de avond door de schoonheid van het landschap om hen heen en de rust die was neergedaald. De geiten hadden zich al teruggetrokken in hun huisje voor de nacht, de vogels zaten in hun nesten en de krekels tsjirpten zachtjes op de achtergrond. Ze was een met de natuur. Ze was kalm.


  Het volgende moment ging Rafe iets verzitten op de trede en schrok ze zo dat haar hart op dubbele snelheid ging bonzen. Het bonsde zo luid dat het haar verbaasde dat de krekels het niet uitschreeuwden van schrik, als ze tenminste een ander geluid konden maken dan hun getsjirp.


  En zij maar denken dat ze zo kalm was…


  Het was niet haar schuld, hield ze zich voor. Het kwam door wat ze tegen hem had gezegd. Over dat ze niet van plan was om met hem te slapen. Nu wist hij dat ze erover had nagedacht. Zijn ego was toch al zo groot als de Grand Canyon. Waarschijnlijk dacht hij dat ze er wanhopig naar verlangde om met hem naar bed te gaan. En dat terwijl ze de mogelijkheid alleen had overwogen als middel om hem milder te stemmen. Een erg stom idee, aangezien ze zeker wist dat ze lang niet goed genoeg was in bed om hem waar dan ook van te overtuigen.


  ‘Heidi?’


  ‘Hm?’


  ‘Ben je wel in orde? Je kijkt alsof je pijn hebt.’


  ‘Ik voel me prima, hoor.’ Of in elk geval zou de tijd komen dat ze zich weer goed voelde. ‘Het eten was heerlijk.’


  ‘Zat je daaraan te denken?’


  ‘Nee, maar dat leek me een leuk gespreksonderwerp.’


  Hij boog zich naar haar toe, waardoor zijn been nog maar een paar millimeter bij haar dijbeen vandaan was. ‘Je kunt toch wel iets beters verzinnen om over te praten dan de lasagne van mijn moeder?’


  ‘Geen probleem. Mis je San Francisco?’


  ‘Ja.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Hallo, je bent hier in mijn stadje en in mijn huis. Je kunt toch tenminste net doen alsof je over je antwoord moet nadenken?’


  ‘Waarom? Ik hou van het leven in de stad.’


  ‘Omdat je er lekker kunt winkelen en eens naar een balletvoorstelling kunt gaan?’ vroeg ze spottend.


  Er verscheen een scheve grijns op zijn gezicht. Ze kon haar ogen niet afhouden van zijn verleidelijke kus-me mond. Hoe zou het voelen om die harde lippen op de hare te voelen?


  Resoluut sloeg ze de deur voor die gedachten dicht. Ze keek recht voor zich uit naar de schuur. Een interessant silhouet had het gebouw, dacht ze. En in elk geval was het een stuk veiliger om naar te kijken dan Rafe.


  ‘Ik houd van goede restaurants en ik vind het fijn om gemakkelijk bij mijn werk te komen.’


  ‘Mis je de levensstijl van een succesvol zakenman?’


  ‘Ja. Ik heb hier niet genoeg macht. Ik ben geen boerenknecht, maar een makelaar in macht.’


  Ze begon te lachen. ‘Misschien moet je toch maar teruggaan. Om te kijken of alles nog loopt zoals jij het wilt.’


  ‘Ik heb personeel. Zij zorgen ervoor dat alles goed gaat.’


  ‘Dat moet prettig zijn.’


  Hij knikte. ‘Dat is het ook.’


  ‘Zit je me soms in te wrijven dat je zo rijk bent? Ik weet heus wel dat je me honderd keer kunt kopen. Het doet er niet toe. Ik ben geen stadsmeisje. En ik hou niet van grotestadsmensen.’


  ‘Grotestadsmensen? Zo noem je mensen die in de stad wonen toch niet echt?’


  ‘Jawel. Ze zijn anders.’ En een van hen had haar beste vriendin pijn gedaan. Ze wist zeker dat ze dat nooit zou kunnen vergeten.


  ‘Je kunt maar beter goede vriendjes worden met die grotestadsmensen,’ merkte hij op. ‘Zij zijn degenen die je kaas kopen.’ Hij leunde achterover tegen de reling. ‘In welke markten zit je?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Bedoel je hoe de winkels heten die mijn kaas verkopen?’


  Hij glimlachte weer. ‘Nee. Welke segmenten van de markt zijn het meest winstgevend? Biologische winkels of plaatselijke winkels of slijterijen?’


  ‘O, op zo’n manier.’ Ze vouwde haar handen samen op haar dijbenen. Het gloeiende gevoel in haar buik was verdwenen. Ze voelde zich nu alleen slecht op haar gemak en incompetent. ‘Ik verkoop aan winkels in de stad die mijn kaas op de schappen willen hebben. Tijdens de festivals heb ik meestal een kraampje.’


  Verwachtingsvol bleef hij haar aankijken, alsof hij dacht dat ze het beste tot het laatst bewaarde.


  ‘Dat is het wel zo’n beetje.’


  ‘Hoe wil je daarvan gaan leven? Je moet je afzetmarkt uitbreiden. Je woont maar een paar uur rijden bij San Francisco vandaan en niet veel verder van LA. Dat zouden heel interessante afzetmarkten voor je kunnen zijn. Er zijn daar veel goede winkels, waar mensen komen die geïnteresseerd zijn in het kopen van lokale en biologische producten. Je kunt ook proberen om je producten in een kookprogramma op tv te krijgen. Waarom stuur je niet wat kaas om te proeven naar een presentator van een kookprogramma? Wat hebben je vertegenwoordigers voor ideeën?’


  ‘Je bent de enige hier met personeel. Ik kan het me niet veroorloven om iemand te betalen om mijn kaas te verkopen.’


  ‘Het is de enige manier om je bedrijf vooruit te helpen. Anders zul je altijd moeten blijven schrapen om je rekeningen te kunnen betalen. Een goede vertegenwoordiger betaalt zichzelf na drie maanden al terug. Dan kun je de rest van je winst terugpompen in je bedrijf. Er zijn tientallen afzetmarkten. Maar dan moet je natuurlijk wel genoeg kaas hebben om te kunnen verkopen.’


  ‘Dat heb ik.’


  ‘Dan –’ Abrupt stopte hij met praten, alsof hij zich ineens bewust werd van wat hij deed. Hij was bezig de vijand te helpen. Als ze een succes maakte van haar bedrijf, kon ze zijn moeder terugbetalen en de zaak winnen.


  ‘Je hebt wel goede ideeën,’ gaf ze toe. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Natuurlijk waren het goede ideeën, dacht hij geërgerd, al besefte hij dat hij zich niet echt zorgen hoefde te maken dat ze hem de kop gingen kosten. Zelfs als ze zijn ideeën nu meteen ging toepassen, kostte het nog wel een halfjaartje voordat ze de vruchten zou plukken. Zoveel tijd zou de rechter haar nooit geven. ‘Heidi, ik…’ Hij stopte en schudde zijn hoofd.


  Heidi wachtte. Waarschijnlijk wilde hij tegen haar zeggen dat ze zijn ideeën niet mocht gebruiken, of dat ze de zaak toch nooit van hem kon winnen, al werd haar bedrijf nog zo groot.


  Het volgende ogenblik pakte hij haar bij de bovenarmen vast en kuste hij haar vol op de mond.


  Ze was zo overdonderd dat ze niet kon reageren. Kuste hij haar? Rafe? Waarom?


  In plaats van een antwoord op die vraag te bedenken, werd ze zich echter bewust van de warmte, nee hitte, van zijn lippen op de hare. Zijn kus was vastberaden, het was duidelijk dat hij de leiding nam. Maar ze voelde ook tederheid in de aanraking. Hij gaf meer dan hij nam. Het was alsof hij graag wilde dat ze zich aan hem overgaf.


  Ergens tijdens de eerste verwarring had ze haar ogen gesloten. In het donker voelde ze zijn mond tegen haar lippen bewegen. Instinctief leunde ze tegen hem aan en haar handen gleden omhoog over zijn schouders. Onder de zachte stof van zijn overhemd voelde ze zijn harde spieren. Zijn handen sloten zich om haar middel. Ze voelde de zachte druk van iedere vinger afzonderlijk.


  Er leek geen einde te komen aan zijn zoen. Het vuur in haar laaide steeds hoger op. Ze zei tegen zichzelf dat ze zich moest terugtrekken omdat Rafe gevaarlijk voor haar was. Het lukte haar echter niet om de boodschap duidelijk te maken aan haar lichaam. Misschien omdat het zo goed voelde om dicht bij hem te zijn.


  Ze gaf zich over aan het onvermijdelijke en boog haar hoofd iets achterover. Haar lippen weken vaneen. Hij drong met zijn tong bij haar binnen en zoende haar zo intens dat er lang vergeten behoeftes in haar ontwaakten. Haar borsten tintelden en tussen haar benen begon iets te kloppen op de maat van haar hartslag.


  Terwijl zijn tong met de hare danste, liet hij zijn handen over haar rug glijden. Zijn aanraking was voor een deel een streling en voor een deel een belofte. Ze ging helemaal op in de gevoelens die hij in haar opriep en snakte ernaar dat hij haar ook op andere plaatsen zou aanraken. Dat hij haar borsten zou vastpakken en misschien verder omlaag zou glijden met zijn vingers.


  Hij verbrak de kus en trok met zijn lippen een vochtig spoor langs haar hals omlaag naar haar sleutelbeen. Met zijn lippen en zijn tanden plaagde hij haar, totdat ze huiverde van verlangen. Ze smachtte zo naar hem dat ze het liefst zijn handen zou grijpen om ze tegen de plek te duwen waar ze ze het liefst wilde voelen. Ze wilde net zijn polsen vastpakken, toen zijn telefoon ging. Het schrille geluid bracht haar met een schok tot de werkelijkheid, en haar ogen vlogen open.


  Hij haalde zijn telefoon uit zijn borstzakje. Ze zag dat hij het nummer wegdrukte met zijn duim, maar niet voordat ze de naam op het schermpje had gezien.


  Nina.


  ‘Je vriendinnetje?’ vroeg ze in de stilte die volgde.


  Zoals gewoonlijk viel er niets af te lezen aan zijn gezicht. ‘Nee.’


  Ze wachtte. Wie die vrouw ook was, ze was in elk geval belangrijk genoeg om in zijn lijst met contacten te staan. Hoewel het te laat was om de kus terug te nemen, was het niet te laat om te beseffen hoe ontzettend stom ze was geweest.


  ‘Mijn relatiebemiddelaar.’


  Ze wist niet of dat beter of slechter was dan een vriendinnetje. Beter, besloot ze. Hij was niet gebonden. Hij wilde wel een relatie, maar natuurlijk niet met iemand zoals zij. En dat was prima. Ze was ook niet geïnteresseerd in hem. Al had ze net tijdens hun zoen het tegendeel bewezen… Ze stond op en liep rustig naar de hordeur. ‘Je moet haar maar snel terugbellen,’ zei ze, voordat ze de deur opende. Ze was trots op zichzelf omdat haar stem zo kalm klonk. ‘Misschien is het belangrijk.’


  


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Rafe hoorde Heidi naar beneden gaan. Aan het bleke licht dat langs de rand van de gordijnen de kamer binnen drong, zag hij dat het nog erg vroeg was. Hij wachtte totdat hij de achterdeur hoorde dichtgaan en stond toen snel op om zich aan te kleden.


  Er waren al drie dagen verstreken sinds hij haar had gezoend. Drie dagen waarin ze hem zorgvuldig had vermeden en waarin zijn moeder hen bezorgd had gadegeslagen, alsof ze voelde dat er een probleem was. Natuurlijk had hij zijn moeder niets over de kus verteld, en hij durfde er geld op in te zetten dat Heidi ook niets tegen haar grootvader had gezegd.


  Kennelijk had May toch geraden dat er iets was gebeurd. Aangezien hij de regel had dat hij niet met zijn moeder over zijn persoonlijke leven praatte, had hij een probleem. Als hij onder een pijnlijk gesprek met zijn moeder uit wilde komen, moest hij zorgen dat alles snel weer normaal werd tussen Heidi en hem.


  Hij liep naar beneden en ging door de achterdeur naar buiten. Heidi was al in het geitenhuisje. Terwijl hij de binnenplaats overstak, zag hij drie dikke katten het geitenhuisje binnen glippen door de deur die op een kier stond.


  Binnen was Heidi bezig Athena te melken. De drie katten zaten op een rijtje naar haar te kijken.


  ‘Wanneer heb je die katten genomen?’ vroeg hij.


  Ze keek niet op van de ritmische bewegingen van haar handen. Melk stroomde in gelijkmatige straaltjes in de glanzende metalen emmer. ‘Ze zijn niet van mij. Ze komen altijd tevoorschijn als ik ga melken. Ik weet niet hoe ze zo precies de tijd weten.’


  Hij keek naar de bewegingen van haar handen en vroeg zich af of hij de kunst van het melken onder de knie zou kunnen krijgen. Niet een vaardigheid waar in zijn wereld veel vraag naar was. ‘Kan ik helpen?’


  Ze snoof. ‘Ik denk het niet.’


  Hij telde de geiten die zo te zien ongeduldig op hun beurt stonden te wachten. Het waren er maar zes. ‘Melk je ze niet allemaal?’


  ‘Er zijn er twee zwanger. Dan melk ik ze niet.’


  ‘Hoe vaak worden ze zwanger?’


  ‘Gewoonlijk een keer per jaar.’


  Dat betekende dat er voor elke geit een aanzienlijke periode in het jaar was waarin ze geen melk leverde. ‘Dan kun je dus ook minder kaas maken tijdens die periode.’


  ‘Dat weet ik. Ik moet de kudde uitbreiden, maar hij moet ook weer niet te groot worden. Ik moet het allemaal nog wel zelf kunnen bolwerken.’


  Hij wilde haar vragen of ze nog over zijn adviezen had nagedacht. Misschien wist hij niet veel van geiten af, maar hij was zeer deskundig op het gebied van zaken, en de principes van handeldrijven waren universeel. ‘Hou je een paar van de kleintjes?’ vroeg hij.


  ‘Waarschijnlijk niet. Ik breid liever de bloedlijn uit. Ik ken een paar fokkers met wie ik misschien een overeenkomst kan sluiten.’ Ze was klaar met Athena.


  De geit liep weg en de volgende nam haar plaats in. Voordat Heidi begon met melken, waste ze zorgvuldig de uiers. ‘Trouwens, als je de naam van die man nog hebt, ik wil hem de stieren wel verkopen,’ merkte ze op.


  ‘Ik zal hem bellen.’


  ‘Mooi.’ Ze werkte efficiënt door. Geen van beiden wist nog iets te zeggen. Wat er was gebeurd – de kus – hing tussen hen in.


  Hij wist niet precies waarom hij haar had gezoend. Het liefst wilde hij denken dat het was gebeurd omdat ze toevallig in de buurt was geweest en hij toch niets beters te doen had gehad. Maar dat was een leugen. Hij had Heidi willen kussen. Hij had willen weten hoe het voelde om haar in zijn armen te hebben. Hij had haar willen aanraken en proeven. Nu hij haar een keer had gekust, verlangde hij echter naar meer.


  Daarom had hij Nina teruggebeld en haar verteld dat hij een afspraakje wilde met de kandidate die ze had uitgezocht. Heidi paste niet in zijn plannen, en hij betwijfelde of ze het type was dat losse seks wilde alleen omdat het lekker was. Ze zou vast meer willen, en hij had al heel lang geleden besloten dat hij niet in de wieg was gelegd voor meer.


  ‘Nog even over laatst…’ begon hij.


  Haar handen hielden even stil en gingen toen in een hoger tempo verder met melken.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om voor een pijnlijke situatie tussen ons te zorgen.’


  ‘Jammer,’ zei ze, nog steeds niet haar hem kijkend. ‘Want als dat wel je bedoeling was geweest, kon je nu tevreden zijn.’


  ‘Je bent boos.’


  ‘Nee, ik ben in de war. Vertel me eens over Nina, de relatiebemiddelaar. Heb je echt iemand ingehuurd om een vrouw voor je te vinden? Weet je wel in welke eeuw we leven?’


  ‘Ik heb de beste ingehuurd die er is.’


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Kun je zelf niet aan een meisje komen?’


  ‘Dat heb ik al eens geprobeerd. Het was geen succes.’


  Ze richtte haar aandacht weer op het melken.


  ‘Ik heb al een huwelijk achter de rug,’ bekende hij. ‘We waren jong en verliefd, en we besloten om te trouwen. Ik dacht dat alles goed ging, maar op een dag zei ze dat ze niet meer van me hield en ging ze bij me weg. Ik bleef maar wachten totdat ik me verdrietig of vernederd ging voelen, maar dat gebeurde niet. Alles wat ik voelde, was opluchting omdat we geen kinderen hadden gekregen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik vroeg me af of dat nu alles was en heb lang gedacht dat er toch meer moest zijn. Inmiddels denk ik dat dat niet zo is.’ Volgens hem was liefde een illusie, een excuus voor mensen om een relatie aan te gaan.


  ‘Waarom wil je dan toch weer trouwen?’


  ‘Ik wil kinderen, en ik ben traditioneel genoeg om te geloven dat een kind het beste af is met twee ouders.’


  ‘Laat me raden,’ zei ze. ‘Je wilt dat Nina de perfecte vrouw voor je vindt. Hoogopgeleid, en met een eigen carrière, maar niet een die te veel van haar tijd opslokt. Je vindt het op zich goed dat ze blijft werken, maar je hebt liever dat ze thuisblijft bij de kindertjes. Ze moet intelligent zijn, maar niet té. Ze moet ook aantrekkelijk zijn, maar ze hoeft niet beeldschoon te zijn. Ze moet goed kunnen meepraten over de actualiteit en ze moet trouw zijn. Zelf ben je ook van plan om trouw te zijn, maar je verwacht niet dat ze je hart raakt. Je wilt wat er van je hart over is bewaren voor je kinderen. O, en je bent tevreden met twee kinderen, maar je zou er het liefst drie willen. En een hond.’


  Het kostte Rafe moeite om rustig te blijven staan, want haar woorden brachten hem veel meer uit zijn evenwicht dan logisch was. Hij had het gevoel dat ze hem had opengesneden en zijn ziel had blootgelegd zodat iedereen die kon zien. Ze was erin geslaagd om de som van hem en zijn verlangens terug te brengen tot een lachwekkend lijstje. Hoe had ze dat allemaal kunnen raden? Hij had altijd te horen gekregen dat hij zo moeilijk te doorgronden was. Had hij zich in de kaarten laten kijken, of had ze een speciale gave? Zelfs zijn moeder wist dit allemaal niet van hem. ‘Je bent het er niet mee eens,’ zei hij hees.


  ‘Ik heb geen mening,’ vertelde ze hem. ‘Ik kan alleen niet begrijpen dat je je leven wilt doorbrengen met iemand van wie je niet houdt.’


  ‘Liefde is een illusie.’


  ‘Daar vergis je je in. Liefde is heel sterk en kan zelfs gevaarlijk zijn. Mensen doen de gekste dingen in naam van de liefde. Slechte dingen. Het is een krachtige emotie, waar je beter niet mee kunt spelen.’ Ze keek hem aan. ‘Wanneer ontmoet je de eerste kandidate?’


  ‘Over een paar dagen.’


  ‘Komt ze naar Fool’s Gold?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik heb geprobeerd om Nina van dat idee af te brengen, maar ze zei dat het echt geen probleem was.’


  ‘Dat komt omdat jij een heel goede vangst bent, Rafe.’ Ze lachte hem nog net niet uit, maar hij zag de ondeugende glinstering in haar ogen.


  Toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet, had hij zijn leven nog perfect onder controle gehad. Op de een of andere manier was daar verandering in gekomen. Hij had het gevoel dat hij een rivier moest oversteken door over drijvende houtblokken te springen en dat hij steeds op het punt stond om uit te glijden en te vallen. Het was geen prettig gevoel.


  ‘Krijgen wij de kandidate ook te zien?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’ Hij draaide zich om en liep het geitenhuisje uit. Hij had vandaag ook genoeg te doen. Een hek maken bijvoorbeeld, en een bedrijf leiden. Wat Heidi betrof: hij had zich vergist toen hij dacht dat hij haar met die zoen had beledigd. Ze was veel minder teer dan hij had gedacht. Sterker nog, ze was een tegenstander van formaat. Voortaan geen fluwelen handschoentjes meer, dacht hij. Per slot van rekening was hij maar om één reden in Fool’s Gold, en dat was om te winnen.


  


  Heidi droeg de melkemmers de keuken in. Ze had Rafe al naar buiten zien lopen om aan het werk te gaan, dus ze wist dat de kust veilig was. Gelukkig. Ze wist niet of ze het aankon om hem vandaag nog een keer tegen te komen. Hun laatste ontmoeting had haar bijna de das omgedaan.


  Het was ook zo oneerlijk… Hoe lang hij was, hoe sexy, en dat haar knieën begonnen te knikken als hij naar haar lachte. En dan had ze nog veilig op de melkkruk gezeten. Stel je voor wat er was gebeurd als ze had gestaan.


  Het kwam door die kus, dacht ze, de melk overgietend in flessen. En door de manier waarop hij haar had aangeraakt en door het gevoel dat hij daarmee bij haar had opgeroepen. Afwezig zette ze de flessen in de tweede koelkast. Verdorie, ze kon aan niets anders meer denken dan aan die zoen. Terwijl hij op zoek was naar de perfecte vrouw, smachtte zij ernaar dat hij haar weer zoende. Dat hij haar zijn bed in sleurde voor een nacht vol passie.


  Ze had het gevoel dat ze precies had geraden naar wat voor vrouw hij op zoek was. Dat was ook niet zo moeilijk. Ze had gewoon alles opgesomd wat ze zelf niet was. Ze hield zich voor dat het niet belangrijk was. Als Glen en zij de zaak hadden gewonnen, zouden May en Rafe toch terugkeren naar San Francisco. Dan was ze deze onderbreking van haar rustige, ordelijke leventje zo weer vergeten, en dan werd alles weer normaal.


  Ze schonk zich een kop koffie in en liep de woonkamer in. Ze had nog maar net haar eerste slokje genomen, toen ze zacht gelach gehoorde. Zacht intiem gelach. Vervolgens hoorde ze Glens stem uit zijn kamer komen. Even later antwoordde May. Ook in zijn kamer.


  Nee, dit niet, dacht ze. Als aan de grond genageld bleef ze staan. Niet nu al. Ze waren toch niet aan het… Ze had May gewaarschuwd en ze had haar grootvader streng toegesproken. Verdorie, ze waren oud genoeg om beter te weten.


  Ze trok zich weer terug in de keuken en zeeg neer op een stoel aan de keukentafel. Wat moest ze nu doen? Als haar grootvader Mays hart brak, waren de rapen gaar. Als May kwaad was, zou ze zich niet meer zo welwillend opstellen bij de rechter. Heidi moest echt nog een keer met Glen praten, en dan op zoek gaan naar iemand die wat dit betrof aan haar kant stond. Zelfs als dat betekende dat ze daarvoor naar de persoon toe moest die ze het liefst wilde ontwijken.


  


  Het duurde vierentwintig uur voordat Heidi genoeg moed had verzameld om met Rafe te praten. Hij was de vorige avond niet bij het avondeten geweest. May had verteld dat hij met een paar vrienden in de stad had afgesproken. Heidi had niet zeker geweten of ze dat moest geloven.


  Hij was de hele avond weggebleven, en toen hij was thuisgekomen had ze zichzelf er niet toe kunnen zetten om hem aan te spreken. Nu wist ze dat ze niet langer meer kon wachten. Glen was nu eenmaal een geboren verleider. Hoewel ze geen zin had om erover na te denken, besefte ze dat ze May tegen hem moest beschermen.


  Ze hoorde een paar grote vrachtwagens het terrein op rijden en nam aan dat ze nog meer bouwmaterialen kwamen brengen. Toen ze even later naar buiten kwam, zag ze dat een groepje haar onbekende mannen bezig was de wilde koeien bij elkaar te drijven in een omheind weiland. Ze werden geholpen door Rafe, die op Mason zat. De zon stond hoog aan de strakblauwe lucht, maar het was nog niet warmer dan een graad of twaalf. Ondanks de tamelijk koele lucht kreeg ze het erg warm toen ze naar hem keek.


  Hij droeg een cowboyhoed en had een touw in zijn handen. Zijn krachtige dijen waren gehuld in een versleten spijkerbroek. Zijn kaken leken wel gebeeldhouwd en hij had zijn ogen half dichtgeknepen tegen de zon.


  Een van de mannen riep iets wat ze niet kon verstaan. Er vormde zich een glimlach om Rafes mond, die mond waar ze steeds aan moest denken.


  Rafe spoorde Mason aan om naar voren te gaan. Intussen zwaaide hij het touw langzaam in een lus en liet die om de hals van een koe vallen. Mason zette zijn hielen in het gras, waardoor hij de koe dwong in een klap stil te blijven staan.


  Heidi wist niet door wie ze meer was verrast – Rafe of het paard. Voor een man die er zo goed uitzag in pak, was hij wel heel behendig met de lasso. Kennelijk vergat je de lessen die je als kind had geleerd niet zo gemakkelijk.


  Ze ging weer terug naar binnen om een paar telefoontjes te plegen en enkele e-mails te beantwoorden. Hoewel Rafe voor haar persoonlijk gevaarlijk was, had hij wel een paar heel goede suggesties gedaan voor haar bedrijf. Ze had contact opgenomen met een aantal kleine winkels in San Francisco en Los Angeles met de vraag of ze haar kaas wilden verkopen, en ze was op zoek naar een vertegenwoordiger die parttime voor haar wilde werken. Dankzij het geld dat ze voor het vee kreeg, kon ze zich dat net veroorloven. Het grootste deel van de opbrengst ging in het betaal-May-terug-fonds.


  Tegen lunchtijd kuierde Glen haar kantoortje binnen. ‘Ze zijn bijna klaar met het inladen van het vee.’


  ‘Mooi.’ Streng keek ze naar hem op. ‘Glen, ik dacht dat wij een afspraak hadden.’


  Haar grootvader, de persoon van wie ze het meest hield op deze wereld, was totaal niet onder de indruk. ‘Ik ben een volwassen man, Heidi. Je hebt niets te zeggen over mijn liefdesleven.’


  ‘Is het niet al erg genoeg dat je tweehonderdvijftigduizend dollar van May hebt gestolen? Moet je ook haar hart nog breken?’


  ‘Wie zegt dat ik haar hart ga breken? May is een fantastische vrouw. Misschien is ze wel de ware.’


  ‘Er is voor jou nog nooit iemand “de ware” geweest, Glen. Ik dacht dat je wel wat rustiger zou worden als je ouder werd, maar het tegendeel is het geval. Je hebt zelfs met je advocaat geslapen.’


  ‘Dat was toen we hier nog maar net woonden. Toen was ze nog niet mijn advocaat.’ Hij liep naar haar toe en klopte haar zachtjes op de schouder. ‘Maak je maar geen zorgen om me, liefje. Het komt allemaal goed,’ zei hij glimlachend.


  ‘Ik maak me geen zorgen om jou, maar om May,’ zei ze geërgerd. ‘Bovendien weet je helemaal niet of het allemaal goed komt. Als je May kwetst, gaat ze naar de rechter en dan raken we alles kwijt. Heb je daar al eens aan gedacht?’


  Zijn glimlach verdween. ‘Heidi, je kunt de liefde niet de wet voorschrijven. Ik heb je toch geleerd dat de zaken van het hart onvoorspelbaar zijn? May is onvoorzien. Misschien is zij degene op wie ik al die tijd heb gewacht.’


  ‘Glen, jij gelooft niet in de liefde. Dat heb je zo vaak gezegd. Je vermaakt je een tijdje met iemand, en dan ga je weer verder. May is al jaren weduwe. Ze is niet het type dat zoiets kan begrijpen. Je zet ons thuis op het spel.’


  ‘Niet waar. Dat beloof ik je. Ze raakt iets in me, en ik kan haar niet zomaar laten gaan. Ik wil haar niet kwijt, Heidi, en ik zal ervoor zorgen dat dat niet gebeurt. Vertrouw me maar, kleine meid.’ Daarna draaide hij zich om en maakte zich snel uit de voeten.


  Hij vroeg te veel van haar, dacht ze. Ze hield zielsveel van hem, maar ze kon hem niet vertrouwen.


  Ze werkte nog een paar uur in haar kantoortje. Toen ze voetstappen hoorde in de achterhal, zette ze de computer uit en ging ze naar de keuken.


  Rafe stond bij het aanrecht een glas water te drinken. Hij had zijn hoed op een keukenstoel gelegd en de mouwen van zijn overhemd opgerold. Er zaten donkere zweetvlekken in zijn overhemd en zijn spijkerbroek zat helemaal onder het stof. Hij zag eruit als een advertentie voor iets heel mannelijks. Toen hij zijn glas leeg had, schonk hij het weer vol uit de kan die hij uit de koelkast had gehaald. Intussen wierp hij een blik op haar. ‘Ze zijn weg, hoor. Je kunt weer vrij over je land dwalen zonder bang te zijn dat je door een woeste stier wordt aangevallen.’


  ‘Bedankt dat je het hebt geregeld.’


  ‘Geen probleem.’ Snel dronk hij zijn tweede glas leeg. Daarna keek hij haar opnieuw aan. ‘Wat is er?’


  ‘Ik maak me zorgen om je moeder.’


  ‘Omdat?’


  ‘Omdat ze Glen te leuk vindt. Geloof me, daar kan niets goeds van komen.’


  Hij grinnikte. ‘De man is ver in de zeventig. Wat is het ergste wat kan gebeuren?’


  ‘Laat je niet misleiden door zijn leeftijd. Hij is altijd een charmeur geweest. Vrouwen vinden hem onweerstaanbaar, ook nu nog. Maar hij wil geen vaste relatie, en daarom kan je moeder worden gekwetst.’


  Hij barstte in lachen uit.


  ‘Je neemt me niet serieus,’ zei ze verontwaardigd.


  ‘Sorry, maar dat kan ik niet. Glen en mijn moeder?’


  ‘Ik heb gehoord dat ze al bij hem in de kamer was.’


  ‘Waarschijnlijk kwam ze hem zijn schone was brengen.’


  ‘Ze waren aan het vrijen.’


  Abrupt hield hij op met lachen. ‘Dat meen je niet.’


  Ze knikte. ‘Ik heb al met Glen gepraat, maar hij wil niet naar me luisteren. Het lijkt me verstandig als jij je moeder duidelijk maakt dat ze niet moet verwachten dat ze een vaste relatie met hem kan opbouwen.’


  ‘Ik weiger om met mijn moeder over haar persoonlijke leven te praten.’


  ‘Heb je liever dat ze straks een gebroken hart heeft?’


  ‘Zij en Glen hebben niets samen.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat weet ik gewoon,’ snauwde hij.


  Ze kreunde. ‘Zo doe je dat dus. Als iets je niet bevalt, doe je gewoon alsof het niet bestaat.’


  ‘Je weet niet waarover je het hebt.’


  ‘En Clay dan? Hij is je broer, maar je wilt niet over hem praten.’


  Met een harde blik keek hij haar aan. ‘Dat zijn jouw zaken niet.’


  ‘Je doet alsof hij een crimineel is, maar hij is een ondergoedmodel. Waarschijnlijk verdient hij meer geld dan jij. Wat is daar zo erg aan?’


  ‘Hij had iets van zijn leven kunnen maken.’


  ‘Dat doet hij ook.’


  ‘Wat hij doet, is niet iets om trots op te zijn.’


  ‘Wat ben jij een preutse man,’ zei ze, haar handen op haar heupen zettend. ‘Je schaamt je voor wat je broer doet, en daarom praat je er maar niet over.’


  ‘Ik ben niet preuts.’


  ‘Je durft anders ook al niet met je moeder te praten. Gaat het soms om seks?’


  ‘Ik heb geen probleem met seks,’ gromde hij.


  Ze grijnsde. ‘Toch heb je wel een probleem.’


  ‘Op dit moment vooral met jou.’ Met een klap zette hij het glas op het aanrecht. ‘Ik heb me kapot gewerkt toen ik nog een kind was. Dat deed ik om voor mijn familie te kunnen zorgen. Toen ik tien was, leed ik honger en deed ik het werk van een volwassen kerel. Daarom heb ik het recht om te zeggen dat mijn broer zijn leven verknoeit. En datzelfde geldt voor mijn zuster.’


  Verbaasd keek ze naar hem op. ‘Ik dacht dat ze balletdanseres was.’


  ‘God mag weten wat ze op dit moment is. Ze is weggegaan bij…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik praat niet over haar.’


  ‘Je bent zelf over haar begonnen.’ Ze hield haar handen omhoog. ‘Goed, we houden op over je zus en over Clay. Maar ga alsjeblieft met je moeder over Glen praten.’


  ‘Nee.’


  ‘Voor een man die al eens getrouwd is geweest, weet je erg weinig over vrouwen. Geen wonder dat je dat huwelijksbureau nodig hebt. Prima, dan praat je niet met May. Maar zeg straks niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


  


  Heidi schoof haar lege glas naar de rand van de tafel. Ze keek naar de andere kant van de ruimte en wachtte totdat Jo opkeek. Toen de barvrouw haar wenkbrauwen optrok, tikte Heidi op haar glas en knikte.


  Ja, ze wilde graag nog een margarita, en daarna misschien nog wel eentje.


  ‘Ik heb een budget berekend van honderdvijfendertigduizend dollar,’ zei Annabelle. ‘Ik hoop dat ik die bus voor ongeveer tachtigduizend kan krijgen, dan kan ik de rest gebruiken om hem in te richten en boeken te kopen.’


  ‘Een boekenbus?’ vroeg Charlie.


  Annabelle knikte. ‘Er zijn heel wat mensen in onze gemeenschap die niet zelf naar de bibliotheek kunnen. Ik wil ook graag laptops aanschaffen en mobiel internet in de bus aanbrengen, zodat we daar de mensen ook mee kunnen laten kennismaken.’


  ‘Ik raak een beetje in de war als je zo serieus en oprecht bent,’ merkte Charlie op.


  ‘Sarcasme past beter bij me, ik weet het. Maar dit onderwerp ligt me echt na aan het hart. Het lijkt me een goed idee om een festival te organiseren om geld in te zamelen. Misschien moet ik eens met Pia praten.’


  Pia was verantwoordelijk voor de tientallen festivals die er jaarlijks in Fool’s Gold plaatsvonden. Vanuit haar piepkleine kantoortje bracht ze wonderen tot stand.


  ‘Wij helpen je wel,’ zei Heidi.


  Charlie schudde haar hoofd. ‘Ik doe niet mee.’


  ‘Jawel,’ zei Heidi streng. ‘En dat weet je.’


  Charlie zuchtte diep. ‘Oké.’


  Jo bracht Heidi’s margarita. Ze beloofde dat hun hamburgers eraan kwamen en liep toen naar het volgende tafeltje. Heidi wilde haar glas pakken en merkte dat haar vriendinnen haar aanstaarden. ‘Wat is er?’


  ‘Dat is je tweede,’ zei Charlie.


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Meestal neem je geen tweede voordat het eten er is. Soms neem je helemaal geen tweede.’


  ‘Ik heb een rotdag gehad.’ Ze liet zich achterovervallen tegen de bankleuning. ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen.’


  ‘Begin maar gewoon ergens,’ zei Annabelle bemoedigend. ‘We pikken de draad wel op.’


  ‘Glen slaapt met May. Tenminste, dat denk ik. Ze was in zijn kamer en ik hoorde ze lachen. Het klonk heel intiem. Ik ben als de dood dat Glen haar hart gaat breken, want jullie weten hoe hij is. Ik heb geprobeerd om met Rafe te praten, maar hij wilde niet luisteren. Hij denkt dat Glen te oud is voor seks. Die stomme vent. En Glen heeft me mijn hele leven verteld dat liefde niet bestaat. Dat alleen domme mensen erin geloven. Nu zegt hij plotseling dat May de ware is. Dat hij het mis had wat betreft de liefde en dat ik alles maar moet vergeten wat hij er ooit over heeft gezegd.’


  Ze pauzeerde even om adem te halen. ‘En, geloof het of niet, maar Rafe heeft een huwelijksbureau ingeschakeld en hij heeft vanavond een afspraakje met een kandidate. O ja, en de koeien zijn opgehaald, en dat is goed, want ik heb het geld nodig. Ik ga trouwens een vertegenwoordiger inhuren om mijn kaas aan de man te brengen. Het was Rafes idee, dus hij probeert me tegelijkertijd te helpen en me mijn huis af te pakken.’ Ze haalde nog eens diep adem. ‘Er gebeurt wel erg veel op het moment,’ zei ze, en ze nam een grote slok van haar margarita.


  Annabelle en Charlie wisselden een blik met elkaar.


  ‘Dat is een hele waslijst,’ zei Annabelle.


  ‘Het gaat voornamelijk over Rafe,’ merkte Charlie op. ‘En ze drinkt meer dan gewoonlijk. Je weet wat dat betekent.’


  ‘Narigheid.’ Annabelle schudde haar hoofd. ‘Problemen.’


  ‘Mannensores,’ vulde Charlie aan.


  ‘Onzin,’ verklaarde Heidi. ‘Ik voel me niet aangetrokken tot Rafe. ‘Helemaal niet. Nul komma nul.’


  ‘Je hebt hem gekust,’ zei Annabelle.


  ‘Ja, maar het was…’ Heidi sloeg haar hand voor haar mond. Ze had niets willen zeggen over de kus. ‘Het is niet wat jullie denken.’


  ‘Zat er tong bij?’ vroeg Charlie.


  Deze keer was Heidi voorbereid, dus kneep ze haar lippen stijf op elkaar.


  ‘Dat is dus een ja,’ zei Annabelle met een zucht. ‘Ik mis tong. Of wat voor kus dan ook. Ik mis seks en mannen en…’ Ze zuchtte nog een keer. ‘Sorry. Wat was de vraag?’


  Jo kwam hun hamburgers brengen.


  Gretig griste Heidi er een van de schaal. ‘Nee, meiden, het was een ongelukje. Het had in elk geval niets te betekenen. Hij heeft dus een huwelijksbureau ingeschakeld. Wie doet dat nou? Ik snap niet dat hij zelf niet aan een meisje kan komen. Hij is rijk en hij ziet er goed uit. En als hij op Mason rijdt… O!’ Ze wendde zich tot Charlie. ‘Wist je dat jouw paard weet hoe hij een stier moet vangen?’


  ‘Wat dacht je?’ vroeg Charlie. ‘Ik heb Mason zelf gekocht. Natuurlijk wist ik dat. Maar goed, Rafe is dus sexy als hij te paard zit?’


  ‘Het is bijna crimineel hoe goed hij eruitziet op een paard. Met een cowboyhoed op en die brede schouders van hem…’


  ‘Oeps, je hebt het zwaar te pakken.’ Annabelle staarde haar aan. ‘Ik dacht dat je alleen van plan was om met hem te slapen om te voorkomen dat hij je de boerderij zou afpakken. Maar je valt echt voor hem.’


  Heidi nam een hap van haar hamburger en kauwde met smaak. ‘Ik val niet voor hem. Hij is niet mijn type. Hij is een stadsmens.’


  ‘Jij ook,’ zei Charlie droog. ‘Je zit al een tijdje niet meer bij de kermis, hoor. Je bent net zo goed een stadsmens geworden als wij.’


  ‘Niet in mijn hart,’ verklaarde Heidi, en ze nam nog een slok van haar margarita. De tequila brandde aangenaam in haar slokdarm. Haar brein was een beetje wazig, maar dat was alleen maar goed. Nog even en ze hoefde niet meer te denken aan Rafe, die op stap was met een of andere trien uit San Francisco. ‘Stomme vent,’ mopperde ze. ‘Hij denkt vast dat hij heel wat is, omdat hij er zo goed uitziet op een paard. En ik ben helemaal niet begonnen met die kus. Hij zoende mij.’


  ‘Was het heerlijk?’ vroeg Annabelle smachtend.


  ‘Ja, maar hij wilde geen seks met me.’


  ‘En daarom ben je verbitterd,’ mompelde Charlie.


  ‘Dat ben ik niet,’ zei Heidi fel. ‘Stomme vent.’ Ze sloeg de rest van haar margarita achterover en wenkte naar Jo dat ze er nog een wilde.


  ‘Het lijkt me geen goed idee als je er nog een neemt,’ zei Charlie tegen haar. ‘Je bent al dronken genoeg.’


  ‘Jij bent heus niet de baas over me,’ zei Heidi.


  ‘Het is al te laat,’ zei Annabelle. ‘We kunnen niets meer doen.’


  ‘Morgenochtend haat je de wereld,’ voegde Charlie eraan toe.


  Misschien had haar vriendin gelijk, maar dat kon Heidi op dat moment niets schelen.


  


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Maar ik heb mijn auto morgen nodig,’ zei Heidi, tegen het portier van Charlies auto leunend. ‘Ik kon natuurlijk niet meer rijden, maar we hadden hem toch kunnen slepen. Of we hadden mijn auto voor de jouwe uit kunnen drijven, net als bij de koeien.’ Ze giechelde toen ze het voor zich zag: een kudde van auto’s die gehoorzaam achter elkaar aan reden. ‘Leuk idee voor een reclamefilmpje.’


  ‘Wat bazel je allemaal?’ vroeg Charlie.


  ‘Niets,’ mompelde Heidi. ‘Mijn wangen zijn stijf.’


  ‘Wacht maar, zo meteen moet je overgeven.’


  ‘Nee-hee.’ De klanken voelden zo grappig in haar mond dat ze in lachen uitbarstte. Haar lach eindigde in een harde knor. Snel sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Dat was ik niet, hoor.’


  ‘Dat is nog niets vergeleken met wat je straks voor geluiden gaat maken,’ zei Charlie. ‘Als alles eruit komt.’ Ze parkeerde haar auto bij de veranda van de boerderij. ‘O, meisje, jij krijgt zo’n spijt…’


  ‘O, we zijn er al,’ mompelde Heidi, worstelend met de gesp van haar veiligheidsgordel, die opeens absurd ingewikkeld leek om open te krijgen. Spijt, ja, dat kon wel kloppen. Ze had al van een paar dingen spijt. Wat haar het meest dwarszat, was Rafe en zijn afspraakje van vanavond. ‘Ik haat haar.’


  ‘Wie?’ vroeg Charlie.


  ‘Dat weet ik nog niet. Maar haar.’


  ‘Oké, dan.’ Charlie klom uit haar pick-uptruck en liep eromheen om Heidi te helpen met uitstappen.


  Heidi wilde net de deur van de auto openduwen, toen ze zag dat er iemand op de veranda stond. De gedaante kwam naar hen toe; het was Rafe. ‘Je hoort nog niet terug te zijn!’ riep Heidi meteen, toen Charlie het portier voor haar opende. ‘Je moet de hort op zijn met haar.’


  ‘Lieve hemel,’ mompelde Charlie. ‘Kom op, we gaan je binnen zien te krijgen.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Rafe.


  Hij was lang, met mooie brede schouders. Heidi herinnerde zich hoe hij eruit had gezien in dat handdoekje – helemaal nat en sexy. Ze zou hem graag nog een keer naakt zien. Het was al lang geleden dat ze voor het laatst een mannelijk geslachtsdeel had gezien, en ze had zo’n vermoeden dat het zijne wel de moeite waard was.


  ‘Te veel margarita’s.’ Behendig maakte Charlie Heidi’s gordel los. ‘Ze gaat het zwaar krijgen vannacht. Kom op, meid, doe je best, maar voorzichtig –’


  ‘Ik til haar wel,’ zei hij.


  Charlie deed een stap achteruit om hem de ruimte te geven.


  Plotseling merkte Heidi dat ze zich op ooghoogte bevond met Rafe. ‘Dit is jouw schuld,’ mompelde ze.


  ‘Vast. Kom op, geitenmeisje, dan breng ik je naar binnen.’


  Ze wilde protesteren omdat hij haar geitenmeisje noemde, maar door de manier waarop hij het zei, klonk het eigenlijk best leuk. Vriendelijk en een beetje plagerig, alsof ze vrienden waren. Niet dat Rafe het type was om vrienden te hebben. Hij was meer een man die nam wat hij wilde, en de vrouwen daarna gebroken en wanhopig achterliet…


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg hij.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je bent aan het lachen.’


  Ze voelde aan haar gezicht. ‘Niet waar.’


  Over zijn schouder keek hij naar Charlie. ‘Hoeveel heeft ze gedronken?’


  ‘Laat ik zeggen dat je vanaf een uur of twee vannacht maar beter niet tussen haar en de badkamer in kunt gaan staan.’


  ‘Bedankt voor de waarschuwing.’ Hij wendde zich weer tot Heidi. ‘Ben je klaar om uit te auto te klimmen?’


  ‘Ja.’ Ze deed een stap vooruit, maar merkte toen dat ze nog niet was uitgestapt. Haar voeten raakten in de knoop en ze zou plat op haar gezicht uit de auto zijn gevallen, als hij haar niet had vastgegrepen.


  Hij mompelde iets wat ze niet verstond en sloeg vervolgens zijn armen om haar heen. ‘We gaan dit dus op de moeilijke manier doen.’ Voorzichtig tilde hij haar uit de pick-uptruck. Daarna zette hij haar zachtjes naast hem op de oprit.


  Het was lastiger om haar evenwicht te bewaren dan ze had verwacht. Heen en weer zwaaiend op haar voeten, bedacht ze dat ze misschien nog even naar haar grootvader toe moest, om wat van zijn toverdrankje tegen katers te vragen. Het volgende moment was ze het echter alweer vergeten.


  ‘Het gaat je nooit lukken om zelf de trap op te komen,’ merkte Rafe op.


  Ze had het te druk met naar zijn mond staren om te reageren op zijn opmerking. Ze was dol op zijn mond, vooral als ze hem op de hare voelde. ‘Charlie vroeg of er tong bij was en ik wilde geen antwoord geven, maar volgens mij heeft ze het toch geraden.’


  Rafe had de indruk dat Heidi zelf dacht dat ze fluisterde. Helaas was dat niet het geval. Hij keek naar de lange, breedgeschouderde vrouw die Heidi naar huis had gereden. ‘Ben jij Charlie?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan is Mason jouw paard?’


  Charlie knikte. ‘Ik hoorde dat je op hem hebt gereden. Bedankt dat je hem zijn beweging hebt gegeven, maar ik weet niet of het wel zo’n goed idee is dat je met Heidi aan het rommelen bent.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘En daarom doe ik het ook niet.’


  Met vaste blik bleef ze hem aankijken.


  ‘Het was maar een kus,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Daar begint het meestal mee. Ze is een heel goede vriendin van me. Geef me geen reden om je iets aan te doen.’


  Met een diepe zucht sloeg hij zijn arm om Heidi heen. Terwijl hij haar de veranda op hielp, vroeg hij zich af waarom hij niet gewoon terug kon zijn in San Francisco, samen met Dante bij een honkbalwedstrijd of desnoods nog laat aan het werk. Op dit moment klonken een financiële crisis of een dreigende rechtszaak hem als muziek in de oren. ‘Ik beloof dat ik haar niet zal kwetsen. Is dat goed genoeg?’


  ‘We zullen zien.’ Charlie gooide het portier aan de passagierskant dicht. Ze liep om de auto heen en stapte in. Ze startte de motor en reed rustig weg.


  ‘Dag, Charlie!’ riep Heidi de auto na. Ze probeerde te zwaaien en smakte bijna tegen de grond.


  Hij ving haar op en trok haar weer overeind.


  ‘Wat ben je toch sterk,’ zei ze, even over zijn arm wrijvend.


  ‘Dank je.’


  ‘Het is echt erg mooi, die spieren. Ik heb je ook in een handdoekje gezien, en dat was ook fijn. Als je niet uit was op mijn huis, zou ik je veel aardiger vinden. Kun je daarover niet van gedachten veranderen?’


  ‘Dit is niet het moment om dat gesprek te voeren.’


  ‘Natuurlijk wel. Of we gaan zoenen.’ Hoopvol keek ze naar hem op.


  ‘Zijn dat mijn enige twee opties?’


  Ze knikte voldaan, maar stopte daar plotseling mee. ‘Je had vanavond een afspraakje.’ Haar toon was beschuldigend. ‘Met een vrouw.’


  ‘Had je je beter gevoeld als het met een man was geweest?’


  Ze dacht er even over na. ‘Dat weet ik niet. Maar goed, wat vind je ervan als we gaan zoenen?’


  ‘Dat wil je niet horen.’ Hij wist dat hij de stemming kon drukken door over zijn afspraakje te beginnen, maar hij had geen zin om het erover te hebben.


  Het was al moeizaam genoeg geweest vanavond. Julia was een aardige, aantrekkelijke vrouw gebleken, maar hij had zich twee uur lang moeten beheersen om niet steeds op zijn horloge te kijken. Telkens waren zijn gedachten afgedwaald naar Heidi en de boerderij. Hij had zich afgevraagd waarom hij zoveel liever daar zou zijn dan uit eten met zo’n leuke vrouw als Julia. Zo snel als nog beleefd was, had hij een einde gemaakt aan hun samenzijn. Daarna had hij zijn mobiele telefoon uitgezet, zodat Nina hem niet kon bellen om te vragen hoe het was gegaan.


  ‘Laten we naar binnen gaan,’ zei hij tegen Heidi, en hij trok de hordeur vast open. Binnen besloot hij dat het niet verantwoord was om haar de trap op te laten zwalken. Hij tilde haar op en droeg haar naar boven. In haar slaapkamer zette hij haar neer. Daarna knipte hij het licht aan.


  ‘Je hebt me gedragen,’ zei ze, een beetje verwonderd naar hem opkijkend. ‘Wat romantisch.’ Ze glimlachte. ‘Dan mag je me nu kussen.’ Ze sloot alvast haar ogen en tuitte haar lippen.


  Het beste wat hij kon doen, was zich omdraaien en weggaan. Ze was dronken, en het had hem de afgelopen tijd al genoeg moeite gekost om zonder al te veel kleerscheuren de dagen door te komen.


  Heidi bracht hem echter wel erg in de verleiding… Eigenlijk was ze niet eens zijn type, maar dat maakte haar niet minder aantrekkelijk. Hij vond alles leuk aan haar. Dat ze zo onbevangen was en grappig. Ze werkte hard, ze was loyaal aan degenen van wie ze hield en ze was vooral belachelijk sexy, zelfs nu ze dronken was.


  Hij boog zich naar voren en streek even met zijn mond langs haar lippen. De hitte in zijn onderbuik laaide meteen op. Ze zwaaide een beetje heen en weer, en hij legde snel zijn handen op haar schouders om haar overeind te houden.


  Op het moment dat hij haar aanraakte, wist hij dat hij verloren was. Dat er met zijn intense verlangen naar haar niet te onderhandelen viel. Het was echter niet zijn stijl om misbruik te maken van een dronken vrouw. Bovendien was zijn ego wel zo groot, dat hij wilde dat ze wist wat ze deed als ze met hem naar bed ging. Hij trok zich terug.


  Ze gaapte en keek slaperig voor zich uit. ‘Dat was fijn, maar ik ben moe.’


  Ondanks het pijnlijke kloppen in zijn kruis moest hij grinniken. ‘Je bent niet moe, je bent bijna bewusteloos.’


  Ze wapperde met haar hand. ‘Het zal wel.’


  Hij duwde haar zachtjes op de matras en trok vervolgens haar schoenen uit. De rest mocht ze zelf doen, dacht hij.


  Ze strekte zich uit op het bed en hij dekte haar toe met haar dekbed. Zachtjes kuste hij haar voorhoofd. ‘Morgen word je wakker in een wereld van pijn,’ fluisterde hij. Hij had nu al medelijden met haar.


  ‘Niet als ik het geheime drankje van Glen drink,’ mompelde ze.


  ‘Wil je dat ik het voor je haal?’ vroeg hij.


  Haar ogen vielen dicht. ‘Welterusten, Rafe,’ mompelde ze, al half in slaap.


  Hij vatte het maar op als een nee. ‘Welterusten, geitenmeisje.’ Hij ging de kamer uit en liet haar deur op een kier staan. Toen hij klaar was in de badkamer, liet hij het licht voor haar aan, zodat ze over een paar uurtjes gemakkelijker de weg zou kunnen vinden. Gapend liep hij naar zijn eigen kamer. Hij wilde net de deur achter zich dichttrekken, toen hij een vreemd geluid hoorde.


  Was Heidi nu al aan het overgeven?


  Hij stapte de gang weer op en luisterde. Daar was het geluid weer. Het leek van beneden te komen. Het was een kreetje, maar niet van nood, maar eerder van…


  Zijn moeder?


  Hij kromp ineen en snelde zijn kamer weer in. Nadat hij de deur had dichtgedaan, pakte hij zijn mp3-speler en deed zijn oortjes in. Daarna zette hij het geluid zo hard als hij het kon verdragen.


  Ook na al die jaren was Fool’s Gold dus nog steeds zijn eigen versie van de hel. Een plek waar zijn moeder het deed met de vent die haar had bestolen, en waar hij de vrouw niet kon krijgen die nou net de enige vrouw leek te zijn die hij wilde hebben.


  


  Tegen middernacht viel Rafe eindelijk in slaap, maar een uur later werd hij al wakker door het geluid van snelle voetstappen in de gang. Hij hoorde de badkamerdeur dichtslaan. Hij trok zijn kussen over zijn oren, draaide zich om en sliep weer verder. Vlak voor zonsopgang werd hij gewekt door de wekker op zijn telefoon.


  Hij kleedde zich snel aan, pakte zijn laarzen en liep de gang op. Bij Heidi’s deur bleef hij staan. Zachtjes klopte hij aan.


  ‘Ga weg.’ Haar stem klonk zacht en gekweld.


  Hij duwde de deur open en zag haar in een ellendig hoopje op het bed liggen. ‘Ik doe de geiten vanochtend wel.’


  ‘Je weet niet hoe dat moet.’


  ‘Daar kom ik wel achter.’


  ‘Je moet alles steeds schoonmaken.’


  ‘Ik heb het je zien doen.’


  Ze draaide zich half naar hem om en opende een opgezwollen, rood doorlopen oog. De huid eromheen was ziekelijk groen en grijs.


  ‘Hoe laat was het ongeveer toen je stopte met overgeven?’ vroeg hij.


  ‘Ik weet niet zeker of ik ben gestopt.’


  ‘Ik verzorg de geiten,’ herhaalde hij.


  ‘Dank je.’ Ze liet zich terugvallen op het bed en kreunde toen. ‘Lars komt vandaag.’


  ‘Lars?’


  ‘Hij komt hun hoefjes bijwerken.’


  ‘Ik regel het wel. Of liever gezegd, Lars regelt het en ik zal kijken hoe hij het doet.’


  ‘Dank je. Waarschijnlijk ga ik straks dood.’


  ‘Sorry, zoveel geluk heb je niet. Je zult nog wel wensen dat je doodgaat, maar je overleeft het wel.’


  ‘Dat weet je niet zeker.’


  Hij vroeg zich af hoeveel ze zich nog herinnerde van de vorige avond. Als ze zich al herinnerde dat ze hem had gesmeekt om haar te kussen, zou ze vast net doen alsof dat niet was gebeurd. ‘Probeer nog maar een beetje te slapen,’ zei hij. ‘Ik ga de geiten melken.’


  Zachtjes, om niemand wakker te maken, ging hij de trap af. Toen hij door de keuken liep, hoorde hij zacht gelach uit de richting van Glens slaapkamer komen. Hij boog zijn hoofd en ging iets sneller lopen. Dat gesprek ging hij dus mooi niet met zijn moeder voeren. In elk geval niet vóór de koffie.


  De geiten stonden al op hun melkbeurt te wachten in het geitenhuis. Athena’s oren bewogen onrustig naar achteren en naar voren toen ze hem zag. Ze kneep haar ogen half dicht en deed een stap naar achteren.


  ‘Het komt goed,’ verzekerde hij haar, maar ze keek niet erg overtuigd. Hij waste zijn handen en pakte de spullen die hij nodig had bij elkaar. Toen hij alles netjes had klaargezet, liep hij naar Athena.


  Ze keek boos naar hem op en zette een stap opzij. Het was duidelijk dat ze werd verscheurd door haar behoefte om te worden gemolken en het feit dat hij Heidi niet was. De andere geiten keken oplettend toe. Als Athena zich door hem liet melken, zouden ze vanzelf volgen. Als Athena het vertikte… daar dacht hij maar liever niet aan.


  De deur ging een beetje open en de dikke katten kwamen mauwend binnen. De grijze liep op Rafe af en wond zich strijkend om zijn enkels, een spoor van lichtgrijze haren op zijn spijkerbroek achterlatend.


  ‘Dank je,’ zei hij.


  De kat knipoogde naar hem en begon luid te spinnen. Het was een gezellig geluid. Athena bewoog haar oren weer en ging toen op haar plaats bij de melkkruk staan. ‘Gezegend zij de kat,’ mompelde hij, een paar schone handschoenen aantrekkend. Hij ging op het krukje zitten, veegde Athena’s spenen schoon met desinfecterend middel en ging aan de slag.


  Vijf minuten later was hij bereid om toe te geven dat melken een stuk moeilijker was dan het had geleken toen Heidi het deed. Athena keek af en toe misprijzend naar hem om, alsof ze zich afvroeg waarom ze was opgescheept met deze onbeholpen kluns, maar uiteindelijk was hij klaar. De volgende geit nam Athena’s plaats in, en zo werkte hij de dames een voor een af.


  Nadat hij de katten hun deel had gegeven, opende hij de deur naar de grote wei, zodat ze de ruimte hadden. Heidi bracht ze meestal naar verschillende delen van het land, zodat ze wilde planten konden eten. Vandaag kregen ze echter bezoek van Lars, de hoevenman, en daarom leek het Rafe verstandig om ze in de buurt te houden. Hij zorgde dat ze genoeg water hadden en bracht daarna de melk naar binnen. Snel werkte hij een ontbijt weg. Tot zijn opluchting kwam zijn moeder nog niet naar de keuken.


  Iets voor negenen stopte er een oude rode pick-up bij het geitenhuisje. Er stapte een beer van een vent uit met een grote bos blond haar, een blonde baard en spieren als kabeltrossen.


  Rafe legde de paal die hij net uit de grond had getrokken neer en liep naar de man toe. ‘Jij moet Lars zijn.’


  Lars fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waar is Heidi?’ vroeg hij met een zwaar accent.


  ‘Ze voelt zich niet zo lekker vanochtend en ze heeft mij gevraagd om je even op te vangen.’


  ‘Maar ik zie Heidi.’


  Rafe wist niet zeker of Lars ze niet helemaal op een rijtje had of dat hij gewoon vastberaden was. ‘Normaal gesproken zie je Heidi, ja, maar ze is nu ziek. De geiten zijn er wel. Kijk maar.’ Hij wees op het hek waarachter Athena hen met een wantrouwend gezicht stond op te nemen.


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Lars, terwijl hij een houten kistje uit zijn wagen pakte.


  ‘Rafe Stryker,’ zei hij, in het kistje kijkend. Het was gevuld met vijlen, halve scharen en potjes en borstels.


  ‘Ben jij bij Heidi?’ gromde Lars.


  Dat was een ingewikkelde vraag. ‘Ik logeer hier op dit moment.’


  ‘Bij Heidi?’ bulderde Lars woedend.


  Rafe leunde tegen het hek en stond zichzelf toe om te glimlachen. ‘Ja, bij Heidi.’


  Het gezicht van Lars werd rood en hij balde zijn kolenschoppen van handen tot vuisten. De man was minstens tien centimeter langer dan hij en ruim vijfendertig kilo zwaarder. Hij wist dat hij best zijn mannetje kon staan in een gevecht, maar gold dat ook als hij het moest opnemen tegen een berg?


  Maar Lars ging niet tot de aanval over. Met een beteuterd gezicht tilde hij zijn gereedschapskistje op. ‘Ik ga nu naar de geiten.’


  


  Zo voorzichtig mogelijk ademde Heidi in. May was iets aan het bakken in de oven. Normaal gesproken zou ze de geur van taart een fantastisch begin van de dag vinden, maar nu kon ze de lucht bijna niet verdragen. Iets voor zonsopgang was het overgeven opgehouden, maar pas tegen de middag durfde ze de conclusie te trekken dat ze misschien toch niet doodging.


  Om een uur of tien was Rafe haar een kopje slappe thee en een beschuitje komen brengen. Hij had het dienblaadje naast haar bed gezet en was toen weer vertrokken, zonder iets te zeggen. Daar was ze hem dankbaar voor. Wat er de vorige avond was gebeurd, was nog wazig in haar hoofd, maar ze had wel een heel duidelijke herinnering. Ze herinnerde zich dat ze tegen Rafe had gezegd dat hij haar mocht kussen. Kennelijk was het niet voldoende dat ze zich voelde als een platgereden bosdier op de snelweg. Ze moest zich ook vernederd voelen. Over oneerlijk gesproken.


  Ze strompelde naar het aanrecht en schonk zichzelf een halve beker koffie in. De eerste slok deed veel om haar vertrouwen te schenken dat het morgen beter zou zijn, maar weinig aan de kloppende pijn achter haar ogen. Ze zwoer dat ze nooit meer zo stom zou zijn en dat ze anders de volgende keer haar grootvader zou wekken, zodat hij zijn wonderdrankje voor haar kon klaarmaken.


  ‘Je bent op!’


  De opgewekte woorden maakten haar aan het schrikken. De stekende band aan de binnenkant van haar schedel werd strakker aangetrokken en ze moest een jammerkreetje van pijn inhouden. Langzaam draaide ze zich om naar May. ‘Ja, ik geloof dat ik het toch ga overleven.’


  ‘Je hebt vast een wilde avond gehad.’


  ‘Vast.’ Ze keek uit het raam. ‘Ik ben toch niet zelf naar huis gereden?’


  ‘Nee, een van je vriendinnen heeft je gebracht. Glen en Rafe zijn naar de stad gegaan om je auto op te halen. Ze zullen zo wel terugkomen.’ May pakte haar bij de elleboog en voerde haar mee naar de keukentafel. ‘Ga zitten. Je ziet er nog een beetje grauw uit.’


  ‘Zo voel ik me ook,’ gaf ze toe, dankbaar dat ze Rafe nog even niet onder ogen hoefde te komen. ‘Te veel tequila.’


  ‘Ach, je hebt het in elk geval leuk gehad,’ merkte May op.


  ‘Ik hoop het. Ik kan me er niet veel van herinneren.’ Ze was uit geweest met haar vriendinnen en Rafe had een afspraakje gehad met een vrouw uit San Francisco. Dat had haar van streek gemaakt… Nou ja, dat en het feit dat hij haar had gekust. Ze keek naar May. ‘Heb ik je wakker gemaakt toen ik thuiskwam?’


  May bloosde en repte zich vervolgens naar de voorraadkamer om een brood te pakken. ‘Nee hoor, ik heb niets gehoord. Maar Rafe heeft me wel verteld dat je een zware nacht achter de rug hebt.’


  Heidi huiverde toen ze terugdacht aan de eindeloze braaksessies.


  May stopte een sneetje brood in het broodrooster. ‘In de loop van de dag ga je je wel beter voelen. Drink vooral veel water, dat helpt.’


  Hoewel Heidi moest kokhalzen bij de gedachte aan een glas water, knikte ze braaf.


  ‘Het is fijn dat je hier zulke leuke vriendinnen hebt gevonden,’ zei May, terwijl ze Heidi nog wat koffie bijschonk. ‘Ik ben ook al een paar vrouwen tegengekomen die ik nog kende van toen we hier woonden. De meesten zijn altijd hier gebleven. Daar ben ik best jaloers op.’ Ze liep naar het aanrecht en keek door het keukenraam naar buiten. ‘Ik ben nooit het uitzicht vanaf hier vergeten. Ik genoot ervan om de seizoenen te zien veranderen.’ Glimlachend keek ze naar Heidi. ‘Ik ben opgegroeid in het midwesten. Toen we hier net waren komen wonen, kon ik er maar niet over uit dat de bergen zo hoog waren. En zo mooi. Na de dood van mijn man wilde ik hier niet weg. We hadden het heel krap, maar we hadden tenminste dit huis en het stadje.’


  De mist in Heidi’s hoofd was net voldoende opgetrokken om het gesprek te kunnen volgen. ‘Rafe vertelde dat Mr. Castle je had beloofd dat je de boerderij van hem zou erven.’


  May knikte. De boterham floepte omhoog in het broodrooster. Ze haalde hem eruit en besmeerde hem met een dun laagje boter. ‘Dat klopt,’ zei ze, de geroosterde boterham voor Heidi neerzettend. ‘Over de doden niets dan goeds, maar hij was echt een gemene man. Ik vertrouwde hem, maar ik ben alles kwijtgeraakt. Ik was er kapot van toen na zijn dood bleek dat de boerderij naar verre familie ging. Ik moest verhuizen. Achteraf denk ik dat het beter was geweest als ik in Fool’s Gold was gebleven, maar ik voelde me vernederd.’


  ‘Jij had niets verkeerds gedaan.’


  ‘Nu zie ik dat ook in, maar destijds kon ik gewoon niet bevatten dat Mr. Castle misbruik van me had gemaakt. Eerst verloor ik mijn man, en toen mijn huis. Daarom verhuisden we en begonnen we ergens anders opnieuw.’


  Heidi knabbelde aan de geroosterde boterham. Vier kleine kinderen, geen huis en geen geld. Wat moest May wanhopig zijn geweest. ‘Toch heb je het goed gedaan. Kijk maar naar je kinderen.’


  ‘Ze zijn fantastisch,’ zei May lachend. ‘Maar daar hebben ze vooral zelf voor gezorgd. Rafe is naar Harvard gegaan.’


  ‘Ik heb de foto gezien.’


  ‘Shane is geweldig met paarden. Hij fokt ze en hij werkt aan een eigen stal. Clay…’


  Heidi reikte over de tafel en legde even haar hand op die van May. ‘Ik weet het over Clay. Hij is erg succesrijk.’


  ‘Rafe vindt het maar niets,’ zei May met een ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘Daarom probeer ik niet over Clay te praten waar hij bij is. Weet je, ik vind het grappig. Mijn zoon, het billenmodel. Hij heeft er wel heel veel succes mee.’


  ‘En dat kan Rafe natuurlijk niet uitstaan,’ merkte Heidi op.


  ‘Dat klopt.’ De kookwekker ging. May liep naar de oven en haalde de dampende taart eruit. ‘Oeps. Ik ben vergeten hem om te draaien,’ zei ze, hoofdschuddend naar de ongare kant kijkend. ‘Het is hoog tijd dat hier het een en ander wordt opgeknapt.’


  ‘Een nieuwe oven zou fijn zijn,’ gaf Heidi toe.


  ‘En een grotere boiler.’


  Heidi wilde er eigenlijk niet over nadenken waarom May meer warm water nodig had gehad dan een gemiddeld iemand, maar ze wist het antwoord. Als je met zijn tweeën onder de douche ging, duurde het meestal veel langer. Ze deed veel moeite om het bijbehorende beeld te verdringen en nam toen een paar slokken koffie om moed te verzamelen. ‘May, je bent een geweldige vrouw.’


  ‘Dat is een onheilspellend begin,’ zei May, tegen het aanrecht leunend. ‘Als mijn dokter zoiets tegen me zou zeggen, zou ik zeker weten dat ik er was geweest.’


  ‘Het gaat om Glen. Ik maak me zorgen om je. Hij wil niet naar me luisteren, maar ik hoop jij wel.’


  ‘Je bent bang dat hij mijn hart zal breken.’


  ‘Ja.’


  ‘Het is lief van je dat je bezorgd om me bent. Glen heeft zelf ongeveer hetzelfde tegen me gezegd. Dat hij niet het type is voor een vaste relatie en dat ik iemand ben die daar juist naar op zoek is.’ Ze streek met haar hand door haar korte donkere haar. ‘Mijn man is meer dan twintig jaar geleden overleden. Ik heb geaccepteerd dat ik nooit meer zoveel om iemand zal geven als om hem. Hij heeft me mijn kinderen geschonken en hij zal altijd mijn eerste echte liefde blijven.’ Ze glimlachte. ‘Maar nu is de tijd gekomen dat ik weer een beetje plezier mag maken. Ik wil niet met Glen trouwen, Heidi. Ik wil spelen, en hij is precies de goede man om me te helpen herinneren hoe dat ook alweer moest.’


  Dat was veel meer informatie dan ze wilde horen, dacht Heidi, maar ze glimlachte beleefd.


  De kookwekker ging opnieuw. May haalde de taart weer uit de oven. Hij was nog steeds een beetje scheefgezakt.


  ‘Misschien ziet hij er beter uit met glazuur,’ merkte Heidi op. ‘En suikerbloemetjes?’


  ‘Je bent een meisje naar mijn hart,’ zei May lachend. ‘Welke crisis kan er nu niet worden opgelost met glazuur en suikerbloemetjes?’


  Het lukte Heidi niet om ook te lachen, al wist ze dat May dat van haar verwachtte. Het probleem was dat ze plotseling een overweldigend gemis voelde. Ze had altijd tegen zichzelf gezegd dat ze niet kon missen wat ze nooit had gehad. Ze was nog zo jong geweest toen haar ouders stierven, dat ze zich niets van hen kon herinneren. Op dit moment, samen met May in de keuken, wenste ze echter vurig dat ze de kans had gehad om op te groeien met een moeder. Iemand die taarten en koekjes bakte en haar advies kon geven over jongens.


  Het verleden kon niet worden veranderd, en daarmee bleef alleen de toekomst over. Het ging er nu om dat ze de hele toestand met de boerderij en het geld te boven kwam zonder alles kwijt te raken en zonder dat May werd gekwetst.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Rafe liep over het dak. Vanaf die hoogte kon hij een groot deel van het land overzien dat bij de boerderij hoorde. De geiten waren naar het noordelijke deel van het terrein gebracht en knabbelden naar hartenlust op het frisse lentegras.


  Het hek was helemaal klaar. Hij wist niet meer hoeveel palen hij had uitgegraven en vervangen en hoeveel kilometer rasterwerk hij ertussen had bevestigd, maar hij vond wel dat het veel werk was geweest voor acht geiten.


  ‘Rafe!’ Een van de mannen wierp hem een plastic waterflesje toe.


  Zijn moeder legde iedere avond een aantal flesjes in de vriezer. Halverwege de ochtend waren ze nog ijskoud, maar voldoende ontdooid om te drinken. Hij draaide de dop los en nam een grote slok.


  Normaal gesproken bracht hij zijn dagen voornamelijk door met vergaderingen. Sinds hij in Fool’s Gold was, werkte hij zich elke dag in het zweet. Runderen vangen met de lasso, hekken bouwen en nu de schuur repareren. Hij nam ’s ochtends niet eens meer de moeite om te douchen en te scheren. Hij rolde zijn bed uit, hees zich in zijn spijkerbroek en zijn laarzen en ging dan hard aan het werk totdat zijn spieren er pijn van deden.


  Het was alsof hij was teruggegaan in de tijd. Hij woonde weer bij zijn moeder in huis, op de plek waarvan hij had gezworen er nooit meer naar terug te keren. Toch was deze keer alles anders. Hij had geen moeite met de zware fysieke arbeid. Het was fijn om aan het einde van de dag het bewijs van zijn harde werk te zien.


  In plaats van uit eten te gaan met mooie vrouwen, zat hij nu elke avond aan tafel met Heidi, Glen en zijn moeder. Ze hadden altijd genoeg gespreksstof. Glen zat vol verhalen over zijn tijd op de kermis en Heidi wist er ook wel een paar. Hij vond het fijn om naar hen te luisteren, en als Heidi naar hem glimlachte, werd hij warm vanbinnen.


  Er waren dagen, wanneer hij na zijn werk op weg was naar de douche, dat hij overwoog om haar mee onder de douche te trekken. Dan stelde hij zich voor dat ze samen naakt onder de warme stralen stonden en dat hij zijn handen over haar lichaam liet glijden. Dat ze elkaars natte lichamen inzeepten en…


  Dan herinnerde hij zichzelf eraan dat Heidi geen geschikte vrouw was voor hem en dat het dus ongelooflijk stom zou zijn om iets met haar te beginnen.


  Een man was echter vrij om te dromen.


  Hij dronk het flesje leeg en gooide het naar beneden. De reparatiewerkzaamheden aan de schuur schoten goed op. Hij ging ervan uit dat ze morgen wel zo’n beetje klaar zouden zijn. Uiteraard had zijn moeder tegen die tijd alweer een nieuwe lijst met projecten klaarliggen. Toevallig was hij er een paar dagen eerder bij geweest toen ze een nieuw fornuis had besteld. Hij had haar er nog eens aan willen herinneren dat het nog helemaal niet zeker was dat ze de boerderij zouden krijgen, maar dat zou geen zin hebben gehad.


  Hij pakte zijn hamer weer op en wilde net aan het werk gaan, toen er een grote veetransportwagen het terrein op reed. Verbaasd keek hij toe terwijl het voertuig tot stilstand kwam naast de schuur. De afgelopen dagen had hij Heidi nauwelijks gesproken. Waarschijnlijk ontliep ze hem omdat ze zich schaamde over de avond dat ze dronken was geweest. Toch was hij er vrij zeker van dat hij het wel zou hebben gehoord als ze nieuwe geiten had besteld. Hij klom voorzichtig langs de ladder naar beneden.


  Zijn moeder kwam uit het huis gestormd. ‘Ze zijn er!’ riep ze opgetogen. In haar spijkerbroek en T-shirt zag ze er meer uit als vijfendertig dan als vijftig. Ze klapte in haar handen en danste bijna van opwinding.


  De moed zonk Rafe in de schoenen. ‘Mam, wat heb je gedaan?’


  ‘Dat zul je zo wel zien.’


  Er kwamen dierengeluiden uit de wagen, maar hij kon ze niet plaatsen. Hij kon zich niet voorstellen dat ze geiten zou bestellen zonder met Heidi te overleggen, net zo goed als ze nooit een paard zou kopen zonder advies te vragen aan Shane.


  Zijn moeder stond al bij de chauffeur en tekende het bewijs van aflevering. Daarna liep ze naar Rafe toe en ging naast hem staan.


  Op dat moment kwam ook Heidi naar buiten. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


  ‘Dat moeten we afwachten.’


  ‘Het is een verrassing.’ May omhelsde hem stevig. ‘O, ik ben zo opgewonden.’


  ‘Echt? Daar had ik nog niets van gemerkt.’


  De chauffeur en zijn bijrijder gingen de veewagen in. De bijrijder kwam als eerste weer naar buiten, met een…


  ‘Een lama?’ vroeg Rafe. Ongelovig staarde hij naar het grote witte pluizige dier.


  ‘Is hij niet prachtig? Tenminste, ik geloof dat hij de jongen is. Ik weet het niet zeker en ik vind het onbeleefd om te kijken. Maar, inderdaad, een lama. Drie, om precies te zijn.’


  Rafe wierp een blik op Heidi en zag dat ze net zo verbaasd keek als hij zich voelde.


  ‘Het zijn prachtige sociale kuddedieren,’ zei May. ‘Ik zag ze op eBay en ik kon ze gewoon niet weerstaan. Een extra pluspunt is dat ze de geiten zullen beschermen. Ik heb een artikel gelezen waarin stond dat er veel boeren zijn die lama’s gebruiken om hun vee te beschermen. Vooral je zwangere geiten zijn kwetsbaar. We zitten hier erg dicht bij de bergen. Er zou zomaar eens een coyote of een wolf kunnen langskomen. En we willen natuurlijk niet dat een van onze meisjes iets overkomt.’


  ‘Natuurlijk niet,’ mompelde Rafe. Lama’s? Wat ging zijn moeder met de dieren doen als de rechter niet in haar voordeel vonniste? Haar appartement in San Francisco was niet berekend op lama’s.


  Heidi haalde diep adem. ‘Oké, waar ga je ze neerzetten?’


  ‘Ik dacht daar ergens,’ zei May, naar het westen wijzend. ‘Er zijn daar veel bomen en er is een heuvel die ze kunnen beklimmen.’


  En stromend water, dacht Rafe grimmig. Nu begreep hij waarom zijn moeder erop had gestaan dat hij een leiding aanlegde naar dat deel van het terrein.


  Glimlachend liep May op de lama af. ‘Hallo, lieverd. Je zult het hier best naar je zin hebben.’ Ze keek om naar Heidi. ‘Ze zijn al wat ouder, en daarom wilde ik ze een goed thuis geven.’


  De chauffeur kwam uit de wagen met een lichtbruine lama, die iets kleiner was dan de eerste.


  ‘Ik zal jullie laten zien waar ik ze wil hebben,’ zei May, voor de mannen uit lopend.


  ‘Bejaarde lama’s,’ mompelde Heidi, en ze ging iets dichter bij Rafe staan.


  ‘Die ze heeft gekocht om jouw zwangere geiten te beschermen. Wat kun je daar nou niet goed aan vinden?’


  Ze grinnikte. ‘Ben je een beetje gespannen?’


  ‘Iemand moet haar in bedwang houden,’ gromde hij.


  ‘Ze is jouw moeder,’ zei ze nadrukkelijk.


  ‘Ja, maar iemand anders moet het doen.’ Hij had hier helemaal geen zin in. Met een verlangende blik keek hij naar het westen. Ergens in San Francisco was nu ongetwijfeld een vergadering bezig waar hij eigenlijk bij moest zijn.


  Nadat de mannen de drie lama’s naar hun plek hadden gebracht, werden er nog twee schapen uitgeladen. Die kwamen in het weitje naast de lama’s.


  ‘Verder nog iets?’ vroeg Rafe. Hij durfde bijna niet meer naar de wagen te kijken.


  ‘Nee, dat was alles,’ zei de chauffeur, en hij overhandigde de documenten aan May.


  Ze nam ze aan en keek met een gelukkige blik naar haar dieren. ‘Ik heb onderzoek gedaan naar hoe ik het best voor ze kan zorgen. Glen heeft me erg geholpen.’


  ‘Waren er dan dieren bij de kermis?’ vroeg Rafe, zich afvragend hoeveel erger alles nog kon worden, voordat het eindelijk weer beter ging.


  ‘Niet veel,’ gaf Heidi toe. ‘Een paar geiten en honden. Het was natuurlijk geen circus. Jullie hebben een veearts nodig voor de dieren. Ik zit bij Cameron McKenzie. Hij is erg goed. Ik zal je zijn nummer geven.’


  Een veearts. Daar zat wel iets in. De dieren die zijn moeder had gekocht waren al oud, dus ze hadden vast veel zorg nodig. ‘Mam, kon je niet gewoon beginnen met een kat, zoals andere vrouwen van jouw leeftijd doen?’


  Ze gaf hem een pets op zijn arm. ‘Doe niet alsof ik gek aan het worden ben. Ik heb er goed over nagedacht en dit is wat ik wil. Het maakt me gelukkig om die dieren hier te hebben en voor ze te zorgen.’ Ze liep naar het hek om haar nieuwe aanwinsten te bewonderen.


  Daar had hij niets tegenin te brengen. Hij kon moeilijk tegen haar zeggen dat ze niet gelukkig mocht zijn, en dat wilde hij ook helemaal niet.


  ‘Ik bewonder je moeder echt,’ zei Heidi zacht. ‘Ze is zo energiek en levendig.’


  ‘Ze is nog wel meer dan dat,’ gromde hij.


  Ze grinnikte. ‘Je houdt zielsveel van haar en je hebt alles voor haar over.’


  ‘Helaas wel. Waarom kan ik niet een van die kerels zijn die de pest hebben aan hun moeder? Dan zou het leven een stuk gemakkelijker zijn.’


  ‘Je loopt tenminste niet weg voor je verantwoordelijkheden,’ zei ze ernstig. ‘Behalve als het om Clay gaat. Dat vind ik erg interessant.’


  Waar kwam dat ineens vandaan, vroeg hij zich geërgerd af. ‘Ik heb nu lama’s en schapen in mijn leven. Kunnen we het misschien even een paar dagen niet over mijn broer hebben? Tenzij je ook graag wilt praten over je dronkenschap.’


  Ze kneep haar lippen stijf op elkaar. ‘Nee. Daar hoeven we het niet over te hebben.’


  ‘Zie je wel? Soms werkt een compromis het beste.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en voerde haar mee naar de schuur. ‘Kom mee, geitenmeisje. God weet wat mijn moeder nog meer op eBay heeft gekocht. Ik stel voor dat je mij even gaat helpen. Je kunt me de spijkers aangeven, terwijl ik het dak aftimmer.’


  ‘Wauw, dat komt in de buurt van een afspraakje. Dan kunnen we daarna misschien samen een milkshake gaan drinken in de stad,’ merkte ze plagerig op.


  ‘Geen punt.’ Grijnzend keek hij op haar neer. ‘Je was vast heel leuk op de middelbare school.’


  ‘Ik ben nog steeds leuk.’


  Hij lachte. ‘Het is wel duidelijk dat je te veel met mijn moeder omgaat de laatste tijd. Je neemt haar houding al over.’


  ‘Ze is een goede leermeester,’ beaamde ze grinnikend. ‘Dat kan jou nog aardig in de problemen brengen.’


  Hij had zo het gevoel dat ze daar helemaal gelijk in had.


  


  Voorzichtig haalde Heidi de achthoekige stukjes zeep uit de vormpjes. De kleine gedroogde bloempjes die ze op de bodem van de vormpjes had gelegd zaten prachtig in het midden van de zeepjes, net zichtbaar onder een dun laagje doorzichtige zeep.


  Haar vaste recept voor zeep was hetzelfde gebleven, maar ze experimenteerde met methodes om ze mooier te maken. Ze legde de zeepjes op het rek waar ze een paar weken moesten rijpen. Daarna zou ze ze inpakken met speciaal papier, waarop ze een sticker zou plakken met het mooie logo van haar bedrijf, dat een kunststudent voor haar had ontworpen. In ruil daarvoor mocht de student het logo gebruiken voor een ontwerpopdracht van school. De eerste zending stickers was vanmiddag aangekomen.


  ‘Hoe gaat het?’


  Geschrokken draaide ze zich om. Waarom voelde ze zich zo betrapt?


  Rafe stond in de deuropening van de kleine slaapkamer die ze had omgebouwd tot haar kantoor. De ruimte bevond zich aan de achterkant van het huis, naast de achterhal, zodat ze gemakkelijk toegang had tot haar voorraden. Bovendien lag hij ver bij Glens kamer vandaan, zodat ze de wilde geluiden ’s nachts niet hoefde te horen. ‘Het gaat prima. Wilde je me soms controleren?’ Zodra ze het eruit had geflapt, sloeg ze haar hand voor haar mond.


  Zijn donkere wenkbrauwen schoten omhoog. Hij strekte zijn arm en liet zijn hand op de bovenkant van de deurpost rusten. Zijn T-shirt schoof omhoog over zijn broekband, maar net niet genoeg om iets interessants bloot te leggen.


  Het liep tegen zevenen. Rafe had na zijn lange werkdag gedoucht en ze hadden met zijn vieren gegeten. Daarna waren May en Glen achter de televisie gaan zitten, en het laatste wat Heidi van Rafe had gezien, was dat hij op de veranda zijn e-mails zat te lezen. Nu liet hij zijn armen langs zijn lange lijf vallen en drentelde hij haar kantoor in.


  ‘Je bent zeep aan het maken.’


  ‘Nou en?’


  ‘Je kijkt als een kind dat in de fietsenstalling is betrapt op roken. Je hoeft toch niet zo nerveus te doen? Of smokkel je soms militaire geheimen?’


  ‘Ik ben niet nerveus.’ Ze zuchtte. Liegen was haar nooit gemakkelijk afgegaan. ‘Ik heb je advies opgevolgd en ik ben op zoek gegaan naar andere afzetmarkten. Op het internet heb ik veel informatie gevonden. Ik heb proefmonstertjes van mijn zeep naar verschillende winkels en vertegenwoordigers gestuurd, en ik heb mijn eerste orders binnen.’


  Hij ging in de rechte stoel naast haar bureau zitten. ‘Dat is toch goed?’


  ‘Vanuit mijn oogpunt wel, ja.’ Ze zag dat hij alles snel bij elkaar optelde. Als haar bedrijf succes had, kon ze het geld terugbetalen en stond ze sterker in de strijd om Castle Ranch.


  ‘Ik ben blij dat het goed gaat,’ zei hij.


  ‘Omdat je denkt dat ik het allemaal toch niet snel genoeg voor elkaar kan krijgen?’


  Hij verbaasde haar door even zachtjes haar wang te strelen. ‘Dit was allemaal veel gemakkelijker voordat ik je leerde kennen.’


  ‘Dat geldt ook voor mij, maar ik moet nog steeds winnen.’


  ‘Ik ook.’ Hij liet zijn hand vallen. ‘Vertel me eens over je zeepimperium.’


  ‘Het begint te lopen. Ik heb een paar bestellingen en ik heb goede beoordelingen gekregen op het internet. Ik heb een eigen website nodig. Annabelle zegt dat ze iemand in de stad kent die er een voor me kan maken.’ Was het slim om hem dat allemaal te vertellen? Ze kon maar beter van onderwerp veranderen. ‘Zijn de dieren klaar voor de nacht?’


  ‘De laatste keer dat ik heb gekeken, stonden ze er in elk geval rustig bij.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Lama’s en schapen. Hoe haalt ze het in haar hoofd?’


  Stiekem had Heidi er bewondering voor dat May precies deed wat ze wilde.


  Rafe leunde achterover in zijn stoel. ‘De volgende keer dat Lars komt, moeten we hem maar vragen of hij ook even naar de hoeven van de dieren van mijn moeder wil kijken.’


  ‘Moeten de hoeven van lama’s en schapen dan ook worden bijgesneden?’ vroeg ze.


  ‘Geen idee, maar dat weet Lars wel.’ Hij glimlachte traag. ‘Hij was niet blij dat hij het met mij moest doen in plaats van met jou. Volgens mij is hij smoor op je.’


  ‘O, alsjeblieft,’ zei ze, en ze richtte haar aandacht weer op de zeepjes. ‘Ik ken hem nauwelijks.’


  ‘Je hebt grote indruk op hem gemaakt.’


  ‘Daarover gesproken, hoe was je afspraakje?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Prima.’


  ‘Nou, dat klinkt alsof jullie de huwelijksdatum al hebben geprikt,’ merkte ze spottend op.


  ‘Het was maar een afspraakje.’


  ‘En je was vroeg thuis.’


  Hij lachte grimmig. ‘Het verbaast me dat je je dat nog kunt herinneren.’


  Van de rest van de avond herinnerde ze zich inderdaad weinig tot niets, maar ze wist nog wel dat Rafe eerder thuis was geweest dan zij, terwijl ze het niet laat had gemaakt. Er waren nog een paar wazige beelden, en iets met zoenen, maar daar durfde ze niet meer aan te denken. ‘Ze was dus niet de ware?’


  ‘Nee.’


  ‘Toch heeft ze dat hele eind gereden om jou te kunnen zien. Dat moet toch iets waard zijn.’


  ‘Ik wil niet cynisch overkomen, maar heb je enig idee hoe rijk ik ben?’


  ‘Niet echt. Héél rijk?’


  De trage verleidelijke glimlach was weer terug en miste zijn uitwerking niet.


  Plotseling lukte het haar niet meer om het randje van het pakpapier netjes om te vouwen. ‘Je wilt dus zeggen dat het haar alleen om je geld ging en niet om je sprankelende persoonlijkheid.’


  ‘Dat is wel een zorg.’


  Daar kon ze wel inkomen. ‘Misschien moet je tegen die relatiebemiddelaar zeggen dat ze de kandidates niet inlicht over hoe rijk je bent. Dan kun je tenminste iemand vinden die van je houdt om wie je bent.’


  ‘Ik ben niet uit op liefde. Ik wil een partnerschap.’


  ‘Dat klinkt romantisch.’


  ‘De romantische weg heb ik al geprobeerd,’ verklaarde hij. ‘Dat was geen succes.’


  Als Rafe en zijn ex-vrouw zonder spijt uit elkaar waren gegaan, waren ze waarschijnlijk nooit echt verliefd geweest op elkaar, dacht ze. Haar eigen ervaring met de liefde was heel anders. Liefde kon je helemaal in de houdgreep nemen en nooit meer loslaten. Ze dacht even aan Melinda en huiverde. ‘Waar heb je haar mee naartoe genomen?’ vroeg ze.


  ‘Wie?’


  ‘De vrouw met wie je een afspraakje had.’


  ‘We hebben gegeten in het restaurant van het hotel,’ zei hij.


  Ze zuchtte. ‘Dat is dus jouw probleem. Je maakt er niets van. Je moet proberen om iets bijzonders met zo’n vrouw te doen.’


  ‘Een rit te paard in het maanlicht?’


  ‘Alleen als je haar van tevoren waarschuwt dat ze zich erop moet kleden.’ Ze lachte. ‘Er zijn veel leuke kleine restaurantjes in Fool’s Gold, die meer sfeer hebben dan het restaurant van het hotel. Je had haar ook kunnen meenemen naar de Gold Rush Ski Lodge. Dan had je tenminste nog een gondeltochtje gehad naar de top van de berg. Dat is nog eens romantisch.’


  ‘En vooral ook koud.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Dan sla je toch je arm om haar heen om haar warm te houden. Jemig, geen wonder dat je een huwelijksbureau hebt ingeschakeld. Je bent niet bepaald goed in dit soort dingen.’


  ‘Ik ben er juist erg goed in. Het komt niet door mij, maar door dit verdomde stadje. Ik vind het gewoon moeilijk om terug te zijn.’


  ‘Te veel herinneringen?’


  ‘Ja.’


  Ze dacht aan wat May haar had verteld over Rafe en hoe moeilijk alles voor hen was geweest. ‘Je bent niet meer dat kleine jochie, Rafe,’ zei ze. ‘Je bent nu wel in staat om voor een gezin te zorgen.’


  Hij haalde diep adem en pakte een ingepakt stukje zeep. ‘Elke vakantie brachten ze ons manden met eten. Geen restjes die ze nog in de kast hadden gevonden, maar goed en lekker eten. Kalkoen en ham. Taarten en cakes. Er zaten ook altijd kinderfilms in de manden en boeken voor mijn moeder.’ Hij slikte moeizaam. ‘Ik wist altijd wanneer ze zouden komen. Dan deed ik de deur voor ze open en dan zag ik het medelijden in hun ogen.’


  Terwijl hij sprak, besefte ze dat hij op dit moment niet de volwassen Rafe Stryker was, maar het jongetje van tien dat zich tekort had voelen schieten. ‘Het was niet jouw taak om voor iedereen te zorgen,’ fluisterde ze.


  ‘Iemand moest het doen.’


  ‘Je moeder deed haar best.’


  ‘Ze kon het niet aan. Ze moest zo hard werken voor de oude Castle.’


  ‘Dus jij deed wat je kon,’ zei ze.


  ‘Maar het was niet genoeg,’ gromde hij.


  Ze begreep nu beter waarom hij zo bezorgd was om zijn moeder. Destijds had hij haar niet kunnen beschermen. Nu was hij in de positie dat hij het hele gezin wel kon beschermen. Toch hing daar ook een prijskaartje aan. Als een van zijn broers of zijn zus in zijn ogen tekortschoot, kon hij hen dat niet vergeven.


  ‘Vertel me eens iets over je zus.’


  Hij staarde haar aan. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Wat is ze voor iemand?’


  ‘Ze is een stuk jonger dan ik. Ik was negen toen ze werd geboren.’


  ‘Je vader is toch gestorven toen je acht was?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘O.’ Ze kreeg het rekensommetje niet rond.


  ‘Een paar maanden na zijn dood nam Shane een keer een cowboy mee naar huis, die hij bij de rodeo had ontmoet. Mijn moeder heeft de nacht met hem doorgebracht. De volgende dag was hij alweer weg, nog voordat we op waren. We hebben hem nooit meer gezien. Een paar maanden later vertelde ze ons dat ze een baby verwachtte. En na nog een paar maanden werd Evangeline geboren.’


  ‘Dat kan niet gemakkelijk zijn geweest.’


  ‘Mijn moeder is sterk,’ zei hij droog.


  ‘Ik bedoelde voor je zuster. Om te weten dat ze niet helemaal bij de familie hoort. Dat ze je moeder altijd herinnert aan wat ze heeft gedaan.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo was het niet.’ Hij aarzelde. ‘Of misschien ook wel. Evie komt nooit thuis. Shane en Clay komen om de paar maanden bij mijn moeder op bezoek, maar Evie nooit.’


  Ze vermoedde dat hij veel beter wist hoe het probleem in elkaar stak dan hij wilde toegeven. ‘Waar is je zuster nu?’


  ‘Ze is balletdanseres,’ zei hij. ‘Ze heeft op een vooraanstaande balletacademie gezeten.’


  ‘Hoe was ze als kind?’ vroeg Heidi.


  ‘Ik heb nooit veel tijd met haar doorgebracht. Als kind was ze altijd aan het dansen.’


  ‘Was ze altijd de buitenstaander?’


  Hij stond op. ‘Voor iemand die zoveel gemeenschapszin heeft, ben je er wel dol op om mensen in hokjes te duwen. Wij tegen hen.’


  Ze slikte. ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Misschien niet, maar het is wel waar. Evangeline is mijn zus. Ik hou van haar, al zie ik haar zelden. Ik weet niet alle details van haar leven, maar als ze ooit hulp nodig had, zou ik er voor haar zijn. Wij allemaal. We zijn een familie.’ Boos liep hij de kamer uit.


  Heidi keek hem na en vroeg zich af of Evangeline dat met hem eens zou zijn. May had de woonkamer vol gezet met foto’s van haar zoons, maar er stond er maar eentje van haar dochter. Ze had het gevoel dat Rafe zijn zuster al maanden niet had gezien of gesproken. Misschien wel langer.


  Ze besefte dat elke familie zo zijn geheimen had. De kunst was om toch van je familie te blijven houden, ondanks die geheimen… of misschien juist wel daarom.


  


  Zorgvuldig streek May het papier op de keukentafel glad. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze gespannen.


  Heidi bestudeerde de tekening van de nieuwe stal die May had ontworpen. Hij was twee keer zo groot als de huidige stal en hij had brede deuren, meer stallen en opslagruimtes en een open bovenverdieping voor het hooi. ‘Het is prachtig.’ En het zou heel veel geld kosten, dat zij extra moest betalen, mocht ze de zaak winnen.


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen,’ zei May. ‘Ik heb het met Shane over de boerderij gehad. Ik hoop dat hij hierheen wil komen.’


  ‘Shane?’ Ze plofte neer op een stoel. ‘Hier?’ Ze wist niet of ze het zou overleven als er nog een Stryker bij kwam. Ze had haar handen al vol aan Rafe.


  ‘Je zult hem vast aardig vinden. Hij staat veel gemakkelijker in het leven dan Rafe. Dat komt waarschijnlijk omdat hij niet de oudste is.’


  Hoe kon ze nee zeggen? Ze wilde May niet tegen zich in het harnas jagen. Maar als ze niet oppaste, drongen de Strykers door tot in alle uithoeken van haar wereld. Een ontmoedigend vooruitzicht.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Rafe stond toe te kijken terwijl er weer een nieuwe vracht timmerhout werd uitgeladen. De vorige dag had zijn moeder hem laten zien wat ze allemaal met de schuur van plan was. Hij had een paar verbeteringen op haar tekening aangebracht en haar beloofd dat hij zou proberen om het voor elkaar te krijgen. Maar het werd een hele klus.


  Deze ochtend had ze hem verteld dat ze Ethan had gebeld, dat ze werklui had ingehuurd voor de rest van de zomer en dat ze de benodigde materialen had besteld. Hij besefte dat hij van geluk mocht spreken als hij ooit nog terug zou komen in zijn kantoor in San Francisco. Tot zijn verbazing stond hij echter niet zo heel erg te popelen om terug te gaan.


  ’s Ochtends werkte hij samen met de mannen van Ethan aan de bouwplannen van zijn moeder, en na de lunch hield hij zich bezig met zijn bedrijf. Dan gaf hij Ms. Jennings instructies en praatte hij met Dante over de lopende zaken. Tegen drieën ging hij weer naar buiten om verder te werken met de werklui, en voor het eten was hij klaar. ’s Avonds werkte hij nog wat achter zijn computer of keek hij samen met Heidi naar een honkbalwedstrijd op tv. Soms gingen ze samen een stukje wandelen.


  Niet bepaald een spannend vrijgezellenbestaan, dacht hij, een paar werkhandschoenen aantrekkend. Geen etentjes in dure restaurants, geen uitjes naar het theater of de kroeg. Het enige wat hij miste van zijn oude leven, was een beetje rondhangen met Dante, en zijn seizoenkaart van de Giants.


  Hij had verwacht dat hij zich hier zou vervelen. Dat hij rusteloos zou worden. Maar hij amuseerde zich prima. Hij had eelt op zijn handen gekregen, en af en toe had hij behoorlijke spierpijn van het harde werken. Ook reed hij veel op Mason – Charlie had al opgemerkt dat haar paard er nog nooit zo goed uit had gezien. Hij mocht wel oppassen dat hij niet veranderde in de cowboy die zijn moeder altijd al zo graag in hem had gezien.


  De chauffeur van de vrachtwagen kwam naar hem toe met de afleveringspapieren. ‘Hebben jullie hier geiten?’ vroeg hij, Rafe een pen overhandigend.


  ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Volgens mij zag ik een paar geiten langs de weg lopen toen ik hiernaartoe reed. Misschien moet je even kijken of die van jou niet zijn uitgebroken.’


  Rafe tekende de papieren en liep toen snel terug naar het huis. Hij wist niet waar Heidi de geiten vanochtend naartoe had gebracht. Voordat hij bij het huis was aangekomen, kwam ze al naar buiten gestormd.


  ‘De geiten?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Mijn vriendin Nevada belde net. Athena is met drie geiten in haar kielzog naar het bouwterrein van het casino gegaan. Daar is ze vorig jaar ook al eens geweest. Kennelijk heeft ze de route onthouden.’ Ze holde naar het geitenhuis.


  ‘Hoe krijg je ze terug?’ riep hij haar na.


  Ze dook naar binnen en kwam weer naar buiten met een paar touwen in haar hand. ‘Ik vang ze, en dan loop ik met ze terug naar huis. We hebben geen wagen die groot genoeg is om ze in te vervoeren.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou alleen wel eens willen weten hoe ze het hek open heeft gekregen.’


  Hij ging naast haar lopen. ‘Zie het maar als gezonde extra lichaamsbeweging.’


  Ze kon er niet om lachen. ‘Ik maak me zorgen om Persephone. Ze is drachtig en ik weet niet of het wel goed voor haar is om zo’n eind te lopen.’


  ‘Doen geiten in het wild dat dan niet?’


  ‘Jawel, maar dan eten ze onderweg. Als Athena de kriebels krijgt, maakt ze er meer een strafmars van. Als ik straks terug ben, bel ik meteen de veearts.’


  ‘Het komt vast wel goed met haar,’ zei hij, de touwen van haar overnemend.


  ‘Ik hoop het. Het is pas haar tweede zwangerschap.’


  ‘Waarom is Athena niet zwanger?’


  ‘Alpine geiten worden alleen drachtig in de herfst. Daarom heb ik zowel Nubische als Alpine geiten. Als de dieren gespreid drachtig zijn, kom ik nooit zonder verse geitenmelk te zitten. Voor de kaas maakt het niet zoveel uit, want die moet toch rijpen, maar de verse melk is belangrijk voor een aantal gezinnen in de omgeving.’


  ‘De melk van vandaag wordt extra luchtig dankzij de wandeling.’


  Ze glimlachte. ‘Ik weet niet of het zo werkt. Maar Athena heeft dringend een hobby nodig.’


  ‘Jammer dat je haar niet kunt leren lezen.’


  ‘Dan zou ik me zorgen maken dat ze de heerschappij over de wereld zou overnemen.’


  ‘Misschien moet je de geiten bij de lama’s zetten. Als de lama’s echt de kudde willen beschermen, zullen zij er wel voor zorgen dat ze er niet vandoor gaan.’


  ‘Ik kan het proberen.’ Ze aarzelde. ‘Ik wilde ze niet bij elkaar zetten, omdat ik bang ben dat ze dan aan elkaar gehecht raken.’


  Omdat dit hoe dan ook een tijdelijke situatie was, en Heidi natuurlijk niet wilde dat een van haar geitenkinderen verdrietig zou worden omdat ze afscheid moest nemen van een vriendje.


  Dante zou zeggen dat ze haar verantwoordelijkheid voor de geiten te zwaar opvatte. Een paar weken eerder zou Rafe het daarmee eens zijn geweest. Nu wist hij dat Heidi een zwak had voor de wezens die ze als buitenstaander beschouwde. Degenen die er niet bij hoorden.


  Nadat ze ongeveer vijf kilometer langs de doorgaande weg hadden gelopen, kwamen ze bij een pad dat door het bos voerde. De dikke takken boven hun hoofd hielden het zonlicht tegen, waardoor het er een paar graden koeler was. Ze liepen over een dikke laag bladeren en dennennaalden, die een knerpend geluid maakten onder hun voeten. Net toen Rafe zeker wist dat ze waren verdwaald, kwamen ze bij een open plek. Plotseling bevonden ze zich in een andere wereld.


  Het geluid van bouwmachines weerkaatste tegen de bomen en de bergwand. Vanaf de plek waar hij zich bevond, schatte hij dat er ongeveer een derde vierkante kilometer was vrijgemaakt. Het hoofdgebouw, dat nu nog slechts uit een betonnen fundering en stalen balken bestond, was reusachtig. Hij kon zich wel een beetje voorstellen hoe het zou worden: vele verdiepingen hoog en met uitzicht op de bergen. Hoewel Dante hem via e-mail de nodige informatie had gestuurd, die hij grondig had bestudeerd, had dat hem niet voorbereid op de enorme omvang van het project.


  ‘Indrukwekkend, vind je niet? Ik weet niet precies hoeveel hotelkamers er komen, maar het moeten er wel een paar honderd zijn.’


  Er kwam een knappe blonde vrouw op hen af lopen. ‘Jij en je stoute geitjes,’ zei ze met een stralende glimlach. ‘Die Athena is me er een!’


  ‘Ik weet het.’ Heidi omhelsde de vrouw kort. ‘Ze zou gaan motorrijden, als ze aan een rijbewijs kon komen. Nevada, dit is Rafe Stryker. Rafe, Nevada Janack.’


  Hij schudde Nevada de hand en wierp toen een blik op het logo van de dichtstbijzijnde bouwkeet. ‘Familie van?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben in de familie getrouwd,’ antwoordde ze. ‘Tucker loopt hier ook wel ergens rond. Kom met me mee, dan zal ik jullie aan elkaar voorstellen.’


  Rafe ging maar al te graag mee. Nu hij met eigen ogen de omvang van het project had gezien, wilde hij er alles over weten.


  


  ‘Ik wil alles zien wat je over dat casinoproject te weten bent gekomen,’ zei Rafe over de telefoon tegen Dante. ‘Tucker Janack, de man die het project leidt, vertelde me dat er meer dan driehonderd hotelkamers komen. Plus een casino, een wellnesscentrum en een golfbaan. Er komt zelfs een winkelcentrum bij, maar dat wordt ontwikkeld door een ander bedrijf.


  ‘Zeker te klein voor Janack?’


  ‘Waarschijnlijk. Maar goed, ze zullen zeker vijfhonderd man personeel nodig hebben. Zoveel mensen vinden ze nooit in Fool’s Gold, dus ze zullen veel mensen van buitenaf moeten aantrekken.’


  ‘En die moeten allemaal ergens wonen,’ merkte Dante op.


  ‘Precies. Heb je de plattegrond van de Castle Ranch bij de hand?’


  ‘Hij ligt recht voor me.’


  Rafe keek naar de plattegrond die hij voor zich had liggen. Als hij rekening hield met een huis voor zijn moeder en een paar honderd meter eromheen voor haar dieren, bleef er ruim genoeg grond over om minstens honderd woningen neer te zetten. ‘Ben je aan het rekenen?’ vroeg hij aan Dante.


  ‘Het ziet er heel goed uit. Zeker als je bedenkt hoe goedkoop de grond is. Je kunt er echt heel veel aan verdienen,’ merkte Dante op. ‘Ik heb al wat onderzoek gedaan, en de gemeente voert een bedrijfsvriendelijk beleid. De burgemeester heeft de naam dat ze prettig is om mee te werken.’


  ‘Mooi.’ Rafe lachte. ‘En dan te bedenken dat dit allemaal is begonnen omdat mijn moeder zo nodig die verdomde oude boerderij moest kopen. Nu zou het wel eens ons grootste project van het jaar kunnen worden.’


  ‘Als de rechter in ons voordeel beslist.’


  ‘Dat doet ze wel,’ zei Rafe vol zelfvertrouwen. ‘Heidi krijgt dat geld nooit bij elkaar.’


  ‘Bovendien kunnen we laten zien dat ons plan het stadje verder helpt,’ voegde Dante eraan toe. ‘Je geitenmeisje komt straks mooi op straat te staan,’ zei hij lachend.


  Rafe lachte niet mee. Hij wilde nog steeds winnen, maar hij vond het moeilijk om zich Castle Ranch zonder Heidi en haar geiten voor te stellen. En waar moest ze naartoe? Hij zei tegen zichzelf dat het niet zijn probleem was, maar het lukte hem niet om zichzelf daarvan te overtuigen. ‘We kunnen haar een klein stukje grond geven. Voor de geiten.’


  ‘Dat is een goeie, Rafe. Alsof jij ooit in je leven iemand zomaar iets hebt gegeven.’ Hij lachte nog steeds toen hij ophing.


  Peinzend legde Rafe zijn telefoon neer. Winst ging boven alles, daar had hij lang in geloofd. Geld was de enige uitweg en de enige manier om hogerop te komen. Hij was arm geweest, en dat was ellendig.


  Op de middelbare school had zijn leraar Engels zijn klas het boek Gone with the Wind laten lezen en daarna naar de film laten kijken. Veel klasgenoten hadden moeten lachen om de scène waarin Scarlett O’Hara de verschrompelde rapen omhooghield en dramatisch uitriep dat ze zou zorgen dat ze nooit in haar leven meer honger hoefde te lijden.


  Rafe had het helemaal niet grappig gevonden. Hij maakte het zelf dagelijks aan den lijve mee. Hij had de manden die het stadje bij hen thuis had bezorgd aangenomen, maar hij had bij zichzelf gezworen dat hij later de rijkste man zou worden die hij kende. Dat niemand ooit nog misbruik van hem zou kunnen maken en dat hij altijd zou winnen.


  Dante had gelijk. Het sloeg nergens op om Heidi een stukje grond te geven voor haar geiten. Als de rechter de boerderij aan hem toewees, vloog zij eruit, en dan had hij alles.


  


  Bezorgd stonden Heidi en May toe te kijken, terwijl Cameron McKenzie luisterde naar Persephones hartslag. Hij had de poten en de hoeven van het dier al bekeken en ook aan haar zwangere buik gevoeld.


  Hij haalde de stethoscoop uit zijn oren. ‘Ze is prima in orde.’


  ‘Weet je het zeker? Ze heeft vandaag zo ver gelopen.’


  ‘Geiten wandelen graag,’ verklaarde de veearts glimlachend. ‘Dit is een heel gezond meisje.’ Hij kwam overeind en klopte de geit zachtjes op haar rug.


  ‘Konden we maar een manier bedenken om Athena binnen het hek te houden,’ merkte May op.


  ‘Ze is erg slim,’ zei Cameron, zijn spullen weer in zijn tas stoppend. ‘Jullie moeten misschien een ingewikkelder slot op het hek zetten.’


  ‘Dit is al het derde slot dat ik heb geprobeerd,’ zei Heidi met een zucht. ‘Het valt niet mee om een geit te hebben die slimmer is dan ik.’


  ‘Misschien moet Rafe maar eens een oplossing zoeken,’ zei May. ‘Hij is goed in dat soort dingen.’


  Heidi betwijfelde of er iets was waarin hij niet goed was. Dat maakte hem ook zo gevaarlijk. Het lukte haar maar niet om hem uit haar gedachten te krijgen. Ze vroeg zich steeds af wat hij aan het doen was en wanneer ze hem weer zou zien. Als hij glimlachte, werd ze helemaal week vanbinnen. Die man vormde echt een probleem. En ze had al genoeg problemen.


  Met zijn drieën liepen ze het geitenhuisje uit. Cameron keek in de richting van het weitje waarin de drie lama’s graasden. ‘Je helpt me echt om mijn kennis over grotere dieren bij te houden,’ merkte hij op tegen May. ‘Ik heb wel eens een paar alpaca’s behandeld, maar nog zelden een lama. Ik zal mijn boeken er weer eens op naslaan.’


  ‘Ik heb ook schapen,’ vertelde May.


  ‘Schapen zijn een makkie. Zijn er nog andere dieren onderweg?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil de verrassing niet bederven,’ antwoordde May met een geheimzinnige glimlach.


  Oeps… ‘Weet Rafe ervan?’ vroeg Heidi.


  ‘Natuurlijk niet. Die zegt dan toch alleen maar dat hij het dom van me vindt. Nee, Heidi, wacht maar rustig af, net als iedereen.’


  ‘Oké,’ zei Heidi met een blik op Rafe, die op de veranda stond te telefoneren.


  ‘Ik ben benieuwd welke dieren er nog meer komen,’ zei Cameron. ‘Fijn om met je te hebben kennisgemaakt, May.’


  ‘Insgelijks,’ zei May vriendelijk.


  Hij wendde zich tot Heidi. ‘Heb je er nu weer een beetje vertrouwen in?’


  ‘Ja. Bedankt voor je komst. Ik weet dat ik een beetje een overbezorgde geitenouder ben.’


  ‘Dat zie ik graag in mijn cliënten.’ Hij liep naar zijn pick-uptruck en klom erin.


  ‘Wat een aardige jongeman,’ zei May, nog even naar hem zwaaiend voordat hij wegreed. ‘En zo knap.’


  Heidi dacht aan Camerons donkere haar en groene ogen. ‘Misschien wel, ja, maar zo zie ik hem niet.’‘Is hij getrouwd?’


  ‘Ja, een paar maanden geleden. Maar het zou niet uitmaken als hij nog vrijgezel was, hoor. Hij is gewoon niet mijn type.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei May met een blik op de veranda. ‘Het is moeilijk te voorspellen aan wie je je hart zult verliezen.’


  Het leek Heidi beter om daar maar niet op in te gaan. Over een mijnenveld gesproken… Als ze verstandig was, bleef ze ook zo veel mogelijk uit Rafes buurt, maar helaas was ze niet zo slim als het om hem ging.


  Goed, ze riskeerde haar gevoelens, maar ze zou ervoor zorgen dat ze niet in zijn bed terechtkwam. Als ze die grens overschreed, zette ze alles wat ze had op het spel.


  


  Het Lentefestival van Fool’s Gold viel altijd in het weekend van Moederdag. Het begon op vrijdagavond met een wedstrijd wie de lekkerste chili con carne kon maken. Zowel de winnaars als de verliezers verkochten daarna hun inzending. Op zaterdagochtend was er een optocht met versierde fietsen en karren voor de kinderen. Ook de huisdieren van de deelnemers liepen mee, eveneens versierd met linten en bloemen.


  Rafe kromp ineen toen er een Deense dog in een jurk voorbijliep. ‘Het is gewoon verkeerd,’ mopperde hij. ‘Die arme hond.’


  ‘Ze ziet er juist schattig uit,’ zei Heidi lachend.


  ‘Het is dieronwaardig. Vernederend.’


  Ze keek naar de vrolijke kop van de hond en haar kwispelende staart. ‘Volgens mij vindt ze het heerlijk om eindelijk eens de diva te kunnen uithangen. Misschien dat ik volgend jaar Athena ook verkleed laat meelopen.’


  ‘Dan eet ze de jurk op.’


  ‘Misschien. Maar totdat ze dat doet, ziet ze er in elk geval mooi uit.’


  Het was druk op straat, en hoewel het nog ver voor het middaguur was, rook het al naar barbecue.


  Begerig snoof Heidi de lucht op. ‘Je zei toch iets over lunch?’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik zal je te eten geven.’


  Vanochtend na het melken had ze Rafe aan de keukentafel aangetroffen. In het weekend hadden de dagen een ander ritme, omdat de ingehuurde werklui dan vrij waren. Hoewel Rafe meestal zelf wel verder werkte aan de bouwprojecten, lag het tempo lager.


  Deze ochtend had hij haar verrast door haar te vragen of ze zin had om met hem naar het festival te gaan. Ze had beseft dat het gevaarlijk was om ja te zeggen, maar ze had de verleiding niet kunnen weerstaan.


  Toen de laatste kinderen op hun fietsjes voorbij waren, stelde Rafe voor dat ze langs de kraampjes gingen.


  ‘Weet je zeker dat je je wel lekker voelt?’ vroeg ze.


  ‘Ik kan heus wel toeristje spelen, hoor.’


  ‘Dat geloof ik alleen als je een Fool’s Gold-magneetje koopt voor op de koelkast,’ zei ze plagerig.


  Ze liepen in de richting van de kraampjes. Het werd steeds drukker om hen heen.


  Toen ze bij de hoek van de straat kwamen, pakte Rafe haar hand en trok hij haar naar zich toe. ‘Ik moet wel zorgen dat je niet verdwaalt.’


  Hij deed gewoon aardig tegen haar, zei ze snel tegen zichzelf. Verder had het niets te betekenen. Maar het was zo’n goed gevoel om met haar hand in de zijne te lopen. Zijn hand was groter dan die van haar en zijn sterke vingers waren eeltig. Het was belachelijk en puberaal, maar ze voelde plotseling de drang om met haar wimpers te knipperen en te zuchten.


  Maar nee, dat was niets voor haar. Hij was niets voor haar.


  Hij wilde een vrouw van de wereld, die wist hoe ze zich moest kleden en opmaken en die in elk gezelschap wist wat ze moest zeggen. Heidi’s idee van zich optutten was haar haren losgooien. Van make-up hield ze niet; ze smeerde liever wat zonnebrand op haar gezicht en liet het daarbij. Haar kledingkeuze werd grotendeels bepaald door het feit dat ze haar dag begon met het melken van de geiten.


  ‘Vertel me eens waar je je vrouw hebt ontmoet,’ zei ze abrupt.


  ‘Op mijn werk. Het was mijn eerste baan na mijn studie. Ze liep stage bij een man met wie mijn baas zaken wilde doen.’


  ‘Niet echt romantisch.’


  ‘Klopt,’ zei hij grinnikend. ‘Onze bazen konden het niet eens worden over de voorwaarden van het contract. Ansley en ik ontsnapten naar de koffiekamer.’


  Ze waren aangekomen bij het park. Heidi trok hem mee naar een van de bankjes en plofte erop neer. Rafe ging naast haar zitten.


  ‘Laat me raden… Ansley was een lange koele blondine met geld in de familie en een stamboom.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Dat klopt maar gedeeltelijk. Ze had een stamboom, maar ze was een brunette. Intelligent. Haar familie was rijk begonnen, maar het geld was al een paar generaties eerder opgeraakt. Ze was erg ambitieus. Dat hadden we gemeen. Ik vroeg haar mee uit en ze zei ja.’


  ‘En toen werd je smoorverliefd?’ vroeg Heidi.


  ‘Toen leerde ik haar kennen. Smoorverliefd zijn we nooit geweest. We hadden meer het gevoel dat we samen een leven konden opbouwen, omdat we er dezelfde normen en waarden op na hielden. We wilden allebei kinderen en we wilden iets bereiken in het leven.’ Hij staarde langs haar heen. ‘Dus trouwden we. Ik dacht dat alles prima ging, totdat ze me op een dag vertelde dat ze niet van me hield en dat het voorbij was.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik realiseerde me dat ik het niet erg vond om haar te verliezen.’


  De enige romantische liefde waarvan Heidi getuige was geweest, was die van Melinda. Die was met het verstrijken van de tijd niet minder geworden, maar juist meer. Liefde kon iemand verteren, en ze wist heel zeker dat ze dat niet wilde. Ze wilde niet worden geregeerd door emoties waar ze geen grip op had.


  ‘En jij?’ vroeg hij, haar aankijkend. ‘Heeft een van de jongens uit de stad je hart al eens gestolen?’


  ‘Ik ga stadsmensen zo veel mogelijk uit de weg.’


  ‘Maar je bent nu bij mij, en je hebt beweerd dat ik ook een grotestadsmens ben.’


  ‘Klopt, maar jij bent niet in me geïnteresseerd.’


  Hij trok een wenkbrauw op, maar ging niet op haar opmerking in. ‘Oké, wie is dan de man die ervandoor is gegaan? Vast iemand van de kermis. Of was het Lars? Als hij het was, maak je denk ik nog wel een kans.’


  Ze sloeg hem op zijn arm. ‘Laat Lars met rust. Hij is heel aardig. En er is nooit echt iemand geweest. Ik heb wel een paar vriendjes gehad, maar dat was nooit echt serieus.’ Om eerlijk te zijn, had ze nooit die alles verzengende liefde gevoeld die ze bij Melinda had gezien. De beangstigende waarheid was dat ze nog het dichtst in de buurt kwam van zulke intense emoties, als ze aan Rafe dacht. En die gevoelens had ze nog redelijk onder controle. ‘Misschien is er wel iets mis met me.’


  ‘Of misschien is liefde een mythe,’ zei hij.


  ‘Dat geloof je niet echt. Kijk maar naar je moeder. Je vader is al twintig jaar geleden overleden, en ze heeft nooit van iemand anders gehouden.’


  ‘Goed, ik denk dat haar gevoelens inderdaad oprecht waren. Noem nog eens drie mensen op van wie je hetzelfde kunt zeggen.’


  ‘Ik kan er veel meer dan drie opnoemen. De drieling van Hendrix is vorig jaar getrouwd. Hun broer, Ethan, is ook stapelgek op zijn vrouw. Hun moeder is jarenlang gelukkig getrouwd geweest. Nadat ze weduwe was geworden, heeft ze haar eerste liefde teruggevonden. Ze zijn nu heel gelukkig, terwijl ze elkaar dertig jaar niet hadden gezien. Liefde is echt.’ Misschien was het toch niet alleen voor sukkels en kneuzen, dacht ze een beetje verdrietig. Ze wist bijna zeker dat ze het zelf niet zou aandurven om voor iemand te ‘vallen’.


  ‘Kijk niet zo sip, geitenmeisje,’ zei hij.


  Voordat ze besefte wat er gebeurde, boog hij zich naar haar toe en kuste hij haar vol op de mond. Ze was zich vaag bewust van de mensen die een paar meter bij hen vandaan over de braderie liepen. Van het orkestje dat aan het stemmen was op het plein en van de opgewonden kreten van spelende kinderen. Van de warme voorjaarszon op haar armen en de geur van het gras en de bloemen, vermengd met de geur van versgezette koffie en de rook van de barbecue.


  Omdat ze het moment zo lang mogelijk wilde laten duren, pakte ze zijn schouder vast. Onder haar vingers voelde ze zijn harde spieren. Met zijn handpalm omvatte hij haar arm; daarna streek hij met zijn tong over haar onderlip. Ze opende haar lippen meteen. Nog voordat hij zijn tong bij haar naar binnen liet glijden, begon haar lichaam al te smelten. Ze wilde haar armen om hem heen slaan en zich helemaal in het moment verliezen.


  Ze wilde meer dan alleen zijn tong in haar mond. Ze wilde hem naakt en ze wilde dat hij alle dingen met haar deed die een man als hij met een vrouw kon doen. Als het om Rafe ging, was ze misschien niet bereid om haar hart op het spel te zetten, maar kennelijk wilde ze haar lichaam maar al te graag aan hem overgeven.


  Ze zaten echter op een bankje midden in Fool’s Gold, dus meer dan een beetje tongzoenen zat er op dit moment niet in. Daarom kuste ze hem terug met alle hartstocht die ze in zich had en probeerde ze zichzelf wijs te maken dat het zo genoeg was.


  Hij trok zich terug. Zijn donkere ogen glinsterden. Ze hoopte van wellust. ‘Niet slecht,’ mompelde hij. ‘We kunnen hier nog wel even blijven zitten, toch?’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Waarom zouden we… O, natuurlijk.’ Als ze gingen rondlopen, zou er aan hem wel iets te zien zijn. Tersluiks keek ze omlaag. Ze zag dat het indrukwekkende bewijs van zijn begeerte zich aftekende tegen zijn broek.


  Hij pakte haar hand en drukte een lichte kus op haar palm. ‘Als je wilt dat we vandaag nog van die bank af komen, moet je ophouden met zo naar me te kijken.’


  Ze had zo’n vermoeden dat ze wel begreep wat hij bedoelde. Waarschijnlijk zat ze hem aan te gapen alsof hij de enige man op aarde was.


  Hij ging iets verzitten en sloeg zijn arm losjes om haar schouder. ‘Laten we over een neutraal onderwerp praten,’ zei hij. ‘En als je met een gek piepstemmetje zou kunnen praten, zou dat ook helpen.’


  ‘Wat is er dan niet goed aan mijn gewone stem?’


  ‘Die is te sexy.’


  Ze schraapte haar keel. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld hoe je afspraakje was.’


  ‘En dat ga ik ook niet doen.’


  ‘Staat er binnenkort weer een afspraakje gepland?’


  Met een geamuseerde twinkeling in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Kunnen we het misschien over iets anders hebben dan mijn afspraakjes?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze dacht even na. ‘Eh… over drie weken komt de kermis.’


  ‘Jouw kermis? Met de mensen die je hebben geleerd om een hekel te hebben aan stadsmensen?’


  ‘Ja, maar dat hebben zij me niet geleerd, hoor. Dat heb ik uit mezelf geleerd.’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb wel zin in een ritje in de octopus.’


  ‘Dan moet je erin gaan,’ zei ze.


  ‘Ga jij dan met me mee?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik word er misselijk van.’


  ‘Watje.’


  ‘Stadsmens.’


  Hij lachte. Hij mocht haar stem dan sexy vinden, maar zij hield ook erg van het geluid van zijn lach. Het gaf haar een veilig en blij gevoel, net als zijn arm om haar heen.


  Allemaal gevaarlijke zaken, dacht ze. Het was maar goed dat ze niet het type was om verliefd te worden.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Heidi goot de dampende melk in de taartvorm voor de katten. ‘Ik zou een camera aan jullie moeten hangen,’ zei ze, terwijl de katten de melk oplikten. ‘Dan kan ik er tenminste achter komen waar jullie wonen.’


  Of ze kon eens rondvragen. Er was vast wel iemand die wist van wie de katten waren. Aan de andere kant; ze hield wel van een mysterie. Ze vond het leuk om zich voor te stellen dat de katten opwindende geheime levens leidden wanneer ze weer uit het geitenhuisje vertrokken. Ze zette de melkkruk weg en liep vervolgens met de emmers terug naar de keuken. De geur van vers gezette koffie dreef haar al tegemoet toen ze de deur opende.


  Ze hield zich voor dat het fijn was dat May al koffie had gezet. Ze moest vooral niet verwachten dat het Rafe was, die aan de keukentafel op haar zat te wachten. Want als ze daar naar ging uitkijken, was dat een slechte zaak.


  Helaas hoopte ze toch heel erg dat hij het was, omdat de ochtenden die ze met hem doorbracht vaak het beste deel van haar dag waren. Ze vond het steeds lastiger om eraan te blijven denken dat hij de vijand was. Het was fijn om bij hem te zijn. Hij maakte haar aan het lachen en ze verheugde zich er altijd op om tijd met hem door te brengen. Als de omstandigheden anders waren geweest, had ze waarschijnlijk het risico genomen en hem haar hart aangeboden. Ze mocht echter nooit vergeten waar hij op uit was, want dan kon ze alles verliezen.


  Nadat ze de melk in flessen had overgegoten, spoelde ze de trechter schoon. Ze zette de melk in de extra koelkast en liep de keuken in.


  Rafe stond tegen het aanrecht geleund. Zijn ogen lichtten op toen hij haar zag. Omdat hij overdag zo hard werkte, douchte hij meestal ’s avonds in plaats van ’s ochtends. Er viel beslist iets te zeggen voor een man die niet zo kraakhelder was. Ze vond het blauwe waas van zijn stoppelbaardje en zijn warrige haardos erg aantrekkelijk. Hij droeg een versleten spijkerboek met een scheur aan de voorkant en een katoenen overhemd met opgerolde mouwen. Ergens onderweg was hij opgehouden de man in het maatpak te zijn. Nu was hij gewoon Rafe. En gewoon Rafe bleek veel gevaarlijker te zijn.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij, haar een beker koffie overhandigend.


  ‘Hallo.’ Ze zag dat hij er al koffieroom in had gedaan en vermoedde dat er ook al suiker in zat. Precies zoals zij het lekker vond.


  ‘Hoe gaat het met de meisjes?’ vroeg hij.


  ‘Goed. Ze waren blij om me te zien.’


  Ze gingen tegenover elkaar aan de keukentafel zitten. Dit was hun rustige moment samen, voordat May en Glen op waren en de werklui arriveerden.


  Hij schoof een vel papier over de tafel naar haar toe. ‘Ik heb een beetje nagedacht over je kaas en zeep, en toen heb ik een paar telefoontjes gepleegd.’


  Ze keek op het papier en zag drie namen staan met telefoonnummers erachter. Naast de namen stonden landen. Twee waren China en een was Korea.


  ‘Dit zijn vertegenwoordigers die al distributeurs hebben voor Amerikaanse producten in Aziatische landen. Op dit moment schijnt er veel vraag te zijn naar biologische geitenkaas.’


  Ze keek van het papier naar hem en probeerde te begrijpen wat hij bedoelde. ‘Ik kan die mensen bellen?’


  Hij knikte. ‘Ze hebben belangstelling voor je producten en ze weten hoe je iets moet opzetten in die landen. Voor jou is er weinig risico aan verbonden, omdat je gebruik maakt van infrastructuur die daar al is.’ Hij tikte met zijn wijsvinger naast de tweede naam op de lijst. ‘Zij wil proefmonsters van je zeep. Als die haar bevallen, wil ze je zeep in consignatie leveren aan winkels in China. Ze draagt zelf de verzendkosten. Het enige risico dat je loopt, is dat je voor terugzending moet betalen als ze niet worden verkocht. Ze kent haar klantenkring echter heel goed en weet precies wat ze willen kopen. Ik heb gehoord dat het grootste probleem meestal is dat de orders zo snel komen.’


  Een probleem dat ze gemakkelijk aankon, dacht ze, in gedachten berekenend hoeveel zeep er nog lag te rijpen en hoeveel meer ze de komende twee weken kon maken. Ze voelde zich opgetogen. Als ze overzeese markten kon aanboren, zou ze misschien wel genoeg geld kunnen verdienen om May terug te betalen.


  Maar dat moest Rafe toch ook weten?


  ‘Het kost tijd om dit soort zaken op te zetten,’ zei hij zacht. ‘Maar uiteindelijk loont het de moeite.’


  Hij was dus niet alleen goed in zakendoen, maar hij kon ook nog gedachten lezen, dacht ze. ‘Bedankt voor de contacten,’ zei ze. ‘Ik zal ze vandaag meteen bellen.’


  Het gesprek kwam op het werk aan de schuur, maar Heidi moest telkens denken aan het lijstje dat Rafe haar had gegeven. Als hij gelijk had, en ze had geen reden om daaraan te twijfelen, dan zou ze nog geen grote winsten maken voordat ze weer voor de rechter moesten verschijnen. Als ze echter een optimistisch terugbetalingsschema kon laten zien, zou dat haar zaak zeker helpen.


  Waarom nam hij dat risico?


  Had hij zoveel vertrouwen in zijn advocaat? Of begon hij gevoelens voor haar te ontwikkelen? Ze wist dat hij haar aardig vond en ze hadden het altijd leuk samen. Vroeg hij zich misschien wel eens af wat er zou zijn gebeurd als ze elkaar onder andere omstandigheden hadden ontmoet? Hij was een heel ander iemand dan ze eerst had gedacht. Misschien ervoer hij hetzelfde met haar.


  


  Rafe stak de barbecue aan en keek tevreden naar de dansende blauwe vlammetjes die uit de kooltjes kwamen. Een gasbarbecue ging veel sneller, maar het gaf meer voldoening om je vlees op de ouderwetse manier te grillen.


  Heidi kwam de achterveranda op gelopen. ‘Krijgen we geen explosie?’


  ‘Nee hoor,’ zei hij grinnikend. ‘Het vuur is over ongeveer een halfuur klaar.’


  ‘Mooi. Je moeder heeft aardappelsalade voor ons in de koelkast gezet en ik heb net een groene salade gemaakt. We zijn er klaar voor.’


  ‘Je vergeet de wijn.’


  ‘Wijn? We eten hamburgers, hoor,’ merkte ze op.


  ‘Goede wijn past overal bij.’ Hij liep naar de keuken en ze volgde hem. Hij had al een fles uitgezocht.


  Ze bekeek het etiket. ‘Col Solare. Is het Italiaanse wijn?’


  Hij pakte de fles. ‘Hij komt van een wijncoöperatie in Washington State. Wil je nog meer details weten?’


  ‘Nee, zo is het wel genoeg. Is het dure wijn?’


  ‘Wat vind je duur?’ vroeg hij, de fles ontkurkend.


  ‘Kost hij meer dan twintig dollar per fles?’


  ‘Ja.’


  ‘Meer dan dertig?’


  ‘Wil je het echt weten?’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Het is gewoon wijn.’


  ‘Je kunt de woorden “gewoon” en “wijn” niet in dezelfde zin gebruiken,’ zei hij streng. ‘Zeker niet als je, zoals jij, vlak bij een wijngaard woont. Je zou de plaatselijke wijnindustrie juist moeten ondersteunen.’


  ‘Ik hou meer van een margarita op zijn tijd.’


  Hij pakte twee wijnglazen uit het kastje boven het aanrecht en schonk de wijn in.


  Ze nam het glas aan dat hij haar aanbood en snoof eraan. ‘Hij ruikt lekker. Je gaat toch niet praten over chocolade en zwarte kersen, hoop ik? Dat heb ik nooit begrepen. Wijn is gemaakt van druiven, niet van chocola. En als je zegt dat je dat aanmatigend vindt, gooi ik dit in je gezicht.’


  Tijdens het etentje met de kandidate die Nina voor hem had geregeld, had hij met haar over wijn gepraat omdat ze verder weinig gemeen hadden. Het was een tamelijk saai gesprek geweest, waarbij ze vooral allebei hun best hadden gedaan om de ander duidelijk te maken dat zij er het meest verstand van hadden. Heidi’s ongecompliceerde benadering van wijn beviel hem veel beter. ‘Zeg maar of je hem lekker vindt,’ zei hij. ‘Daar gaat het om.’


  ‘Moet ik hem walsen?’ vroeg ze. ‘Dat doen ze toch altijd met rode wijn?’


  ‘Dan komt er lucht bij,’ vertelde hij.


  ‘Ik dacht dat zuurstof slecht was voor wijn.’


  ‘Zuurstof in de fles is inderdaad funest. Maar als de wijn open is en klaar om te worden gedronken, dan opent zuurstof de aroma’s.’


  Nadat ze haar glas plichtsgetrouw een paar keer had rondgedraaid, nam ze een slokje. Ze hield de wijn even op haar tong en slikte hem toen door. ‘O.’ Haar groene ogen glansden. ‘Dat is lekker. Zacht, maar met heel veel smaak.’


  ‘Ik ben blij dat je hem lekker vindt.’


  Ze liepen de veranda weer op en gingen op de trap zitten. De dagen werden alweer langer en warmer. Pas over een paar uur zou de zon ondergaan. De bomen stonden vol in het groen en overal waren bloemen. Ze hadden de geiten al teruggebracht voor de avond en hij kon de tevreden grazende schapen en lama’s zien in hun wei. Hij had niet willen terugkeren naar Fool’s Gold, maar als hij nu zo eens rondkeek, vond hij het moeilijk om zich te herinneren waarom hij zich er zo tegen had verzet.


  ‘Het is zaterdagavond,’ merkte ze op. ‘Wat zou je nu doen als je in San Francisco was?’


  ‘Werken.’


  ‘Zou je niet een afspraakje hebben met een leuk meisje?’


  ‘Als ik op zaterdagavond afspraakjes had, zou ik Nina niet nodig hebben.’


  ‘Je komt toch genoeg vrouwen tegen tijdens je werk?’


  Onrustig schoof hij heen en weer op de trap. Hij voelde zich niet op zijn gemak bij het onderwerp. ‘Ik ga liever niet uit met iemand met wie ik zakendoe, en ik zou nooit iets beginnen met iemand die voor me werkt. Veel andere vrouwen zijn er niet in mijn leven.’


  Ze knikte. ‘Je hebt wel veel regels.’


  ‘Ik word liever niet aangeklaagd wegens seksuele intimidatie.’


  ‘Daar heb je een punt,’ zei ze ernstig. ‘En kom je nooit eens een geschikte kandidate tegen op je maandelijkse bijeenkomsten van zakenmagnaten?’


  Hij grinnikte. ‘Nee. De goede zijn allemaal al getrouwd.’


  ‘En je gaat vast ook regelmatig naar de opera of het ballet. Daar lopen toch ook genoeg leuke dames rond?’


  ‘Ik ben meer een honkbalfan. Maar ik hou wel van het theater.’


  ‘Van musicals, waar mensen steeds onverwacht in gezang uitbarsten?’


  ‘Af en toe vind ik dat wel leuk, ja.’


  ‘Je zit vol verrassingen.’ Ze zette haar wijn neer en pakte zijn vrije hand. Met haar vingertoppen streek ze over het eelt op zijn handpalm. ‘Wat zouden je magnatenvriendjes hiervan zeggen?’


  ‘Eerlijk gezegd, denk ik dat ze jaloers zouden zijn.’


  Ze liet zijn hand los.


  Hij snakte ernaar om zijn arm om haar heen te slaan. Hij vond het fijn als ze elkaar aanraakten. De laatste tijd wilde hij nog wel meer doen dan haar alleen aanraken, en dat maakte zijn leven er niet eenvoudiger op. Hij probeerde ’s ochtends altijd de deur uit te zijn voordat zij onder de douche ging. Het laatste wat hij wilde, was een kwartier lang moeten luisteren naar het stromende water en zich dan voorstellen dat zij er naakt onder stond.


  ‘Je bent een betere cowboy dan ik had gedacht,’ gaf ze toe.


  ‘Ik vind het leuk werk en ik vind het fijn dat ik elke dag het resultaat van mijn werk kan bekijken. Daar komt het zelden van in mijn normale leven.’


  ‘Pas maar op. Dit leven kan heel verslavend zijn.’


  Hij wierp een blik op haar en merkte dat ze naar hem keek. Ze had prachtige ogen, dacht hij, in haar groene irissen starend. Een fantastische glimlach. Haar blonde haren hingen los over haar schouders. Er zaten mooie kleine golfjes in, dankzij de vlechten. Hij merkte dat hij zin had om de zachte strengen te strelen. Haar in zijn armen te trekken en haar te zoenen. Maar van het een zou dan waarschijnlijk al snel het ander komen, en dat zou een slechte zaak zijn. Heidi mocht dan niet meer de vijand zijn, maar ze stond nog wel in de weg van wat hij wilde. Als hij met haar naar bed ging, maakte hij die ingewikkelde situatie alleen maar nog gecompliceerder. Dat nam niet weg dat hij ernstig in de verleiding werd gebracht.


  ‘Kooltjes,’ mompelde hij. Hij moest nu echt bij haar weglopen.


  ‘Wat?’


  ‘Ik moet kijken hoe het met de kooltjes gaat.’


  ‘Goed, dan pak ik vast de hamburgers.’


  Even bleven ze allebei roerloos staan. Rafe wist dat hij op het punt stond alle verstandige overwegingen te laten varen en zich niets meer aan te trekken van de gevolgen. Net toen hij zijn glas wilde neerzetten en zijn hand naar haar wilde uitsteken, kwam ze echter overeind en haastte ze zich naar de keuken.


  Dat was waarschijnlijk maar beter ook, zei hij tegen zichzelf, al viel het niet mee om het opgelaaide verlangen in zijn lichaam te negeren. Nog lastiger was het om niet naar het stemmetje in zijn hart te luisteren, dat hem influisterde dat hij een idioot was om haar te laten gaan.


  


  Heidi had het zwaar tijdens het eten. Het was een heerlijke maaltijd en de wijn smaakte haar uitstekend. Rafe was een geestige en intelligente gesprekspartner, met wie ze over de meest uiteenlopende onderwerpen kon kletsen.


  Haar verwarring bestond eruit dat ze zich afvroeg waarom zijn vrouw in vredesnaam tot het besluit was gekomen om bij hem weg te gaan. Hij was het type man dat zij met twee handen zou vastgrijpen. En dat leidde tot het tweede probleem. Haar lichaam bevond zich voortdurend in verhoogde staat van opwinding en liet zich niet meer vertellen hoe het zich moest gedragen.


  Ze was van het spannende verwachtingsvolle stadium in het neem-me-nu stadium beland, en hoe. Telkens als hij glimlachte, voelde ze vlinders in haar buik. Als zijn hand per ongeluk langs de hare streek, wilde ze kreunen. Als hij haar in zijn armen zou nemen en haar langer dan een halve minuut zoende, kreeg ze waarschijnlijk een orgasme.


  Na het eten en de afwas strekte de avond zich voor hen uit. May en Glen gingen naar de film, dus die waren op zijn vroegst over drie uur terug. De avond was nog jong. De zon begon net onder te gaan, en Heidi was als de dood dat ze iets stoms of gênants zou zeggen of doen. Ze nam haar laatste slok wijn – misschien niet heel slim, aangezien ze al een beetje aangeschoten was van het eerste glas – en kwam overeind. ‘Ik heb nog wat papierwerk af te handelen,’ zei ze.


  Rafe stond ook op. ‘Weet je het zeker? Ik dacht dat we misschien een wandelingetje konden maken.’


  ‘In het donker?’


  ‘Ik bescherm je wel.’


  Ze wilde heel graag ja zeggen. Ze had zin om tijd met hem door te brengen en met hem te kletsen en misschien nog wel meer. Haar angst was echter groter. Haar hormonen waren op hol geslagen en deden steeds hun best om haar ervan te overtuigen dat ze iets wilds moest doen. Als ze bezweek, waren de gevolgen niet te overzien. ‘Misschien een ander keertje,’ mompelde ze. Langzaam liep ze in de richting van de deur. Ze moest hier weg. Zodra ze bij de deur was, zou ze naar boven rennen en zich veilig in haar kamer opsluiten.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg hij.


  ‘Ja hoor. Prima zelfs. Het kan niet beter.’ Ze schonk hem een stralende glimlach en draaide zich om. In haar haast om weg te komen, botste ze tegen een kastje aan. Ze verloor haar evenwicht en zou zeker ten val zijn gekomen als Rafe haar niet had opgevangen.


  Hij pakte haar bij haar armen vast en draaide haar zo dat ze met haar gezicht naar hem toe stond. Zijn ogen waren zo donker als de nacht. Haar blik zoog zich vast aan zijn mond. Ze herinnerde zich nog heel goed hoe lekker hij had gezoend.


  Het volgende moment hoefde ze niet meer op haar herinneringen te teren, omdat hij zijn lippen stevig op haar mond drukte. Hij smaakte naar de wijn. Zijn sterke armen om haar heen maakte dat ze zich veilig voelde, maar ook een beetje teer. Vrouwelijk, tegenover zijn mannelijkheid. Ze vlijde zich tegen hem aan, waardoor haar borsten werden platgedrukt tegen zijn harde borst. Ze sloeg haar armen om zijn nek en begroef haar vingers in zijn dikke haar.


  De kus was teder en veeleisend tegelijk. Hij nam en hij gaf. Ze opende haar lippen en wachtte vol ongeduld totdat hij zijn tong bij haar naar binnen liet glijden. Hij liet zijn handen over haar rug glijden en vouwde ze toen om haar middel. Daar pauzeerde hij, alsof hij afwachtte wat ze verder ging doen.


  Er waren verschillende opties, dacht ze een beetje wazig. Ze kon een stap naar achteren doen, hem goedenacht wensen en er dan vandoor gaan. Dat was de meest verstandige keuze. Of… O, dat heerlijke woordje. Of. Of ze kon toegeven aan haar verlangen en erachter komen of seks met hem net zo fijn zou zijn als ze zich voorstelde. En ze stelde zich heel wat voor.


  In werkelijkheid had ze geen keus. Ze had haar keuze immers al gemaakt op het moment dat ze zijn kus had beantwoord.


  Ze legde haar handen op zijn schouders en kneep zachtjes in zijn harde spieren. Hij reageerde meteen en legde zijn grote handen om haar borsten. Met zijn tong trok hij een spoor van haar kaak naar haar hals. Zijn mond dwaalde naar haar oor. Hij knabbelde zachtjes aan haar oorlelletje en likte vervolgens de gevoelige huid eronder. Intussen bleef hij haar borsten stevig vasthouden en plaagde hij haar stijve tepels met zijn duimen.


  Ze kon het wel uitgillen van verlangen en genot. Haar benen trilden en het gevoelige plekje tussen haar benen zwol op. Ze snakte ernaar dat hij haar overal aanraakte.


  Zijn mond daalde af naar haar sleutelbeen. Toen hij bij de hals van haar T-shirt was aangekomen, pakte hij met beide handen de zoom vast en trok hij het in een beweging over haar hoofd uit. Meteen daarna volgde haar beha.


  Dat ging ineens wel heel snel, dacht ze, maar ze kreeg geen tijd om zich af te vragen of ze het daarmee eens was. Hij boog zich voorover en sloot zijn mond om haar rechtertepel. Hij zoog er hard aan en trok intussen met zijn tong cirkeltjes om het gezwollen knopje. Tegelijkertijd nam hij haar andere borst onder handen met zijn vingers.


  Ze voelde dat ze steeds verder smolt. Ze klemde zich aan hem vast om haar evenwicht niet te verliezen. Haar hoofd hing slap achterover en ze kon alleen nog maar zachtjes kreunen.


  Zijn mond verwisselde van plaats met zijn hand op haar borsten. Haar ademhaling versnelde en ze hield zich nog steviger aan hem vast. Iedere keer dat hij met zijn lippen aan haar tepel trok, voelde ze dat ze opgewondener werd. Haar bloed werd stroperig en haar verlangen groeide. Hij verplaatste zijn handen naar haar schouders en trok haar hard tegen zich aan. Zijn mond nam bezit van de hare en ze kuste hem hartstochtelijk terug. Ze voelde zijn harde mannelijkheid tegen haar onderbuik en wreef zichzelf tegen hem aan.


  Met bevende vingers trok hij de rits van haar spijkerbroek omlaag. Daarna draaide hij haar om, zodat ze met haar billen naar hem toe stond. Terwijl ze met haar achterste een nest vormde voor zijn opwinding, omvatte hij een van haar borsten met zijn linkerhand. Met zijn rechterhand gleed hij haar slipje in.


  Moeiteloos vond hij de weg tussen haar benen naar haar vochtige gezwollen kern. Ze had het gevoel dat ze hier al dagen naartoe had geleefd. Bij de eerste streling van zijn vingers slaakte ze een kreetje van genot en bevrijding. Zachtjes begon hij cirkeltjes te draaien en te wrijven.


  Elke streling was perfect, iedere aanraking van zijn huid op haar huid bracht haar dichter bij haar ontlading. Waarschijnlijk beschouwde hij dit nog maar als spel en ging hij ervan uit dat het echte werk later zou komen. Voor haar was het echter zo lang geleden, dat ze na een halve minuut al snakte naar haar hoogtepunt. Ze draaide een paar keer met haar heupen en probeerde zich in te houden. Hij raakte haar daar echter zo precies goed aan en zweepte haar zo op door de manier waarop hij met haar tepels speelde…


  Toen hij zijn hoofd boog en de zijkant van haar hals kuste, verloor ze haar laatste restje zelfbeheersing. Haar spieren spanden zich krampachtig aan en ontspanden zich weer op het moment dat haar hoogtepunt door haar heen golfde. Ze kwam met een zacht kreetje en een huivering. Hij bleef wrijven om haar genot zo lang mogelijk te laten duren, totdat ze slap achterover in zijn armen viel.


  Daar stond ze dan, met haar rug tegen zijn borst geleund. Voldaan, maar ook beschaamd. Hoe had dit zo snel kunnen gebeuren? Hij had er bijna niets voor hoeven doen. Was dit wel zijn bedoeling geweest, of had hij alleen maar een beetje willen vrijen? Als dit was hoe jongens van zeventien zich voelden als ze met een meisje waren, kon ze zich vanaf nu een stuk beter in hen verplaatsen.


  Voordat ze kon bedenken wat ze moest zeggen of doen, draaide hij haar om en zoende haar hard op haar mond. ‘Wauw, zoiets opwindends heb ik nog nooit meegemaakt,’ mompelde hij hees. Hij pakte haar T-shirt en haar beha en duwde ze in haar hand. Daarna trok hij haar mee naar de trap.


  De kleding tegen haar blote borsten klemmend, volgde ze hem naar zijn slaapkamer. Nadat hij sneller dan het licht zijn laarzen had uitgeschopt en zijn overhemd had uitgetrokken, ging hij in zijn scheeretui op zoek naar een pakje condooms. Kennelijk ging het hem niet snel genoeg, want hij draaide het etui om boven het ladekastje. De spullen vielen kletterend op het kastje.


  Later zou ze er wel over nadenken waarom ze zich zo gemakkelijk had overgegeven. Nu wilde ze echter niets anders dan Rafes blote huid aanraken en voelen hoezeer hij naar haar verlangde. Ze liet haar vingers over de harde spieren van zijn borst en zijn rug omlaag glijden. Nadat ze zijn spijkerbroek had losgeknoopt, trok hij hem samen met zijn boxershort uit.


  Zachtjes streelde ze langs de hele lengte van zijn harde begeerte. Ze drukte haar lippen tegen zijn borst en wreef even met haar duim over zijn gevoelige topje. Toen ze hem naar adem hoorde happen, glimlachte ze.


  Hij hielp haar uit haar spijkerbroek en haar slipje en voerde haar mee naar zijn bed. Nadat ze zich had neergevlijd op de lakens, knielde hij tussen haar dijen en boog hij zich voorover om haar daar te kussen. Ze had gedacht dat ze helemaal voldaan was, maar zodra ze zijn tong om haar gevoeligste plekje voelde likken, begon ze weer te beven. Ze kreunde toen hij eerst een en toen twee vingers bij haar naar binnen duwde, de liefdesdaad imiterend door ritmisch op en neer te bewegen.


  Hijgend duwde ze zich tegen hem aan. Hij sloot zijn lippen om haar gezwollen knopje en zoog er zachtjes aan. Tegelijkertijd streelde hij haar met zijn vingers aan de binnenkant. Hij ging maar door, totdat hij de controle over haar lichaam had en hij het precieze moment kon bepalen waarop ze haar hoogtepunt bereikte. Hij voerde het tempo van zijn ritmische strelingen op en bleef intussen zuigen, steeds sneller, totdat ze al haar spieren voelden samentrekken in die laatste seconde voor de ontlading.


  Kreunend gaf ze zich over aan het intense genot. Zodra de laatste golven waren weggeëbd, richtte hij zich op om een condoom van het nachtkastje te pakken. Hij deed het snel om en drong toen bij haar binnen. Ze tilde haar heupen op om hem te ontmoeten, waardoor hij nog dieper in haar wegzonk. Hij stootte diep en hard in haar en ze huiverde van opwinding. Toen hij in een vast tempo begon te stoten, sloeg ze haar benen om zijn heupen.


  Met gesloten ogen bewoog ze met hem mee, intussen met haar handen over zijn brede rug strelend. Ze opende haar ogen toen hij sneller begon te bewegen en merkte dat hij haar intens gadesloeg. Zijn donkere ogen vlamden van hartstocht en ze kon zien dat hij dichterbij kwam. Seks was intiem, maar dit was nog intiemer. Ze kon zijn genot voelen.


  Nog dieper trok ze hem in zich, en op het moment dat hij stilhield en beefde, trok ze haar spieren om hem heen aan. Hij kwam meteen, haar heupen vastgrijpend met zijn handen, zonder haar blik een moment los te laten.


  


  Het was donker toen Heidi wakker werd. In de paar seconden die ze nodig had om de wekker te vinden, realiseerde ze zich dat ze niet in haar eigen slaapkamer was en dat er een man naast haar lag te slapen.


  De tijd veranderde in 03.17 uur.


  De herinneringen aan de vorige avond kwamen terug. Ze glimlachte en genoot van Rafes warmte naast haar.


  Nadat ze eenmaal in zijn bed waren beland, waren ze er niet meer uit gekomen. Tegen elf uur waren Glen en May teruggekomen van de film. Gelukkig bevonden de slaapkamers beneden zich aan de andere kant van het huis. Niemand had het kunnen horen, toen Rafe en zij voor de tweede keer de liefde hadden bedreven.


  Zachtjes stond ze op. Er viel genoeg maanlicht door het raam naar binnen om te kunnen zien waar haar kleding in een hoopje op de grond lag. Hoewel ze heel graag zou blijven waar ze was, wilde ze niet het risico lopen dat ze hier werd betrapt. Ze pakte haar slipje van de grond en trok het aan. Toen haar pijnlijke spieren protesteerden, glimlachte ze weer. Het was een tijd geleden, maar Rafe was de moeite van het wachten waard geweest. De man was een god tussen de lakens. Trouwens, op andere gebieden was hij ook een goede vent.


  Met haar laarzen in de hand sloop ze naar de deur. Zo zachtjes mogelijk duwde ze de deurknop omlaag. Bij het openen van de deur botste ze met haar heup tegen de ladekast. De spullen uit Rafes scheeretui rammelden. Snel stak ze haar hand uit om te verhinderen dat er iets op de grond viel, waardoor hij wakker kon worden. Haar hand raakte een stapel papieren, waarvan er een paar omlaag dwarrelden.


  Ze bukte zich om ze op te rapen, maar verstarde toen ze zag wat er op het bovenste vel stond. Het was een ruwe schets van een bouwproject. Kleine huisjes aan smalle straatjes. Aangezien projectontwikkeling een onderdeel van Rafes bedrijf was, zou ze niets achter de tekening hebben gezocht, als er niet met grote letters een naam boven had gestaan die ze maar al te goed kende.


  Castle Ranch.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Charlie. Vervolgens stak ze haar hand op. ‘Het is niet dat ik zijn kant kies, maar je moet er wel heel zeker van zijn voordat we iets gaan doen.’


  Heidi zat met haar vriendinnen aan een tafeltje in Jo’s Bar. Ze had hun gevraagd of ze met haar wilden lunchen, zodat ze een plan konden bedenken om Rafe te verslaan.


  ‘Ik weet het zeker. Ik heb al die papieren doorgenomen. Hij heeft zo’n beetje iedere centimeter van de boerderij en de grond in kaart gebracht. Ik snap niet hoe hem dat is gelukt zonder dat wij iets hebben gemerkt. Hij is zo gul om zijn moeder het hoofdgebouw te geven en de grond eromheen voor haar dieren. Maar dat is alles. Verder komen overal die lelijke huisjes van hem te staan.’


  Ze greep haar glas ijsthee stevig vast. ‘Ik ben zo stom geweest. Hij heeft me gewoon gebruikt. En ik begon hem juist steeds aardiger te vinden. Hij heeft me zelfs de namen gegeven van drie mensen die me konden helpen om mijn kaas en zeep in Azië aan de man te brengen. Ik dacht dat hij dat deed omdat we vrienden begonnen te worden, maar dat was niet zo. Hij voelde zich schuldig. Of, nog erger, hij probeerde me af te leiden. We zijn geen vrienden. Hij wil al mijn mooie land hebben om er een spuuglelijke wijk op te knallen, en er is niets wat ik kan doen.’


  Hoewel ze nog steeds woedend was, voelde ze de eerste tranen al prikken achter haar oogleden. ‘Ik kan hem niet laten winnen. Waar moeten Glen en ik dan heen? Ik heb ook nog de geiten, en die hebben land nodig. Bovendien is dit mijn thuis…’ Haar stem brak en ze griste een servet van de tafel. ‘Ik wil niet weg uit Fool’s Gold.’


  Charlie en Annabelle legden hun hand op haar arm.


  ‘Je hoeft niet weg,’ zei Annabelle. ‘Dat beloof ik. We bedenken wel iets. Ik kan alleen bijna niet geloven dat hij zoiets achterbaks doet.’


  ‘Hij verwacht dat hij zo kan winnen,’ merkte Charlie mat op. ‘En waarom ook niet? Met al zijn geld en zijn invloed… Hij is niet zoals de rest van ons. Ik weet zeker dat hij denkt dat de rechter diep onder de indruk zal zijn van zijn plannen.’


  ‘Ook als ze dat niet is, maakt het toch niet meer uit,’ zei Heidi. ‘Zelfs als ik die vertegenwoordigers warm kan laten lopen voor mijn producten, duurt het nog maanden voordat het geld binnen gaat komen. Zoveel tijd heb ik niet. Stel dat het nog tot het midden van de zomer duurt voordat we weer voor de rechter moeten verschijnen, dan mag ik van geluk spreken als ik tienduizend dollar heb gespaard. Dat is maar een fractie van het bedrag dat Glen van May heeft gestolen. Bovendien heeft May zich helemaal genesteld op de boerderij. Ze heeft al het hekwerk laten repareren, de schuur wordt uitgebreid en ze heeft dieren gekocht.’ Er rolden een paar tranen over haar wangen. Woest veegde ze die weg met haar servet. ‘Dat kan ik haar allemaal nooit terugbetalen.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor de reparaties en de verbouwing,’ verklaarde Annabelle. ‘Dat heeft de rechter nooit als voorwaarde gesteld.’


  ‘Dat weet ik, maar ik ben bang dat de rechter zal denken dat May dan nog meer het schip in gaat.’


  ‘Denk je dat May onder een hoedje speelt met Rafe? Weet ze van zijn plannen?’ vroeg Charlie.


  Dat had Heidi zich ook al afgevraagd. ‘Dat kan ik niet geloven. Ze is echt aardig. Ze had heel boos kunnen zijn op Glen om wat hij heeft gedaan. Ze had er op kunnen staan dat hij naar de gevangenis ging, maar dat heeft ze niet gedaan. Bovendien houdt ze zich helemaal niet bezig met zakelijke dingen. Nee, dit moet Rafe zijn.’


  Er was nog veel meer, maar ze kon zichzelf er niet toe brengen om het allemaal aan haar vriendinnen op te biechten. Dat ze voor Rafe was gevallen. Dat ze hem had vertrouwd. Dat ze die nacht de liefde met hem had bedreven en zich helemaal aan hem had gegeven. Hoe stom kon iemand zijn?


  ‘Hij probeert me af te leiden van zijn echte plan,’ mompelde ze. Hopelijk werd de pijn die ze in haar borst voelde vooral veroorzaakt door gekwetste trots, en niet door een gebroken hart. ‘Daarom was hij zo behulpzaam. Het begon allemaal…’ Ze slikte moeizaam toen de waarheid tot haar doordrong. ‘Het komt door het casino. De huizen die hij op mijn land wil bouwen, zijn natuurlijk bestemd voor de mensen die daar gaan werken. Ik heb hem er zelf mee naartoe genomen. Athena was weer eens uitgebroken, en hij ging met me mee om de geiten op te halen. Toen zag hij het voor het eerst.’


  ‘We kunnen dit oplossen,’ zei Annabelle.


  ‘Hoe dan? Ik wil niet vervelend doen, maar het is niet genoeg om iets alleen maar heel graag te willen.’


  ‘We moeten een hindernis opwerpen.’ Annabelle steunde met haar ellebogen op tafel en liet haar hoofd in haar handen rusten. ‘Hoe hou je een bouwproject tegen?’


  ‘Met regels en bestemmingsplannen.’ Charlie klaarde op. ‘We kunnen met de burgemeester gaan praten. Ze vindt jou natuurlijk veel aardiger dan Rafe, dat kan niet anders. Ze staat vast aan onze kant.’


  ‘Zo goed ken ik de burgemeester niet, hoor,’ zei Heidi. ‘Bovendien, waarom zou ze ertegen zijn dat hij al die huizen bouwt? Wil ze dan niet dat Fool’s Gold groeit?’


  ‘Natuurlijk wel, maar niet op deze manier,’ antwoordde Annabelle.


  ‘Waarom niet? Al die werknemers van het nieuwe casino en het hotel zullen toch ergens moeten wonen.’ Ze knipperde tegen haar tranen. ‘Dat is het probleem. Wat kunnen haar die geiten en mijn dromen schelen, in vergelijking met al die mensen?’


  ‘En toch mag je het niet opgeven,’ merkte Charlie op. ‘Misschien moeten we het via de media spelen. Zijn er geen groepen die boos op hem zijn vanwege zijn bouwprojecten? Als we zo’n groep kunnen vinden…’


  ‘Helaas heeft hij een goede reputatie,’ zei Annabelle. ‘Hij doet alles volgens het boekje.’


  ‘Dat hebben wij natuurlijk weer,’ zei Charlie nijdig. ‘Hij is dus alleen op het persoonlijke vlak een rotzak.’


  Het gevoel van verraad dat Heidi kwelde, vermengde zich met wanhoop. Ze had moeten weten dat Rafe te mooi was om waar te zijn…


  ‘Ik weet het!’ Met beide handen sloeg Annabelle op de tafel. ‘Ik weet wat we moeten doen.’


  Heidi staarde haar aan. ‘Wat dan?’


  Annabelle grijnsde. Haar groene ogen dansten van opwinding. ‘Weet je nog dat ze vorige herfst voor de bouw van het casino een deel van de berg met dynamiet hebben opgeblazen en dat ze toen al dat goud van de Máa-zib hebben gevonden? De pers kwam eropaf en ze moesten de bouw op dat deel van het terrein stilleggen voor archeologisch onderzoek.’


  ‘Ik betwijfel of er goud op de boerderij te vinden is,’ zei Heidi. ‘Er is in elk geval geen berg.’


  ‘Maar er zijn wel grotten.’


  ‘Ja, en daar komen al tientallen jaren lang mensen. Die zouden het allang hebben gevonden als er iets was.’


  ‘Misschien wel, misschien niet,’ zei Annabelle. ‘En misschien is er wel meer te vinden dan goud?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Heidi.


  Haar vriendin boog zich naar voren en dempte haar stem. ‘Grottekeningen. Stel je voor dat er grottekeningen zijn. Heel oude, kostbare grottekeningen…’


  Jo zette een schaal met hamburgers voor hen neer. ‘Verder nog iets?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dank je,’ zei Charlie.


  Ze wachtten totdat Jo weer weg was.


  ‘Als je drie of vier maanden extra de tijd kreeg om iets op te zetten in Azië, zou dat dan niet helpen? Zou je dan meer geld kunnen verdienen om May terug te betalen?’


  ‘Misschien,’ zei Heidi, een rekensommetje makend in haar hoofd. ‘Het zou genoeg kunnen zijn om de rechter te laten zien dat ik serieus ben. Ik weet nog niet precies hoeveel ik ga verkopen, maar als het half zo goed gaat lopen als ik verwacht, dan… ja.’


  ‘Als we iets ontdekken, levert dat in elk geval tijd op,’ merkte Charlie op. ‘Ik snap het. Als het op de boerderij zwermt van de deskundigen, zal de rechter geen uitspraak willen doen.’ Ze grijnsde. ‘Dit zou wel eens kunnen werken.’


  ‘Luister, meiden, ik weet niet of ik dit wel kan,’ zei Heidi. ‘Het is liegen. Erger nog, het is fraude. Wat gebeurt er als de rechter erachter komt? Eerst steelt Glen tweehonderdvijftigduizend dollar van May, en dan licht ik de boel op? Ze zal denken dat de appel niet ver van de stam valt.’


  ‘Je hebt alleen genoeg tijd nodig om het geld voor May bij elkaar te krijgen,’ hielp Annabelle haar herinneren. ‘Je steelt niets. Je probeert alleen te behouden wat van jou is. Bovendien komen er hierdoor misschien wel meer toeristen naar Fool’s Gold.’


  Heidi twijfelde heel sterk, maar ze kon geen alternatief plan bedenken. Waarschijnlijk zou de rechter zo enthousiast zijn over Rafes plannen, dat ze hem het land zonder meer zou toewijzen. Per slot van rekening zouden zijn huizen het stadje veel meer opbrengen dan een paar geiten. ‘Ik wil mijn huis niet kwijtraken.’ Haar hele lichaam deed pijn. ‘De boerderij is alles wat ik heb.’


  ‘Zorg dan dat je hem niet kwijtraakt,’ zei Charlie. ‘Wij helpen je.’


  ‘Ik kan vast een beetje onderzoek doen,’ bood Annabelle aan. ‘Voorbeelden zoeken van grottekeningen van de Máa-zib. Als je er dan mee door wilt gaan, zijn we er klaar voor.’


  ‘Dank je,’ zei Heidi met een zucht. ‘Ik moet er goed over nadenken. Ik wil niets liever dan mijn huis redden, maar ik weet niet of dit de goede manier is.’


  ‘Niet om gemeen te doen, maar je hebt eigenlijk geen andere opties,’ merkte Charlie op.


  ‘Dat weet ik. Geef me een paar dagen om erover na te denken.’ Ze zou heel hard op zoek gaan naar een alternatief. Als ze dat niet kon vinden, dan zou ze instemmen met hun plan.


  ‘Denk jij maar rustig na,’ zei Annabelle. ‘Dan ga ik intussen vast een paar schetsen uitwerken met ideeën voor grottekeningen. De vrouwen van die stam waren hun tijd ver vooruit, dus we kunnen niet aankomen met een paar harkpoppetjes.’


  Heidi had het gevoel dat ze al veel te lang op hoop had geleefd. Ze had gewacht, gewenst en gedroomd. Nadat ze er achter was gekomen wat Glen had gedaan, was ze doodsbang geweest dat ze alles zouden verliezen. Toen ze May en Rafe beter had leren kennen, had ze beetje bij beetje haar wantrouwen laten varen. Dat was een grote vergissing geweest.


  Rafe was meedogenloos. Dat zag ze nu in. Hij nam wat hij wilde hebben, en het kon hem niet schelen wat of wie hem in de weg stond. Ze zou zelf net zo sterk en vastberaden moeten zijn, want ze was te ver gekomen om nog te kunnen verliezen.


  


  Na de lunch ging Heidi meteen terug naar de boerderij. Ze hoopte dat ze nog een paar uurtjes naar haar kamer kon ontsnappen om in alle rust na te denken over het plan van haar vriendinnen. Ze had zichzelf altijd gezien als een eerlijk iemand, en het stond haar niet aan om het hele stadje te gaan bedriegen.


  Aan de andere kant had ze het akelige gevoel dat ze niet al haar hoop op het systeem moest vestigen, omdat ze dan nog wel eens met haar geiten op straat kon belanden.


  Toen ze het terrein op reed, zag ze dat er een grote bestelwagen bij het huis stond geparkeerd. De letters op de zijkant maakten duidelijk dat May niet nog een paar lama’s had besteld. Was het oude fornuis misschien eindelijk overleden? Had May iemand laten komen om het te repareren?


  Snel liep ze naar binnen. In de keuken trof ze May aan, die toekeek terwijl twee mannen een gloednieuw roestvrijstalen fornuis aansloten. Het apparaat had zes glanzende pitten en een oven die groot genoeg was om een kalkoen van vijftien kilo in te braden.


  May klapte enthousiast in haar handen toen ze Heidi zag binnenkomen. ‘O, je bent er al! Ik had gehoopt dat ze weg zouden zijn voordat je terugkwam. Maar het is toch nog wel een verrassing, hè?’ Ze keek blij, maar ook een beetje schuldig. ‘Ik moest er gewoon niet aan denken om vanavond weer op dat oude ding te koken, maar ik had het eerst aan jou moeten vragen. Het spijt me.’


  Heidi keek haar aan en zag de hoop en de bezorgdheid in haar donkere ogen. Ze wist zeker dat May niet wist waar Rafe mee bezig was. May was open, eerlijk en grootmoedig. Eigenschappen die haar zoon niet van haar had overgenomen. ‘Het is een prachtig fornuis,’ zei ze. ‘Ik ben er heel blij mee.’


  ‘Echt?’ May rende naar haar toe en omhelsde haar. ‘Wat een opluchting.’ Ze troonde Heidi mee naar het fornuis en wees haar alle snufjes aan.


  De mannen waren klaar en lieten haar de afleveringspapieren tekenen.


  Toen ze weg waren, raakte May de knoppen bijna eerbiedig aan. ‘Denk je eens in wat we hier allemaal in kunnen bakken. Ik begin met aardbeientaart. Heb je de aardbeien gezien die ze verkopen bij het stalletje langs de weg naar de stad? Ze zijn echt enorm.’


  De achterdeur ging open en Rafe kwam binnen. ‘Mam, je moet echt stoppen met je verrassingen.’ Hoofdschuddend keek hij haar aan. ‘Nu weer een nieuw fornuis –’


  ‘Is het niet mooi?’


  Heidi deed haar best om haar ademhaling onder controle te houden. Beelden van de afgelopen nacht vulden haar hoofd. Ze kon zijn huid weer voelen, zijn geur weer ruiken en zijn sensuele kussen weer proeven. Hoewel ze het niet wilde, móést ze even naar hem kijken.


  Hij knipoogde en schonk haar een veelbetekenende glimlach. Een glimlach die intimiteit en een band suggereerde. Ze wist niet of ze liever wilde schreeuwen of huilen. Pijn streed met woede, maar voordat een van die emoties de overhand kreeg, stopte er weer een vrachtauto naast het huis.


  ‘Wat heb je nog meer besteld?’ vroeg Rafe, door de achterhal terug naar buiten lopend.


  ‘Niets!’ riep May hem na. ‘Alleen het fornuis. Er komen deze week geen dieren meer.’


  Deze week? Wilde ze daarmee zeggen dat er volgende week wel meer dieren kwamen? Heidi vroeg het maar niet, want ze wilde het echt niet weten.


  Ze liep naar buiten en zag een man om zijn vrachtauto heen lopen naar de glanzende hypermoderne paardentrailer die erachter stond. De man kwam haar bekend voor. Hij was lang en donker en hij had ongeveer dezelfde bouw als Rafe. In de tijd die May nodig had om een kreet te slaken en naar hem toe te rennen, herkende Heidi zijn gezicht van de foto’s in haar woonkamer.


  Shane Stryker had besloten om zich bij zijn familie in Fool’s Gold te voegen. Bofte zij even.


  


  ‘Ma zei dat ik hiernaartoe moest komen,’ zei Shane vanaf zijn plek in de woonkamer.


  ‘Sinds wanneer luister je naar haar?’ vroeg Rafe. Niet dat hij niet blij was om zijn broer te zien. Shane en hij hadden altijd goed met elkaar kunnen opschieten.


  ‘Dit is voor mij het goede moment om ervoor te gaan,’ vertelde Shane hem. ‘Ik heb lang genoeg voor anderen gewerkt. Ik ben van plan om een eigen bloedlijn op te zetten. Ik heb al een nieuwe hengst gekocht en hij is perfect.’


  ‘Heeft ma je wel verteld dat we technisch nog geen eigenaar zijn van de boerderij?’ vroeg Rafe met een blik op de keuken, waar hun moeder iets te eten stond te maken voor haar middelste zoon. ‘In theorie zou de rechter nog in Heidi’s voordeel kunnen oordelen.’


  ‘In theorie.’ Shane grinnikte. ‘Kom op, dat laat je toch niet gebeuren?’


  ‘Nee, maar totdat we er helemaal zeker van zijn, kun je beter nog geen vaste plannen maken.’


  ‘Ik heb veel vertrouwen in je, broertje. Uiteindelijk win je toch. Dat doe je namelijk altijd.’


  Hij voelde zich een beetje ongemakkelijk bij het gesprek. Natuurlijk was hij van plan om te winnen, maar hij wilde nog liever niet dat Heidi dat wist. Vooral na de vorige avond, dacht hij, omhoogkijkend naar het plafond.


  Als hij alleen al dacht aan wat er tussen hen was gebeurd, wilde hij al grijnzen als een idioot. Het was nog beter geweest om met haar samen te zijn dan hij zich had voorgesteld – en hij had zich heel wat voorgesteld. Hij kreeg het erg warm bij de herinnering aan haar naakte zachte lijf in zijn bed, en dat was niet erg prettig met zijn broer in de buurt.


  Daarom bracht hij het gesprek snel op de paarden die Shane had meegebracht. ‘Je bent dus helemaal uit Tennessee hierheen gereden met zes racepaarden in de trailer?’


  ‘Ze hebben de reis prima doorstaan, en nu kunnen ze hier rustig bijkomen, terwijl ik mijn zaakjes in Tennessee afhandel.’


  ‘Ga je dan weer weg?’ vroeg Rafe.


  ‘Ja, over een paar dagen rijd ik terug.’


  ‘En wie zorgt er dan voor je paarden?’


  Zijn broer nam nog een slok bier en grijnsde. ‘Grappig dat je dat vraagt.’


  ‘Als je maar niet denkt dat ik voor ze ga zorgen.’


  ‘Iemand moet het toch doen.’ Shane keek eerder geërgerd dan ongerust. ‘Wat doe je hier dan de hele dag, dat je geen tijd hebt voor mijn paarden?’


  ‘Ik leid mijn bedrijf, om te beginnen.’ Niet dat hij daar de afgelopen weken veel tijd aan had besteed. Fool’s Gold kreeg hem in haar greep, en het vreemde was dat hij het niet eens erg leek te vinden. Of misschien was het helemaal niet het stadje. Misschien was het Heidi. En dat was ook niet erg.


  ‘Ik doe het wel.’


  Ze keken allebei op. Rafe zag dat Heidi de woonkamer was binnen gekomen.


  Shane kwam overeind. ‘Goedenavond, ma’am.’


  Ze lachte. ‘May vindt die goede manieren van je vast geweldig, maar als je mij nog een keer ma’am noemt, voer ik je favoriete laarzen aan mijn geiten. Ik ben Heidi, en jij moet Shane zijn. Leuk om je te ontmoeten.’


  Hij deed een stap naar voren en ze schudden elkaar de hand. Rafe voelde dat hij verstrakte tijdens dat korte moment van contact. De drang om tegen zijn broer te zeggen dat Heidi van hem was en dat hij van haar af moest blijven, was bijna overweldigend. Hij hield zich in, omdat Heidi en hij hadden afgesproken dat niemand iets hoefde te weten over de vorige avond. De manier waarop Shane naar haar glimlachte, beviel hem echter niets.


  ‘Vertel me eens wat over je paarden,’ vervolgde ze.


  ‘Ik heb zes raspaarden meegebracht. Ze zijn een beetje temperamentvol, maar het zijn goede dieren. Weet je iets van paarden?’


  Ze stak haar handen in haar achterzakken, waardoor haar borst naar voren kwam. Rafe zei tegen zichzelf dat ze dat heus niet bewust deed. Het was echt niet haar bedoeling om met zijn broer te flirten en hem af te leiden met haar vrouwelijke rondingen. Toch wilde hij tussen hen in gaan staan en het gesprek overnemen.


  ‘We hebben hier al twee paarden in de stal,’ zei ze. ‘Ze zijn niet van ons, maar ik zorg voor ze. Je mag wel even gaan kijken als je wilt, en ik kan je het telefoonnummer van de eigenaars geven. Dan kunnen ze je een referentie geven.’


  ‘Als je een redelijke prijs vraagt, heb ik belangstelling,’ zei Shane.


  ‘Ik stel voor dat we na het eten naar de stal gaan,’ zei ze glimlachend. ‘Dan kun je me vertellen wat je van me verwacht, en dan kunnen we daarna onderhandelen.’


  ‘Dat klinkt goed.’


  ‘Ja ja, zo is het wel genoeg.’ Rafe kon zich niet meer beheersen en liep met grote passen naar hen toe. ‘Heidi is verboden terrein. Ma en ik wonen hier al een tijdje.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Shane zijn broer aan. ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  Rafe had verwacht dat Heidi wel zou begrijpen, en zelfs waarderen, dat hij haar wilde beschermen. Ze leek echter vooral geërgerd. ‘Rafe heeft nogal merkwaardige ideeën over hoe de dingen moeten gebeuren,’ merkte ze op. ‘En over wat aan wie toebehoort.’


  Had hij iets gemist, vroeg Rafe zich af. Hij begreep in elk geval niet waar ze het over had.


  Glimlachend sloeg Shane zijn arm om Heidi heen. ‘Rafe heeft inderdaad vreemde ideeën over veel zaken.’


  Voordat Rafe kon protesteren, ging zijn telefoon. Hij griste hem uit zijn broekzak en keek op het schermpje. ‘Nina,’ mompelde hij.


  ‘Wie is Nina?’ vroeg zijn broer.


  ‘Een relatiebemiddelaar uit San Francisco. Hij heeft haar ingeschakeld om de perfecte vrouw voor hem te vinden.’


  Shane was zo verbluft dat hij zijn arm liet vallen.


  Dat was tenminste iets, dacht Rafe.


  Het volgende moment begon Shane te grinniken. ‘Heb je een huwelijksbureau ingehuurd?’ Proestend sloeg hij zijn broer op zijn rug. ‘Lukt het je zelfs met al die miljoenen van je niet om zelf een meisje te vinden?’


  Hij drukte Nina weg. ‘Ik kan best een meisje krijgen.’


  ‘Dat is waarschijnlijk wel waar,’ zei Heidi. ‘De echte vraag is: kun je haar ook houden?’ Ze draaide zich op haar hielen om en liep de woonkamer uit.


  Shane floot zachtjes. ‘Ik weet niet wat er aan de hand is, maar je hebt wel iets verkeerd gedaan.’


  ‘Vertel mij wat,’ gromde Rafe. Hij kon het Heidi niet kwalijk nemen dat ze boos was. Nina’s timing was erg ongelukkig.


  ‘Weet ma het?’


  Geërgerd keek hij zijn broer aan. ‘Weet ma wat?’


  ‘Dat Heidi en jij samen zijn.’


  ‘We zijn niet samen. Niet echt,’ mompelde hij.


  ‘Je slaapt met haar.’ Het was geen vraag.


  ‘Ja.’


  ‘En je hebt een huwelijksbureau ingehuurd om een vrouw voor je te vinden,’ stelde zijn broer vast.


  ‘Ja, maar dat was voor die tijd.’


  ‘Laat me even alles op een rijtje zetten. Je hebt dus seks met de vrouw van wie je de boerderij probeert af te pakken, en intussen woon je samen met je moeder en laat je iemand anders een vrouw voor je zoeken.’ Shane lachte smakelijk. ‘Het moet goed voelen om jou te zijn.’


  ‘Loop naar de hel.’


  ‘Waarom vertel je me niet hoe het daar is, broertje. Het klinkt alsof je het al weet.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Heidi keek naar de volgeschreven vellen papier in haar hand. De instructies over de verzorging van Shanes paarden besloegen drie bladzijdes. ‘Als ik doodga, wil ik terugkomen als een van jouw paarden.’


  ‘Dat heb ik al eerder gehoord,’ zei Shane, zachtjes langs het hoofd van de merrie strijkend.


  Ze keek naar de zes paarden die hij had meegebracht. Ze waren prachtig. Hun vacht glansde en hun spieren tekenden zich daaronder duidelijk af. Ze keken nieuwsgierig en intelligent uit hun ogen, en ze hadden zich heel vriendelijk gedragen toen Shane haar aan hen had voorgesteld.


  ‘Ik blijf hier nog een paar dagen,’ zei hij, de stal uit lopend en de staldeur achter zich sluitend. ‘Ik wil graag dat je elk paard een keer hebt bereden voordat ik vertrek.’ Hij glimlachte. ‘Al zijn dit gemakkelijke dieren, hoor. Je zult er vast geen problemen mee krijgen.’


  ‘Ik weet niet of ik wel blij ben met de manier waarop je dat zegt,’ merkte ze op, terwijl ze achter hem aan de schuur uit liep. ‘Het lijkt net of je bedoelt dat sommige van je paarden wél lastig zijn.’


  ‘Er zitten er een paar bij die wat meer temperament hebben,’ gaf hij toe. ‘Mijn nieuwe hengst is bijvoorbeeld een enorme lastpak. Maar zijn bouw is perfect en hij is slimmer dan goed voor hem is.’


  ‘Je bent dus een gokker,’ zei ze.


  ‘Alleen als het om paarden gaat. En ik heb bijna alles wat ik heb op hem gezet, dus ik hoop dat ik goed heb gegokt.’


  ‘Mijn kaasimperium heeft veel potentie. Als dat paard je de das om doet, mag je wel voor mij komen werken.’


  ‘Dat is aardig van je,’ zei hij grinnikend.


  Ze stonden in de grote wei. Een paar dagen eerder was in Fool’s Gold eindelijk de zomer aangekomen. De hemel was blauw en het was lekker warm. Door het heerlijke weer kreeg ze zin om te spelen. Helaas was gebleken dat de enige persoon met wie ze zou willen spelen, een achterbakse gluiperd was. Het was heel jammer dat ze niet voor Shane was gevallen, dacht ze somber. Rafes broer was net zo knap als hij, maar veel aardiger en gemakkelijker in de omgang. Bovendien was hij veilig. Veilig, omdat ze niet de minste tinteling voelde als hij in de buurt was.


  Het irritante was dat ze nog steeds ontzettend naar Rafe verlangde, zelf nu ze woedend op hem was. Ze zei tegen zichzelf dat het geen liefde was wat ze voor hem voelde. Ze voelde alleen een band met hem omdat ze met hem had gevreeën. Zo werkte dat nu eenmaal bij vrouwen. Het ging wel weer voorbij.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Shane, haar onderzoekend aankijkend. ‘Je kijkt woest.’


  ‘Ik wilde dat ik je moeder niet zo aardig vond. Dan zou het veel gemakkelijker voor me zijn om een van haar kinderen te verminken.’


  ‘Aangezien ik vast de aardigste vent ben die je ooit hebt ontmoet, zul je het wel over Rafe hebben. Hij heeft het bij je verknald, hè? Helaas verbaast dat me niet.’


  ‘Doet hij het dan vaak?’


  ‘Veel vaker dan zou moeten, voor iemand die zo intelligent is als hij beweert te zijn. Soms houdt hij te krampachtig vast aan iets, soms laat hij te snel los. In elk geval verwacht hij meestal dat iedereen precies doet wat hij zegt.’


  Dat laatste herkende Heidi helemaal. Waarschijnlijk verwachtte Rafe van haar dat ze het hem niet kwalijk nam dat hij haar huis van haar ging stelen. En op zich zou ze daar ook nog wel overheen komen. Wat haar vooral razend maakte, was het feit dat hij met haar had geslapen, terwijl hij al bezig was met plannen om iedere centimeter van haar land vol te bouwen.


  ‘Wil je me vertellen wat er is gebeurd?’ vroeg Shane.


  ‘Niet echt.’


  ‘Mooi,’ zei hij met een diepe zucht. ‘Want ik vroeg het alleen om beleefd te zijn.’ Hij grinnikte en zijn donkere ogen ontmoetten de hare. ‘Ik weet niet wat er precies speelt tussen Rafe en jou, maar als hij je laat gaan, is hij nog stommer dan ik dacht.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’ Hij keek over haar schouder naar iets of iemand. ‘Over de grote baas gesproken, daar zul je hem hebben. Wil je hem op stang jagen? Dan moet je nu heel hard gaan lachen, alsof ik de grappigste vent ben die je ooit hebt ontmoet. Reken maar dat hij dat niet kan uitstaan.’


  Zonder aarzelen wierp ze haar hoofd in haar nek en begon ze klaterend te lachen. Daarna legde ze even haar hand op zijn arm. ‘Bedankt,’ mompelde ze.


  Hij gaf haar een knipoog en vroeg toen op luide toon: ‘Dus morgen gaan we samen rijden?’


  ‘Nou en of!’ riep ze zo enthousiast mogelijk.


  ‘Mooi, dan hebben we een afspraakje. Hé, hallo, broertje van me.’ Hij duwde zijn cowboyhoed iets naar achteren. ‘Ik heb Heidi mijn paarden laten zien. En nog een paar dingen.’


  ‘Ik zie het.’ Boos keek Rafe naar zijn broer, die even kwaad terugkeek.


  Heidi had het moment kunnen gebruiken om haar gebutste ego wat op te vijzelen, maar ze wist dat ze zichzelf dan voor de gek zou houden. Shane deed net alsof, en ze had geen idee waar Rafe mee bezig was. Hij was in elk geval niet oprecht in haar geïnteresseerd.


  ‘Dan ga ik maar eens,’ merkte Shane op.


  ‘Goed plan,’ zei Rafe.


  Heidi schonk geen aandacht meer aan de broers en ging op weg naar het geitenhuisje.


  Al snel haalde Rafe haar in. ‘Je kunt goed opschieten met Shane.’


  ‘Hij is erg aardig. Het lijkt me leuk om voor zijn paarden te zorgen als hij straks weg is.’


  ‘Het is wel veel werk.’


  ‘Ik heb er de tijd voor en ik heb het geld nodig. Ik wil de rechter kunnen laten zien dat ik er alles aan doe om je moeder zo snel mogelijk terug te betalen.’ Ze bleef abrupt staan en draaide zich naar hem om. ‘Dat snap je toch wel, hè? Dat dit mijn huis is en dat ik hier niet weg wil? Je weet toch wat Fool’s Gold voor me betekent? Dat ik hier mijn vrienden heb en ik het als mijn enige thuis beschouw?’ Gespannen wachtte ze zijn reactie af. Ze hoopte vurig op een teken dat hij niet ging doen wat ze dacht dat hij ging doen.


  Zijn blik hield de hare even vast. ‘Ik snap het,’ zei hij met een vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  Ze begreep niet hoe hij het kon… Zo begripvol doen en intussen plannen smeden om haar alles af te pakken. Technisch gesproken loog hij niet eens; hij liet alleen iets weg. In zijn wereld draaide waarschijnlijk alles om de nuance. De precieze bewoordingen van een contract, de kracht van een clausule… Kleine factoren die bepaalden of je won of verloor.


  ‘Wat ik heb geleerd van al dat rondreizen in mijn jeugd, is dat de regels overal anders zijn,’ zei ze. ‘Wat op de ene plek werd beschouwd als een leugen, kon op een andere plek worden beschouwd als een aanvaardbare ombuiging van de waarheid.’


  ‘Gaat dit weer over stadsmensen?’ vroeg hij.


  Ze knikte. ‘Ik had vroeger een hartsvriendin, Melinda. We waren even oud en we vonden dezelfde dingen leuk. Ze hield alleen meer van leren dan ik. Na de middelbare school wilde ze graag naar een goede universiteit, maar ik was allang blij dat ik eindelijk mijn diploma had.’ Ze haalde diep adem. Op dit moment voelde ze zich zo kwetsbaar dat ze niet zeker wist of ze het wel aankon om het verhaal te vertellen. Maar het was al te laat om te stoppen.


  ‘Je hebt het al eens eerder over haar gehad,’ zei hij.


  ‘Ze studeerde diergeneeskunde. Maar toen kwam die vent. Hij was een populaire jongen, en de meiden van de universiteit konden niet geloven dat hij voor Melinda was gevallen. Hij zei tegen haar dat hij van haar hield en bezwoer haar dat hij met haar wilde trouwen. Ze schonk hem haar hart, en toen ging alles mis.’ Ze pauzeerde even, zoekend naar de juiste woorden om de rest te vertellen.


  ‘In de zomer kwam ze naar huis. Ze was heel anders. Verdrietig en onzeker. Ik had gedacht dat de liefde haar sterker en gelukkiger zou maken, maar dat was niet het geval. Ze wilde er niet over praten, maar ik kwam erachter dat ze heel gemeen werd gepest door een stel meiden van de universiteit. Ze scholden haar uit op haar voicemail en zeiden afschuwelijke dingen over haar op internet. Bovendien zetten ze haar vriend onder druk om de relatie met haar te beëindigen, en dat deed hij.’


  ‘Dan was hij haar niet waard,’ merkte Rafe op.


  ‘Voor ons is het gemakkelijk om dat te bedenken, maar voor Melinda was het niet zo simpel. Want het pesten hield nog steeds niet op. Die meiden wilden haar straffen. Zelfs nadat ze van de universiteit af was gegaan, bleven ze haar lastigvallen.’ Ze hief haar kin op. ‘Uiteindelijk heeft ze zelfmoord gepleegd. Het lukte haar pas na twee pogingen. De politie heeft de zaak wel onderzocht, maar de meiden die haar hebben gepest, hebben hun sporen zo goed gewist dat er nooit bewijs tegen hen is gevonden.’


  Rafe vloekte. ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook. Want ik heb veel van die tijd geleerd. Voornamelijk dat het gevaarlijk kan zijn om je kwetsbaar op te stellen naar anderen.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen, Heidi?’


  Ze wilde tegen hem zeggen dat ze achter zijn plannen was gekomen, dus dat hij haar niet meer voor de gek hoefde te houden. Als ze dat deed, gaf ze echter het laatste restje macht weg dat die informatie haar gaf. ‘Niets,’ zei ze vaag. ‘Ik moet even een vriendin bellen. Excuseer me.’ Ze haastte zich naar binnen en rende naar boven.


  In haar kamer belde ze Charlie en Annabelle, om hun te vertellen dat ze had besloten om hun plan uit te voeren. Ze was dankbaar voor hun hulp, maar ze hoopte vurig dat het genoeg was.


  


  Twee dagen later was Rafe nog steeds niets dichter bij het ontcijferen van het raadsel dat Heidi heette. Ze gedroeg zich vriendelijk, maar afstandelijk. Hij had haar niet meer alleen gesproken, en hoewel hij vermoedde dat ze hem met opzet uit de weg ging, wist hij het niet zeker.


  Na het eten was ze naar haar vriendinnen vertrokken. Hij had geprobeerd om met zijn moeder en Glen tv te kijken, maar daar was hij te rusteloos voor. Misschien dat een beetje frisse lucht hem goed zou doen. Buiten kwam hij Shane tegen, die net terugkwam van een laatste bezoekje aan de stal.


  ‘Je gaat wel heel vaak bij je paarden kijken,’ merkte hij op. Hij ging in een van de twee rieten stoelen zitten die de vorige dag waren bezorgd.


  ‘Ze hebben een lange reis achter de rug en ze moeten wennen aan hun nieuwe plek,’ zei Shane, tegenover hem neerploffend. ‘En al mijn geld zit erin. Het zou dom van me zijn als ik niet in de gaten hield of het goed ging met mijn investering.’


  ‘Daar zit iets in.’ Rafe keek naar de lucht. De zon was nog niet onder en het was nog warm. Hij hoorde de blaadjes ritselen in het zachte briesje en het getsjirp van de krekels. Het was een prachtige avond om een vrouw te verleiden. Erg jammer dat de vrouw naar wie hij verlangde haar belangstelling voor hem had verloren. Hij keek naar zijn broer. Het was gebeurd nadat Shane hier was komen opdagen.


  ‘Je mag me best vertellen waarom je zo uit je hum bent, hoor,’ merkte Shane spottend op.


  Rafe trok een wenkbrauw op. ‘Ik kan je nog steeds aan, broertje.’


  ‘Dat betwijfel ik, maar we zijn een beetje te oud om het uit te proberen. We zouden er belachelijk uitzien als we hier over de grond lagen te rollebollen.’


  ‘Dat is waar.’ Hij vouwde zijn handen achter zijn hoofd en leunde ertegenaan. ‘Het komt door Heidi.’


  ‘Dat dacht ik al.’


  ‘Ze is nogal… gecompliceerd.’


  ‘Dat geldt ook voor de situatie waarin jullie zitten. Jullie weten allebei niet wie de boerderij uiteindelijk in handen krijgt.’


  ‘Ik weet het wel,’ mompelde Rafe.


  Zijn broer grinnikte. ‘O ja, jij wint natuurlijk. Maar wat gebeurt er dan met haar?’


  Op die vraag had hij geen antwoord. Hoewel hij er op rekende dat hij ging winnen, vond hij het geen prettig idee dat zij er dan uit zou vliegen. Ze hoorde hier, met haar verdomde geiten. Wat betekende dat voor hem? Dat hij zijn plannen moest veranderen en ruimte voor haar moest maken? Als hij haar een stuk grond gaf en de grotten, zou hij haar enorm helpen. Maar het zou niet genoeg zijn. De geiten waren gewend om over het hele terrein te zwerven. Als dat straks was volgebouwd met zijn huizen, kon dat niet meer. ‘Waarom ben je gekomen?’ vroeg hij, voornamelijk om zichzelf een beetje af te leiden. ‘Ik dacht dat het je zo goed beviel in Tennessee.’


  ‘Dat klopt, maar ik wil voor mezelf beginnen. Ik ben al een beetje aan het rondkijken naar land hier in de buurt.’


  ‘Hier?’ vroeg Rafe verbaasd. ‘En wat gebeurt er dan als we de zaak toch niet winnen?’


  ‘Dan valt de aarde van zijn as en draaien we hulpeloos rond in de ruimte,’ antwoordde zijn broer grinnikend. ‘Ik vind het leuk in Fool’s Gold. Ik wil me hier graag vestigen, wat er ook gebeurt.’


  ‘Een gezin stichten?’


  ‘Ja, uiteindelijk wel.’


  Rafe keek zijn broer aan. ‘Wil je ook trouwen?’


  ‘Zeker. En jij?’


  Hij knikte.


  ‘Waarom heb je dat huwelijksbureau in de arm genomen?’ vroeg Shane nieuwsgierig.


  ‘Omdat het me zelf niet is gelukt om de juiste vrouw te vinden, en ik erg bang ben om het nog eens te verknallen.’


  ‘Ik weet precies wat je bedoelt,’ verzuchtte zijn broer.


  ‘Sorry, ik wilde geen oude wonden openrijten.’


  ‘Het geeft niet,’ zei zijn broer. ‘Het is al lang geleden.’


  Dat was waar, maar Rafe had het gevoel dat Shane nog steeds veel spijt had van zijn eerste huwelijk. Hij had zijn hart verloren aan een onstuimige schoonheid, die de betekenis van het woord trouw niet kende. Uiteindelijk had hij niet meer kunnen leven met de andere mannen in het bed van zijn vrouw en was hij bij haar weggegaan.


  Rafes eigen huwelijk was veel minder spectaculair geëindigd, maar hij had nog steeds last van de breuk. Niet omdat hij zijn ex-vrouw miste, maar omdat hij niet precies kon bedenken waar het was misgegaan. ‘Nina is een deskundige op dit gebied, en ze zweert dat ze iemand voor me zal vinden die precies is wat ik zoek.’


  ‘Geloof je haar?’ vroeg Shane.


  ‘Ik zal wel moeten, want ik heb er geen vertrouwen in dat ik het zelf kan,’ antwoordde Rafe.


  Zijn broer knikte langzaam. ‘Ik wil eigenlijk tegen je zeggen dat je een idioot bent, maar dat kan niet, omdat ik in hetzelfde schuitje zit. Ik durf ook niet meer te vertrouwen op de liefde. We hebben allebei een gelijkmatige vrouw nodig. Geen hoogtepunten, maar ook geen dieptepunten.’


  Dat klonk heel verstandig, maar niet erg aanlokkelijk. De moed zonk Rafe in de schoenen. ‘Laat me maar weten of dat werkt voor jou.’


  Zijn broer begon te lachen. ‘Heb ik je niet overtuigd?’


  ‘Nee, sorry.’


  


  Shane leunde tegen de zijkant van de stal. ‘Nee, echt, hij is heel intelligent.’


  De afgelopen uren had Heidi hem telkens moeten verzekeren dat ze alles wist wat ze moest weten om zijn dure paarden goed te kunnen verzorgen. Het waren inderdaad prachtige dieren, maar waren ze echt zo bijzonder als hun trotse eigenaar beweerde? ‘Ik denk het niet,’ mompelde ze.


  Shane haalde een plastic zakje met appelpartjes uit zijn borstzakje. ‘Wesley, wil je een stukje appel?’


  Het paard bewoog zijn hoofd op en neer.


  Ze glimlachte. ‘Toeval.’


  ‘Ik wist dat je dat zou zeggen.’ Hij wendde zich weer tot het paard. ‘Hoeveel stukjes?’


  Het paard aarzelde even, alsof het over de vraag moest nadenken, en tikte toen twee keer tegen de staldeur met zijn hoef.


  ‘Twee? Weet je het zeker?’


  Het paard knikte.


  ‘Oké, jij wint,’ zei ze lachend.


  Nadat Shane het paard twee stukjes appel had gevoerd, liep hij voor Heidi uit naar buiten.


  ‘Zolang Wesley niet van me verwacht dat ik hem voorlees of wiskundesommen met hem maak, kunnen we het vast prima met elkaar vinden,’ merkte ze op.


  ‘Dat denk ik ook,’ beaamde Shane.


  Er kwam een bestelwagen het terrein op. De vrouw achter het stuur toeterde. ‘Ik heb een pakje voor je!’ riep ze uit het raam.


  Dat moest de speciale verf zijn die ze op advies van Annabelle via het internet had gekocht.


  De vrouw stapte uit en liep naar de achterkant van de bus. ‘Je moet wel even tekenen,’ zei ze, er een klein pakketje uit nemend.


  Heidi liep snel naar haar toe en krabbelde haar handtekening op het elektronische klembord.


  Voordat ze het pakketje van de vrouw kon aannemen, had Shane het al aangepakt. ‘Waar moet het naartoe?’ vroeg hij.


  Ze zwaaide de bestelbus na en wees toen op het geitenhuisje. ‘Breng het daar maar naartoe, alsjeblieft.’


  Over een paar dagen kwamen Annabelle en Charlie langs om haar te helpen met de grottekeningen. Ze wist dat ze geen keuze had, maar ze voelde zich toch heel schuldig over haar besluit om net te doen alsof ze een archeologische vondst hadden gedaan. Het was wel duidelijk dat ze geen aanleg had voor een leven van misdaad en bedrog.


  Gelukkig vroeg Shane niet wat er in het doosje zat, maar zette hij het zonder iets te zeggen op de plek die ze hem aanwees. Daarna liepen ze weer naar buiten.


  ‘Ik zou me eigenlijk schuldig moeten voelen dat ik jouw leven in de misdaad financieel steun.’


  Geschrokken deinsde ze naar achteren. ‘W-Wat bedoel je?’ Hoe kon hij in vredesnaam weten wat ze van plan was?


  ‘Ik maakte maar een grapje, Heidi,’ zei hij grinnikend. ‘Ik weet van het probleem met het eigenaarschap van de boerderij. Ik heb ook gehoord dat je probeert om genoeg geld te verdienen om mijn moeder uit te kopen. Het geld dat ik jou voor de verzorging van de paarden betaal, komt daarbij.’


  Inwendig slaakte ze een zucht van verlichting. ‘Vind je dat geen probleem?’


  ‘Als ik eerlijk ben, wel. Ik zou liever zien dat ze hier kon blijven. Ze heeft altijd van deze plek gehouden. Ik ook. Ik zou er de voorkeur aan geven als jullie samen een oplossing kunnen bedenken.’


  Ze dacht aan de plannen die Rafe had met haar land. ‘Ik wil dat ook graag, maar ik geloof niet dat je broer erg dol is op compromissen.’


  ‘Je kent hem dus al een beetje?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje,’ zei ze glimlachend.


  ‘Dan weet je vast al dat hij altijd wil winnen. Dat komt door onze jeugd.’


  ‘Omdat hij voor het gezin moest zorgen?’


  ‘Je hebt het verhaal gehoord,’ merkte hij op.


  ‘Niet het hele verhaal, maar stukjes en beetjes. Ik weet dat hij geen slecht mens is.’


  ‘Alleen maar moeilijk?’


  Ze knikte. ‘Zoiets.’ Ze voelde zijn blik op haar, maar ze wilde verder niets kwijt. Haar gevoelens voor Rafe waren ingewikkeld. Als hij niet zo achterbaks bezig was met zijn bouwplannen, zou ze hem veel aardiger vinden. Als ze niet de liefde met hem had bedreven, zou het veel gemakkelijker zijn om een hekel aan hem te hebben.


  ‘Het komt wel goed,’ zei Shane.


  ‘Mag ik daar een schriftelijke verklaring van?’


  Hij raakte even haar arm aan. ‘Ruik je dat?’


  Ze snoof de lucht van gebakken vlees en barbecuesaus op. ‘Wat is dat?’


  ‘Het avondeten. Ma maakt haar beroemde koteletten. Als je er daar eentje van op hebt, ziet alles er meteen weer beter uit.’


  ‘Jij hebt niet veel nodig in het leven,’ merkte ze op.


  ‘Ik weet wat ik lekker vind.’


  ‘Een goede eigenschap,’ zei ze. Wat jammer dat ze geen vonkje voelde als ze bij hem was. Als ze voor Shane was gevallen, zou dat het leven een stuk eenvoudiger hebben gemaakt.


  


  Voor het avondeten moest ze nog een hoeveelheid feta maken. Ze had net alle spullen die ze nodig had klaargelegd, toen Rafe in de deuropening verscheen.


  ‘Heb je hulp nodig?’ vroeg hij.


  Ze wilde tegen hem zeggen dat ze het wel alleen afkon, maar beging helaas de fout om naar hem te kijken voordat ze haar mond opendeed. Tot haar ergernis kon ze haar blik toen niet meer van hem losrukken. Het kwam door zijn ogen, dacht ze. ‘Ik ga feta maken,’ zei ze.


  Hij kreunde. ‘Waarom zijn er zoveel verschillende soorten kaas? Kun je je niet in eentje specialiseren? Het lukt me nog wel om één soort kaas te leren maken.’


  Ondanks haar verwarring en het pijnlijke gevoel in haar borst, moest ze lachen. ‘Kaasmaken maakt geen deel uit van je taakomschrijving.’


  ‘Kan ik je misschien toch helpen?’


  ‘Ja, hoor.’


  Hij had haar al eerder geholpen, dus liep hij meteen naar de gootsteen om zijn handen te wassen. Nadat hij ze had afgedroogd, trok hij plastic handschoenen aan en kwam hij bij haar aan de tafel staan.


  Op de tafel lagen de kaasvormen al klaar. Ze haalde de gewichten eraf en daarna de doeken.


  Nieuwsgierig keek Rafe in de eerste vorm. ‘Niet erg indrukwekkend.’


  ‘Het is kaas. Had je soms verwacht dat hij een liedje zou zingen en een dansje zou doen?’


  ‘Met zingende kaas zou je in elk geval veel meer geld verdienen,’ merkte hij op. ‘Maar goed, wat is de volgende stap?’


  ‘Voordat hij verder kan rijpen, moeten we hem zouten.’ Ze wees op de bakken die ze al had klaargezet en de grote glazen kannen met water. ‘We hebben een zoutoplossing van drieëntwintig procent nodig. Daar moeten ze vierentwintig uur in weken.’


  ‘Drieëntwintig procent? Moet dat zo precies?’


  ‘Wel als ik een goede smaak wil krijgen. Daarna moet de kaas nog zestig dagen rijpen in een zoutoplossing van veertien procent. Dat gebeurt bij een temperatuur van vijftien en een halve graad, en dat is precies de temperatuur van het voorste gedeelte van de grot.’


  Samen brachten ze de kaas voorzichtig over van de kaasvormen naar de bakken. Daarna goten ze er de zoutoplossing van drieëntwintig procent overheen en dekten ze de bakken af met een doek.


  ‘Is dat alles?’ vroeg Rafe, toen hij zag dat ze haar handschoenen weer uittrok.


  ‘Morgen doe ik de stukken kaas in aparte luchtdichte bakken met de zoutoplossing van veertien procent. De rest van het werk gebeurt in de grot.’


  ‘En na zestig dagen is het feta?’ vroeg hij.


  ‘Dat is wel de bedoeling,’ antwoordde ze.


  ‘Als de feta klaar is, wil ik vijf bakjes,’ zei hij. ‘Ik betaal de gewone winkelprijs. Ik ben niet uit op een koopje.’


  Even overwoog ze om hem te plagen door te zeggen dat hem dat twintigduizend dollar per bakje ging kosten. Ze kon echter geen woord meer uitbrengen, toen ze zich plotseling realiseerde dat óf Rafe óf zij hier over zestig dagen niet meer zou zijn. Tegen die tijd had de rechter ongetwijfeld beslist. Hoe haar oordeel ook zou uitpakken, een van hen zou dan zijn vertrokken.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Rafe was erg verknocht aan de fiets die burgemeester Marsha hem had gegeven,’ vertelde Shane. ‘Hij nam hem overal mee naartoe.’


  Ze zaten met zijn vijven aan een oude houten tafel die de broers uit de schuur hadden gehaald en buiten hadden gezet. De hoge bomen om het huis zorgden voor voldoende schaduw. Op tafel stonden de resten van de maaltijd – de beroemde koteletjes van May, een macaronischotel met kaas uit de oven, salade en ijskoud bier.


  Heidi was zo nerveus geweest vanwege het plan van de grottekeningen, dat ze had gedacht dat ze geen hap door haar keel zou kunnen krijgen. Een hapje van Mays heerlijke maaltijd was echter genoeg geweest om haar eetlust op te wekken. Ze had een groot bord met eten weggewerkt en voelde zich nu beter dan ze zich in dagen had gevoeld. Ze leunde ontspannen achterover en luisterde naar de verhalen van de broers over hun jeugd.


  ‘Ik was gek op die fiets,’ zei Rafe, zijn ogen half dichtknijpend. ‘Maar jij hebt hem gestolen.’


  ‘Ik heb hem geruild voor paardrijlessen.’


  Hoofdschuddend keek Rafe hem aan. ‘Hij was niet van jou, dus je mocht hem niet ruilen.’


  ‘Ik wilde heel graag leren paardrijden.’


  ‘Het was wel een hele toestand,’ merkte May op. ‘Ik trof ze vechtend aan in de schuur. Rafe had een blauw oog en Shane een bloedneus.’ Ze keek naar haar middelste zoon. ‘Je had zijn fiets niet mogen stelen.’


  ‘Dat zei je toen ook,’ zei Shane.


  ‘Heb je hem wel teruggekregen?’ vroeg Heidi.


  Rafe knikte.


  ‘En het is wel duidelijk dat jij toch hebt leren paardrijden,’ zei ze tegen Shane.


  Iedereen lachte. Heidi zag dat haar grootvader Mays hand pakte. Ze waren nog steeds samen, en als ze Glen niet zo goed had gekend, zou ze hebben gezworen dat ze verliefd waren.


  ‘Weten jullie nog die keer dat Clay die oude hond mee naar huis bracht?’ vroeg May. Ze lachte. ‘Ik had nog nooit zo’n lelijk beest gezien, maar Clay vond hem prachtig en wilde dat we hem hielden.’ Haar glimlach verbleekte. ‘Maar dat kon natuurlijk niet. Ik had niet eens genoeg te eten voor mijn kinderen, laat staan dat ik nog iets overhad voor een huisdier. Het zou wel leuk zijn geweest…’


  ‘Gelukkig heb je nu wel dieren,’ zei Glen.


  ‘Inderdaad. En we hebben ook meer dan genoeg te eten.’ Ze hief haar glas op. ‘Op mijn zoons, op wie ik heel trots ben.’


  Iedereen hielp met afruimen. Vervolgens joeg Heidi May de keuken uit. ‘Jij hebt al gekookt. Ik ruim wel op.’


  Glen en Shane vertrokken, maar Rafe bleef achter.


  ‘Ik kan het zelf wel,’ zei ze.


  ‘Ik help je.’


  Zij spoelde de vaat af en hij zette alles in de stokoude afwasmachine. Daarna nam ze het aanrecht af. Intussen vroeg ze zich af hoe ze moest wegkomen zonder te moeten praten. Toen ze klaar was, waste ze haar handen. Terwijl ze ze afdroogde, voelde ze dat hij vlak achter haar kwam staan. Het volgende moment legde hij zijn handen op haar schouders en draaide hij haar om, zodat ze met haar gezicht naar hem toe stond.


  Ze had verwacht dat hij haar zou vragen wat er mis was of, en dat paste misschien beter bij hem, dat hij zou eisen dat ze het hem vertelde. In plaats daarvan boog hij zich naar haar toe en zoende hij haar licht op de mond.


  Een aanval met woorden had ze nog wel kunnen weerstaan, dacht ze. En als hij de druk te veel had opgevoerd, had ze ieder recht gehad om verontwaardigd te reageren. Deze zachte druk op haar lippen was echter onweerstaanbaar, net als de warmte van zijn vingers.


  Hij ging weer rechtop staan en trok aan een van haar vlechten. ‘Je bent de enige vrouw die ik ken die haar haar in vlechten draagt.’


  ‘Ik weet dat het niet erg hip is,’ mompelde ze.


  ‘Ik vind het leuk, geitenmeisje.’ Zijn donkere ogen boorden zich in de hare. ‘Ik vind jou leuk.’


  Leuk genoeg om er zijn bouwproject in Fool’s Gold voor op te geven? Leuk genoeg om Nina de laan uit te sturen? Leuk genoeg om toe te geven dat een gelijkmatige vrouw niets voor hem was? ‘Als je alles kon krijgen wat je maar wilde,’ zei ze. ‘Alles. Geld, beroemdheid of zestien kinderen die dol op je zijn, wat zou je dan kiezen?’


  Hij aarzelde. ‘Kunnen we het weer over jou hebben?’


  ‘Natuurlijk. Maar als je mij die vraag zou stellen, zou ik meteen het antwoord weten. Ik wil de boerderij. Ik wil hier de rest van mijn leven wonen. Ik wil dat dit mijn thuis blijft.’


  Hij liet zijn handen langs zijn zij vallen. Hij deinsde niet terug, maar dat hoefde ook niet. Zijn gedrag vertelde haar genoeg.


  


  Annabelle had de boeken met tekeningen uitgespreid over de grond in de grot. Charlie had een paar schijnwerpers neergezet om de ongelijke muren te verlichten. Huiverend trok Heidi de rits van haar vest dicht.


  Zo diep in de berg hadden de grotten een constante temperatuur van tien graden. De lucht was een beetje vochtig en bedompt.


  ‘Heb je het koud?’ vroeg Annabelle.


  ‘Nee, maar ik ben nog nooit zo diep de grotten in geweest. Het is een beetje griezelig, vind ik.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Annabelle. ‘Ik heb kaarten en een kompas. We verdwalen heus niet.’ Ze haalde twee grote plastic zakken uit haar rugzak en maakte ze open. ‘De verf is een speciaal mengsel. Ik heb het recept op internet gevonden. Ik heb de verf die jij hebt gekocht vermengd met gemalen gedroogde bladeren en kruiden. Heel typisch, maar in mijn studieboeken stond nergens hoe je nepgrottekeningen kunt maken. Als dit mengseltje opdroogt, zal het er wel oud uitzien, denk ik. De kunst is vooral dat we tekenen in de stijl van de vrouwen van de Máa-zib.’ Ze wees op de tekeningen die ze had meegebracht. ‘Deze voorbeelden zijn om jullie een idee te geven. We moeten ze natuurlijk niet precies namaken, want dan gaat er meteen een rood lampje branden bij de deskundigen.’


  ‘Denk je echt dat iemand erin trapt?’ vroeg Heidi.


  ‘Niet voor lang, maar het gaat erom dat we tijd winnen. Of heb je je bedacht?’ vroeg Annabelle.


  Heidi schudde haar hoofd. ‘Ik ben heel blij dat jullie me willen helpen. Als het misgaat, zal ik zweren dat het alleen mijn idee was.’ Ze ging op haar knieën naast haar vriendin zitten.


  ‘De tekeningen vertellen een verhaal,’ zei Annabelle. ‘Kijk, deze gaan over overleven tijdens een koude winter. En deze serie gaat over het vieren van de oogst.’ Ze sloeg de bladzijde om, en ze zagen een harkpoppetje met een erectie. ‘Ik weet niet precies waar deze tekening over gaat, maar we slaan hem over.’


  ‘Ik heb wel bewondering voor de houding van die dames,’ merkte Heidi grijnzend op.


  ‘Je bedoelt dat ze hun mannen voor seks gebruiken en ze dan wegsturen? Heel verstandig van ze,’ zei Annabelle. ‘Mannen geven toch alleen maar problemen.’ Ze sloeg nog een paar bladzijden om. ‘We kunnen, denk ik, het beste tekeningen over de natuur maken. Dat is minder moeilijk voor ons en extra verwarrend voor de mensen die ze zien.’ Ze overhandigde Heidi een wilgentak met een donzig knopje aan het einde.


  In verwarring gebracht keek Heidi naar de tak. ‘En dit is…’


  ‘Je verfkwast. De vrouwen van de Máa-zib konden niet naar een hobbywinkel gaan als ze zin hadden om creatief bezig te zijn.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Heidi doopte haar tak in de verf. Het mengsel was stugger dan ze had gedacht en ze kon het niet gelijkmatig opbrengen, maar dat was juist de bedoeling.


  ‘Wat jammer,’ zei Annabelle. Met haar hoofd schuin bestudeerde ze een tekening in het boek. ‘Het leek mij wel leuk om een tekening over een huwelijksceremonie te maken, maar die vrouwen trouwden niet met hun mannen.’


  Geïnteresseerd bekeek Heidi het vrouwelijke harkpoppetje. ‘Kun je niet een tekening maken van een man die wordt weggestuurd?’


  ‘Dat is een goed idee. Als ik maar niet zijn harde mannelijkheid hoef te tekenen.’ Ze begon aan een boom voor op de achtergrond. ‘Mannen zijn zo ontzettend vervelend. Waarom willen we dan toch zo graag bij ze zijn?’


  ‘Dat komt door de biologie,’ zei Heidi met een zucht. ‘We kunnen niet aan ons DNA ontsnappen. We zijn voorgeprogrammeerd om ons te binden, vooral nadat we seks hebben gehad met iemand.’


  ‘Dat klinkt interessant,’ merkte Charlie op.


  Oeps, dat had ze beter niet kunnen zeggen. ‘Ik bedoelde het in het algemeen, hoor,’ zei ze snel. ‘Niet specifiek.’


  ‘Hm, ik weet niet zeker of ik dat geloof.’ Geconcentreerd bracht Annabelle nog wat verf aan op de muur. ‘Liefde kan geweldig zijn, maar ook vreselijk. Waar zit jij op die schaal met Rafe?’


  Heidi’s mond viel open. Ze deed hem snel dicht en staarde ingespannen naar de muur tegenover haar. ‘Ik hou niet van Rafe.’


  ‘Misschien is dat alleen nog een kwestie van tijd. Volgens mij vind je hem al wel leuk.’


  ‘Een klein beetje, misschien,’ gaf Heidi toe. ‘Maar ik ben heel voorzichtig.’ Althans, dat hoopte ze. ‘Hoe wist je het?’ vroeg ze aan haar vriendin.


  ‘Je was boos toen je achter zijn bouwplannen kwam, maar ook gekwetst. Het raakte je persoonlijk, en dat betekent dat je een band voelde.’


  ‘Je bent echt goed,’ verklaarde Heidi. Ze zuchtte. ‘Ik vind het verwarrend wat er tussen hem en mij gebeurt.’ Het leek haar beter om hun niet te vertellen dat ze met hem naar bed was geweest. Ze wees op de muur van de grot. ‘Ik vind het heel naar om dit te moeten doen.’


  ‘Heb je het met hem over een compromis gehad? Zit die mogelijkheid erin?’


  ‘Rafe houdt er erg van om te winnen. Dat betekent meer voor hem dan wat dan ook.’


  ‘Volgens mij is hij ook een man die veel geeft om de mensen in zijn omgeving. Kijk maar hoe hij met zijn moeder omgaat. Hij heeft dus wel een hart. Misschien moet je daar een beroep op doen.’


  ‘Ik kan het proberen,’ zei Heidi langzaam.


  ‘Weet je wat? We maken de tekeningen af, maar ik bel pas naar de media met de tip als jij het zegt.’


  ‘Perfect,’ zei Heidi.


  


  Als je van plan bent om op kantoor te komen, moet je me misschien van tevoren even waarschuwen. Dan kan ik vast op het internet je foto bekijken, zodat ik zeker weet dat ik je nog herken.


  


  Rafe staarde even naar de sarcastische e-mail van zijn normaal gesproken zo professionele assistente en klapte toen zijn laptop dicht. Hij wilde best toegeven dat hij al een tijd niet meer op kantoor was geweest.


  Dante zat hem de laatste dagen ook al achter de vodden. Hij wilde dat hij naar San Francisco kwam om een aantal zaken af te handelen. En anders moest Rafe meer verantwoordelijkheid aan hem overdragen. Dante stond te popelen om een paar zaken over te nemen, want er was niets waar de advocaat meer van genoot dan van een slordig contract of moeilijke onderhandelingen. Rafe voelde er echter niets voor om een stap terug te doen. Hij had zijn bedrijf vanuit het niets opgebouwd en hij beleefde gewoonlijk net zoveel plezier aan het zakendoen als zijn vriend. Alleen nu even niet.


  Hij kon niet precies uitleggen wat er anders was. De verbouwing van de schuur was klaar, en nu had zijn moeder hem opgedragen om een flink stuk aan het woonhuis te bouwen. Hij genoot meer van het werken met zijn handen dan hij voor mogelijk had gehouden. Ook vond hij het heerlijk om te paard over het land te rijden en zichzelf te verliezen in de stilte, die alleen werd doorbroken door het gezang van de vogels en het hoefgetrappel van zijn paard. Verdomme, hij vond zelfs Heidi’s geiten leuk.


  In gedachten verzonken, liep hij naar het raam in de woonkamer. Hij had het een vreselijk idee gevonden om weer in Fool’s Gold te wonen, omringd door de spoken uit zijn verleden. Nu besefte hij dat er geen spoken waren. Het stadje kon er niets aan doen dat hij en zijn familie het hier zo moeilijk hadden gehad. De inwoners van Fool’s Gold hadden juist hun best gedaan om het leed voor het gezin zo veel mogelijk te verzachten.


  Hij keek door het raam naar de plek waar zijn bouwproject zou beginnen en probeerde zich de rijen huizen en de straatjes met geparkeerde auto’s voor te stellen. Het lukte hem echter niet. Het enige wat hij zag, waren een oud schaap, een stel bejaarde lama’s, Heidi’s geiten en de paarden van Shane.


  Zonder verandering geen vooruitgang, hielp hij zichzelf herinneren. Hij kon een fortuin verdienen aan die huizen. Het schaap moest maar een ander plekje vinden om te wonen.


  Er klonk een kletterend lawaai aan de achterkant van het huis. Hij rende erheen en trof Heidi aan in de achterhal. Met een spierwit gezicht leunde ze tegen de grote tafel. Er was een aantal roestvrij stalen schalen op de grond gevallen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij, zijn hand op haar voorhoofd leggend. Ze voelde warm en klam aan.


  ‘Ik voel me vreselijk,’ zei ze zwakjes. ‘De kamer begon te draaien en het werd zwart voor mijn ogen…’ Ze keek naar de schalen op de grond. ‘Heb ik die laten vallen?’


  ‘Je bent ziek,’ zei hij.


  ‘Nee hoor, het gaat alweer.’ Ze duwde haar hand tegen haar buik. ‘Oké, misschien moet ik overgeven.’


  ‘Kom op, geitenmeisje, we gaan je in je bed stoppen.’


  ‘Maar ik moet de geiten vanmiddag naar een andere wei brengen en de rest van de kaas uit de grot halen.’


  ‘Dat doe ik wel.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en voerde haar mee naar de deur.


  Ze strompelde met hem mee, maar bij de trap bleef ze abrupt staan. ‘Ik denk niet dat ik de trap op kom,’ mompelde ze.


  ‘Watje.’ Hij tilde haar op en liep met haar de trap op.


  Ze slaakte een kreetje en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Wat doe je?’ Toen kreunde ze zachtjes. ‘Ik voel me echt heel misselijk, Rafe.’


  ‘Nog even volhouden. We zijn er bijna.’ Hij was nog net op tijd in de badkamer.


  Ze rende naar de wc en viel op haar knieën. ‘Ga weg!’ schreeuwde ze, woest naar de deur gebarend. Daarna ging ze boven de pot hangen.


  Hij was nog net op tijd de badkamer uit.


  Een kwartier later kwam ze bleekjes en rillerig naar buiten. Hij bracht haar naar haar slaapkamer en kleedde haar daar snel uit. Terwijl hij haar nachthemd over haar hoofd trok, was hij zich bewust van haar zachte ronde vormen, maar hij schonk er geen aandacht aan. Hij had zijn fouten, maar het kwam niet eens in hem op om zich te verlustigen aan een vrouw met griep.


  Hij hielp haar in bed en dekte haar toe. Nadat hij de gordijnen had dichtgetrokken en een paar extra kussens had gepakt, ging hij naast haar zitten. ‘Mijn moeder gaat zo naar de stad om de ingrediënten voor haar geneeskrachtige kippensoep te kopen,’ vertelde hij, haar gezicht bettend met een vochtig washandje.


  Ze glimlachte flauwtjes en haar ogen vielen dicht. ‘Ik ben er zo weer bovenop,’ mompelde ze. ‘Zodra ik niet meer het gevoel heb dat ik doodga.’


  ‘Je gaat niet dood. Probeer maar wat te slapen.’


  ‘Misschien moet ik nog een keer overgeven.’


  ‘Ik beloof dat ik de badkamer niet bezet zal houden.’


  ‘Dank je,’ fluisterde ze.


  Hij drukte een kus op haar wang. ‘Dat doen vrienden voor elkaar.’


  ‘Zijn we dan vrienden?’ vroeg ze slaperig.


  ‘Ik hoop het, geitenmeisje.’


  


  Heidi was zich slechts vaag bewust van het verstrijken van de tijd. De eerste vierentwintig uur bracht ze voornamelijk boven de toiletpot door, wensend dat ze dood was. De volgende vierentwintig uur had ze hoge koorts en wenste ze ook dat ze dood was. Daarna viel ze in een diepe slaap, die wel drie weken leek te duren.


  Ze hoorde dat er af en toe mensen binnenkwamen en weer vertrokken, en ze merkte dat iemand die ze niet kende haar onderzocht. Die persoon verklaarde dat ze griep had en dat ze moesten zorgen dat ze voldoende vocht binnenkreeg. Daarna viel Heidi weer in slaap.


  Rafe was steeds bij haar gebleven. Af en toe hield hij haar hand vast of gaf hij haar iets te drinken. Hij had een tv naar haar kamer gebracht en hem op de zender gezet die programma’s uitzond over tuinieren en woningdecoratie. Op een nacht was ze wakker geworden en had ze hem naast zich in bed aangetroffen, met zijn arm om haar heen. Voordat ze weer in slaap was gevallen, was ze nog wat dichter tegen hem aan gekropen.


  Nu opende ze haar ogen en voelde ze zich voor het eerst sinds dagen weer een beetje de oude.


  ‘Je bent terug.’


  Ze draaide zich om en zag Rafe in de deuropening staan. Hij zag er goed uit, gebruind en sterk.


  Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze zag dat hij op beide onderarmen een blauwe plek had, die er verdacht veel uitzag als de afdruk van een hoef. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


  Hij liep naar haar bed en trok haar kussens omhoog tegen het hoofdeinde, zodat ze rechtop kon zitten. Ze liet zich achterover zakken in de kussens en raakte even zijn linkerarm aan. De blauwe plek was een beetje opgezet.


  Hij zuchtte. ‘Athena had geen zin om naar een andere wei te gaan. We hebben woorden gehad. Of liever gezegd, ik had woorden en zij schopte me.’


  ‘Au.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb teruggeschopt.’


  Ze grinnikte. ‘Is het je gelukt om haar naar die andere wei te brengen?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’ vroeg hij getergd.


  ‘Sorry, dom van me.’


  Hij boog zich voorover en legde zijn hand tegen haar voorhoofd. ‘Je hebt geen koorts meer. Heb je trek? Denk je dat je een kopje soep kunt binnenhouden?’


  Ze raakte haar buik aan. ‘Ik denk het wel. Hoelang ben ik ziek geweest?’


  ‘Vier dagen.’


  ‘Dat kan niet. Ik ben nog nooit zo lang zo ziek geweest.’


  ‘We maakten ons ook best zorgen,’ gaf hij toe. ‘We hebben de dokter laten komen, maar die zei dat het weer in orde zou komen.’ Hij glimlachte. ‘En ze had gelijk. Ik ga iets te eten voor je halen. Ma zal heel blij zijn om te horen dat je wakker bent.’


  Ze liet haar hoofd achterover zakken in de kussens. Na een tijdje zwaaide ze voorzichtig haar benen over de rand van het bed. Enigszins wankel liep ze naar de badkamer. Ze schreeuwde het bijna uit van schrik toen ze haar witte magere gezicht in de spiegel zag. Snel waste ze haar gezicht, poetste ze haar tanden en haalde ze een kam door haar haren. Het liefst zou ze een lekkere warme douche nemen, maar daar voelde ze zich nog te zwak voor.


  Het lukte haar om weer terug te komen bij het bed zonder te vallen, maar daar was ook alles mee gezegd. Uitgeput plofte ze weer neer op de lakens. Een paar minuten lang lag ze trillend van vermoeidheid bij te komen.


  Even later kwam Rafe binnen met een dienblaadje. Ze rook de soep al voordat ze hem zag, en haar maag knorde. ‘Deze soep is echt heel lekker,’ vertelde hij haar. ‘Mijn moeder maakte hem vroeger altijd voor ons als we ziek waren.’


  Ze zag ook een bord met geroosterd brood en een glas water op het dienblad staan, en besefte dat ze nog meer dorst had dan honger. Ze dronk gretig. Het koele water gleed gemakkelijk naar binnen. Daarna begon ze aan de soep. Hoewel hij inderdaad erg lekker was, kwam ze niet verder dan een paar happen.


  Hij zette het dienblad op de ladekast. ‘Ik kom over een paar uur nog wel iets brengen. Ga nu maar rusten.’


  ‘Ik heb de afgelopen dagen niet anders gedaan.’ Ze voelde dat haar ogen dichtvielen. ‘Geef me heel even, dan ben ik weer bij de pinken.’


  ‘Vast,’ zei hij met een glimlach.


  Ze viel alweer bijna in slaap, toen ze zijn mond langs de hare voelde strijken. Fijn, dacht ze wazig.


  Rafe was er al die tijd voor haar geweest. Terwijl ze in slaap viel, besefte ze nog dat ze niet verder kon gaan met het plan van de nepgrottekeningen. Ze moesten over het probleem praten en samen naar een oplossing zoeken, omdat… omdat…


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze.


  Toen er geen reactie kwam, opende ze haar ogen. Rafe was vertrokken en ze was alleen.


  


  Tegen de middag van de volgende dag had Heidi het gevoel dat ze stapelgek werd. Van May en Rafe moest ze in bed blijven, maar daar hield ze het niet meer uit. Die ochtend had ze een douche genomen. Daarna had ze uren tv gekeken en een paar nieuwe sandalen bij een webwinkel gekocht. Tussendoor had ze genoeg soep gegeten om een hele vloot schepen te laten drijven.


  Om vijf uur stond ze op en trok ze haar spijkerbroek aan, die te los zat. Het beproefde buikgriepdieet, dacht ze, daar kon niets tegenop. Altijd goed voor minstens drie kilo. Ze ging naar beneden en merkte dat ze niet meer duizelig werd van het traplopen. In de keuken trof ze haar grootvader en May aan.


  ‘Je bent op,’ stelde haar grootvader vast. ‘Je ziet er veel beter uit. Heb je zin om met ons mee te eten?’


  ‘Als het maar vast voedsel is,’ antwoordde ze. ‘Al was je soep heerlijk, hoor, May.’


  ‘Ik begrijp het, Heidi. Na een paar dagen word je het zat om soep te eten en wil je wel weer iets stevigers. Ik wilde pasta gaan maken. Heb je daar zin in?’


  ‘Het lijkt me heerlijk.’


  Terwijl May in de weer ging aan het aanrecht, dekte Glen de tafel voor drie.


  ‘Eet Rafe niet mee?’ vroeg Heidi.


  ‘Nee, hij kreeg een telefoontje van Nina,’ vertelde May. ‘Ze zei dat ze de perfecte vrouw voor hem had gevonden. Is dat niet spannend? Hij had heel veel zin om haar te ontmoeten. Ongeveer een halfuur geleden is hij vertrokken.’ Ze keek Heidi aan. ‘Heeft hij niets tegen je gezegd?’


  Niet in staat om een woord uit te brengen, schudde Heidi haar hoofd. Ging Rafe vanavond uit met een andere vrouw? Na alles wat er tussen hen was gebeurd? En hoe zat het dan met alles wat ze samen hadden meegemaakt? De seks, al hun gesprekken, de grapjes die ze over en weer hadden gemaakt… Ze was verliefd op hem geworden, en hij had een afspraakje met een ander?


  Tranen prikten achter haar oogleden, maar ze wist dat ze nu niet mocht gaan huilen. Glen en May zouden haar vragen wat er aan de hand was, en ze zou echt niet weten wat ze dan moest antwoorden. Ze was boos en verdrietig tegelijk. ‘Over hoeveel tijd gaan we eten?’ vroeg ze, hopend dat haar stem normaal klonk.


  ‘Over een kwartiertje.’


  ‘Mooi, dan kan ik Annabelle nog even bellen om te zeggen dat ik weer beter ben.’


  ‘Natuurlijk, ga je gang,’ zei May.


  Heidi liep naar buiten en haalde haar mobieltje tevoorschijn. Snel belde ze het nummer van haar vriendin.


  ‘Hé, hallo,’ zei Annabelle. ‘Ik heb gehoord dat je ziek was. Gaat het weer een beetje?’


  ‘Ik ben weer beter.’ Beter, maar ook slechter, dacht ze. ‘Dit is het moment,’ zei ze zacht. ‘Kun je contact opnemen met de mensen van die tv-zender?’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn.


  Heidi had aan haar vriendin gevraagd of ze nog even wilde wachten met de bekendmaking van de vondst van de grottekeningen. Ze was er nog niet zeker van geweest dat ze met het bedrog wilde doorgaan. Nu was alles echter anders.


  ‘Natuurlijk,’ zei Annabelle. ‘Ik ga ze nu meteen bellen.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Rafe liep te ijsberen door de woonkamer. ‘Nee. Ik weet niet hoe ik het nog duidelijker kan zeggen. Ik wil geen afspraakjes meer, Nina.’


  ‘Je gedraagt je onredelijk,’ zei Nina geërgerd. ‘Vertel me dan wat er niet goed was aan de vorige dame. Ze was intelligent, redelijk, succesvol in haar carrière, maar bereid om thuis te blijven voor de kinderen. Weet je hoe lastig het is om die combinatie te vinden? En dan was ze ook nog eens beeldschoon. Je vroeg me om de maan, en die heb ik je gegeven, en nu zeg je dat je toch niet bent geïnteresseerd?’


  ‘Dit is gewoon geen goed moment voor me,’ zei hij. De laatste tijd was zijn leven echt te ingewikkeld. Dante zeurde aan zijn hoofd dat hij terug moest komen. En hij wist ook wel dat hij hier niet eeuwig kon blijven, maar hij wilde nog niet weg. En dan was Heidi er ook nog. Het leek alsof alles koek en ei was tussen hen, maar soms, als ze naar hem keek, zag hij iets in haar ogen wat hem niet beviel. Het leek nog het meest op teleurstelling, maar dat sloeg natuurlijk nergens op.


  Waarom zou ze teleurgesteld zijn?


  Toch had hij sterk het gevoel dat er iets mis was. En het laatste waar hij op dit moment zin in had, was in afspraakjes met andere vrouwen.


  ‘Stuur me maar de rekening,’ zei hij resoluut. ‘Je hebt prima werk geleverd, daar ligt het niet aan. Maar ik heb geen zin meer in afspraakjes.’


  ‘Is er iemand anders?’


  ‘Nee,’ zei hij. Daarna vroeg hij zich af of hij loog.


  ‘Vertel me dan wat je niet beviel aan je afspraakje met die dame. Want zij vond het juist geweldig.’


  Hij kon haar niet vertellen wat er niet goed was aan de vrouw met wie hij een afspraakje had gehad, want het was een heel leuke dame. Het lag helemaal aan hem. Nee, het lag niet aan hem; verdomme, het kwam door Heidi. Door haar had hij geen zin meer om met iemand anders uit te gaan. Hij wilde geen gesprek voeren over muziek, politiek of Engelse kastelen. Hij wilde praten over kaas en geiten en de laatste roddels uit Fool’s Gold. Hij wilde in Heidi’s groene ogen kijken en haar zien lachen. Hij wilde haar in zijn bed. Die ene nacht had zijn dorst naar haar nog niet gelest – integendeel. ‘Ik ga ophangen, Nina. We praten verder als ik weer terug ben in San Francisco.’


  ‘En wanneer is dat?’ vroeg ze koeltjes.


  ‘Ik heb geen idee.’ Met die woorden verbrak hij de verbinding. Wat hij nu nodig had, was een lange rit op Mason om zijn hoofd leeg te maken. Hij ging naar buiten. Toen hij halverwege de trap van de veranda was, reed er een witte bestelwagen met een satellietschotel op het dak het terrein op. Hij kende het tv-netwerk dat op de zijkant van de wagen stond vermeld niet. Een paar seconden later kwam er nog een bestelwagen door het hek. Deze was van een televisiestation uit San Francisco.


  De deuren van de bestelwagens gingen open en er stapte een aantal mensen uit. Een zwaar opgemaakte vrouw liep op Rafe af, met in haar kielzog een man die ook make-up droeg.


  ‘We zijn op zoek naar de eigenaar van de boerderij,’ zei de vrouw. Ze wierp een blik op haar telefoon. ‘Ene Heidi Simpson.’


  ‘Hier ben ik.’


  Hij keek over zijn schouder en zag dat Heidi naar buiten was gekomen. Zoals gewoonlijk was ze gekleed in een spijkerbroek en had ze haar laarzen aan. Toch zag ze er op de een of andere manier netter uit. Ze droeg een bloes in plaats van een T-shirt en ze had make-up op. Haar haren golfden los over haar schouders en ze had zelfs oorbellen in, zag hij. Ze droeg nooit oorbellen.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg hij. ‘Wat doen deze mensen hier?’


  De vrouwelijke reporter liep langs hem heen naar Heidi toe. ‘Is het waar dat u een nieuwe vondst hebt gedaan?’


  ‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Heidi met een vriendelijke glimlach. ‘Ik maak zelf geitenkaas en laat die rijpen in de grotten. Omdat ik de productie wil opvoeren, ging ik op zoek naar meer ruimte. Ongemerkt ging ik steeds dieper de grotten in, totdat ik in een grot kwam waar ik nog nooit was geweest. En toen zag ik ze.’


  Hij had het gevoel alsof hij midden in een film was beland, zonder enig idee te hebben waar hij over ging. ‘Wat zag je?’


  ‘Grottekeningen,’ zei ze, hem een vluchtige blik toewerpend. Daarna wendde ze zich weer tot de verslaggeefster. ‘Ze zijn geweldig. Misschien zijn ze van de Máa-zib. Dat is een Mayavolk dat honderden jaren in deze regio heeft gewoond. Vorig jaar hebben ze hier in de buurt nog goud van de Máa-zib gevonden. Een vriendin van me heeft de vrouwen van de stam bestudeerd, en zij denkt dat deze grot misschien is gebruikt voor religieuze rituelen.’


  De verslaggeefster knikte opgetogen. ‘Ik heb vorig jaar ook het verhaal over dat goud gedaan,’ zei ze. ‘De kijkers vonden het geweldig, vooral de vrouwen. Mag ik de grottekeningen zien?’ Ze keek achterom naar de zenderwagen. ‘Ik wil een van mijn technici meenemen, dan kan hij zien wat er nodig is om te kunnen filmen. Licht is het belangrijkst. Denk je dat we onze verlichting kunnen opzetten zonder de grottekeningen schade toe te brengen?’


  ‘Dat lukt vast wel,’ zei Heidi.


  ‘Fantastisch.’ De vrouw holde terug naar haar wagen.


  De andere verslaggever stond te telefoneren, maar Rafe wist zeker dat hij ook het hele verhaal zou willen horen. Het geweldige verhaal. Het ongelofelijke verhaal.


  Hij keek naar Heidi. ‘Grottekeningen? Jij en ik zijn samen in die grot geweest, en er stonden geen grottekeningen op de muur.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘In de grot waar ik ben geweest, zijn een paar schitterende tekeningen en zelfs een paar kunstvoorwerpen. Dit zou wel eens een heel belangrijke vondst kunnen zijn. Annabelle denkt dat dit heilige grond is.’


  ‘Dat hoorde ik. En wie is Annabelle?’


  ‘Een vriendin van me. Ze is bibliothecaresse.’


  Zijn ongeloof maakte plaats voor ergernis. ‘O, in dat geval is ze natuurlijk een expert.’


  ‘Aangezien ze Máa-zibstudies als bijvak heeft gedaan, is ze inderdaad deskundig op dat gebied,’ zei ze, haar kin in de lucht stekend.


  ‘En wanneer heb je je wonderbaarlijke vondst gedaan?’


  ‘Gisteren.’


  ‘Toen je nog aan het herstellen was van de griep?’


  ‘Ik wilde even bij mijn kaas gaan kijken, maar ik denk dat ik een beetje gedesoriënteerd raakte,’ mompelde ze.


  ‘Dat moet haast wel. En je vond het niet de moeite waard om het aan mij te vertellen?’ vroeg hij spottend.


  ‘Jij was er niet. Je had een afspraakje.’


  Zijn schuldgevoel dempte zijn woede, maar hij weigerde om zich te laten afleiden van het onderwerp. ‘Ik vraag me af wanneer Annabelle de kans heeft gehad om naar de tekeningen te komen kijken, laat staan er meteen een deskundige mening over te vormen.’


  ‘Ze is heel snel.’


  ‘Of de grottekeningen zijn een heel recente toevoeging aan de grotten op je land.’


  Ze keek hem recht aan. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  ‘Juist.’ Hij haalde diep adem. ‘Dus wat is het plan?’


  ‘Ik weet niet precies wat je bedoelt. We zullen in elk geval een paar archeologen naar de grottekeningen moeten laten kijken. Als dit echt heilige grond was, dan verandert dat de situatie natuurlijk nogal.’


  ‘Heilig, laat me niet lachen,’ mopperde hij. Dit was gewoon een truc. Hij kon alleen niet begrijpen waarom Heidi dit deed. Waarom nu? Ze had vandaag niet meer reden om zich bedreigd te voelen dan een maand geleden. Er was niets veranderd.


  Tenzij ze achter zijn bouwplannen was gekomen.


  Nee, dat was onmogelijk. Niemand wist daar iets vanaf, behalve hijzelf en Dante. Hij had niet eens een e-mail over het onderwerp verstuurd. Het was dus uitgesloten dat ze iets wist over de huizen. En dat bracht hem weer op de vraag: waarom deed ze dit, en waarom nu?


  ‘We zijn er klaar voor!’ riep de verslaggeefster.


  De man aan de telefoon keek op. ‘Ik ga met jullie mee.’


  De vrouw rolde met haar ogen. ‘Oké, maar zorg dat je me niet voor de voeten loopt. Ik was hier eerst.’


  ‘Het scheelde minder dan een minuut,’ zei de man boos.


  Heidi liep langs Rafe heen. ‘Als je me wilt excuseren, dan ga ik nu met de journalisten naar de grot.’


  Hoofdschuddend keek hij haar na. Zodra ze uit het zicht was verdwenen, pakte hij zijn telefoon en belde hij Dante. ‘Je gelooft nooit wat er hier allemaal gebeurt,’ zei hij. ‘Heidi heeft eeuwenoude grottekeningen gevonden in de grotten op haar land.’ Snel vertelde hij over de tv-ploegen en de mogelijkheid dat Castle Ranch was gebouwd op heilige grond.


  Dante begon smakelijk te lachen. ‘Het is wel origineel bedacht, dat moet je haar nageven.’


  ‘Vergeet het maar. We hebben een probleem en dat moet worden opgelost.’


  


  Er volgden meer wagens van de media. In de dagen die volgden, zwermden de verslaggevers over het hele terrein. Heidi zette een kraampje op om haar kaas te verkopen en May verkocht flesjes gekoeld water voor twee dollar per stuk.


  Rafe had besloten de vrouwen in zijn leven te ontvluchten door terug te gaan naar San Francisco. Zittend in zijn kantoor, wachtte hij tevergeefs totdat hij zich beter ging voelen. Hij zat achter zijn bureau, keurig in het pak, waarom voelde hij zich niet kalm en tevreden?


  Dante zat tegenover hem en keek hem verontwaardigd aan. ‘Wat? Dat zijn de beste voorwaarden die je je maar kunt voorstellen. Ik heb me rot gewerkt om ze erdoor te krijgen.’


  ‘O ja. Goed gedaan,’ zei Rafe afwezig.


  Zijn vriend greep naar zijn borst. ‘Wauw, wat legde je daar veel gevoel in. Ik geloof dat ik een zakdoekje nodig heb.’


  Rafe sprong overeind en liep naar het grote raam dat uitkeek over de baai van San Francisco. Het was een perfecte dag, met een strakblauwe hemel. De zon glinsterde in het water. De stad op haar best.


  ‘Jij bent het niet,’ mompelde hij.


  ‘En ik zal het ook nooit zijn,’ zei Dante lachend. ‘Want wij hebben geen afspraakjes met elkaar. Je loopt met je hoofd in de wolken, man.’


  ‘Wat?’ vroeg Rafe verstoord.


  ‘Of je hoofd is nog in Fool’s Gold, dat kan ook. In elk geval heb ik zo niets aan je.’


  ‘Er is niets met me aan de hand.’


  ‘Jawel, je bent zwaar afgeleid. Je kunt het niet uitstaan dat ze je te slim af is geweest.’


  ‘Ze speelt vals,’ merkte Rafe op.


  ‘Ze is creatief bezig geweest,’ zei zijn vriend. ‘Daar moet je in elk geval bewondering voor hebben.’


  Rafe draaide zich om naar Dante. ‘Ik dacht dat ze me vertrouwde. Dat we samen…’


  ‘Iets hadden?’ vroeg Dante met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Verdomme, man, vertel me niet dat je met haar hebt geslapen.’


  ‘Zo is het niet.’


  Maar zo was het wel.


  Nog steeds kon Rafe niet precies bedenken wat er mis was. Hij had er heel erg de smoor in, dat stond buiten kijf. Hij kon alleen niet begrijpen waarom Heidi het had gedaan. En nog minder waarom haar actie hem zo dwarszat. ‘Ik ga terug,’ zei hij, zijn jasje van de stoelleuning grissend.


  ‘Moet ik nu verbaasd zijn?’ vroeg zijn vriend spottend.


  ‘Ik bel je nog wel.’ Rafe nam niet de moeite om zich om te kleden. Hij stapte gewoon in zijn auto en reed terug naar het oosten.


  Toen hij bij de boerderij aankwam, zag hij dat er een grote veewagen tussen de auto’s van de tv-stations naast de schuur stond geparkeerd.


  Zijn mond viel open toen hij zag wat er langzaam achteruit uit de trailer kwam lopen. ‘Wat krijgen we –’


  ‘O, dus jij ziet het ook,’ zei Heidi, die naast hem was komen staan. ‘Ik dacht dat ik misschien een hersenbeschadiging had opgelopen door de griep.’


  Hij draaide zich om en nam haar groene ogen, volle lippen en vlechtjes in hem op. Het geitenmeisje was weer terug. Hij voelde zich helemaal blij worden vanbinnen. Begeerte en woede streden om voorrang. Hij wilde haar vastpakken en kussen en haar daarna door elkaar schudden. ‘Ga je me nog vertellen wat er hier gebeurt?’ vroeg hij nijdig.


  ‘Ik weet het ook niet.’


  Hij richtte zijn aandacht weer op de olifant op de loopplank. ‘Is er enige kans dat iemand dat dier alleen maar heeft gehuurd?’


  Zijn moeder kwam naar buiten gestormd. ‘Ze is hier! Moet je nou eens zien. Is ze niet prachtig?’ Opgetogen kwam ze naast hem staan.


  ‘Het is een olifant, mam,’ zei hij met zijn blik strak gericht op het enorme dier.


  ‘Dat weet ik. Ik heb er altijd al een willen hebben.’


  ‘Indrukwekkend, hoor. Jij weet wel hoe je een groot gebaar moet maken, May,’ zei Heidi. ‘Die arme dokter McKenzie zal ook zijn kennis over olifanten moeten ophalen.’


  ‘Onze dierenarts is een slimme vent. Hij vindt er wel iets op.’


  Of hij zou hen op het hart drukken om May eens grondig te laten onderzoeken door de plaatselijke psychiater, dacht Rafe. ‘Weet je al waar je haar gaat laten?’


  ‘Natuurlijk,’ zei zijn moeder stralend. ‘Terwijl jij weg was, heb ik een hok voor haar laten bouwen.’


  Het was water naar zee dragen, dacht hij vermoeid. ‘Ik neem aan dat een olifant duur is.’


  Zijn moeder knikte. ‘Ja, ze zijn duur. Zelfs als ze al oud zijn.’


  ‘Dan hoort er ook vast papierwerk bij. Heb ik iets getekend?’


  Zijn moeder liet haar hoofd even tegen zijn schouder rusten. ‘Ja, je hebt getekend.’


  Hij kon zich echter niet herinneren dat hij iets had gelezen over een olifant. Kennelijk had hij niet geleerd van zijn fout met de papieren van Castle Ranch. ‘Mam. Hoe kom je aan het geld om dit allemaal te doen?’


  ‘Ik heb mijn appartement verkocht.’


  ‘Bedoel je het appartement dat ik voor je heb gekocht?’ Het appartement met het schitterende uitzicht in Pacific Heights, dat met gemak meer dan een miljoen dollar zou opbrengen?


  ‘Ja.’ May liep naar de man die de olifant vasthield.


  Heidi keek opzij naar de man die knarsetandend naast haar stond. ‘Daar heb je vast ook voor moeten tekenen,’ merkte ze op.


  ‘Fijn, dat je het er even inwrijft.’


  


  Opgekruld lag Heidi op haar bed te lezen. Ze keek op toen er zachtjes op haar deur werd geklopt. Het gefladder in haar hart vertelde haar precies wie ze hoopte dat er voor haar deur stond. Er was echter ook een verstandig deeltje van haar brein, dat haar voorhield dat het beter zou zijn als het May was. ‘Binnen.’


  Rafe duwde de deur open. ‘Heb je even?’


  Ze knikte en legde haar boek op het nachtkastje. Hij liep naar de stoel bij het raam en plofte erop neer. Hij zag er moe uit, dacht ze. Alsof hij de afgelopen nachten niet al te best had geslapen. Misschien was hij tijdens zijn korte verblijf in San Francisco iedere avond tot laat de hort op geweest met mooie dames. Ze zou eigenlijk verontwaardigd moeten worden bij het idee, maar ze had het gevoel dat hij zijn tijd had doorgebracht met werken. Althans, dat hoopte ze.


  Het liefst wilde ze naar hem toe gaan om hem te omhelzen. Om tegen hem te zeggen dat alles goed zou komen. Belachelijk, als ze bedacht dat hij juist de oorzaak was van haar problemen.


  ‘Denk je dat er iets mis is met mijn moeder?’ vroeg hij somber. ‘Begint ze misschien dement te worden?’


  Haar eerste impuls was om in lachen uit te barsten, maar ze zag nog net op tijd aan zijn gezicht dat hij het meende. ‘May is zo helder als wat,’ zei ze. ‘Ze mankeert niets.’


  ‘Ze heeft anders wel een olifant gekocht. Noem eens een normaal iemand, die niet voor het circus werkt, die zoiets zou doen.’


  ‘Ze heeft ons al een keer verteld dat ze hier graag een rustplaats voor oude dieren wil creëren. Wij dachten dat ze daar alleen lama’s en schapen mee bedoelde, maar ze heeft duidelijk grotere plannen.’


  ‘Wat staat ons in vredesnaam nog meer te wachten?’


  ‘Ik denk niet dat ze dit nog kan overtreffen. Ik bedoel, zou je nog geschokt zijn als er een zebra werd bezorgd?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Zie je, dit was het hoogtepunt.’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aan. ‘Ik weet zeker dat ze in orde is, Rafe. Ze maakt alleen andere keuzes dan jij zou maken.’ Ze dacht aan wat May deze middag had gezegd. ‘Wel jammer van het appartement. Was het mooi?’


  ‘Ik vond van wel. Ruim tweehonderd vierkante meter en een fantastisch uitzicht.’


  Ze knikte. ‘Je zorgt heel goed voor haar. Ik weet zeker dat ze dat waardeert.’


  ‘Ik ben er vroeg mee begonnen. Zoiets verleer je niet,’ merkte hij op.


  Daarmee bedoelde hij natuurlijk dat hij altijd voor zijn moeder zou blijven zorgen. Wat lief van hem, dacht ze. In veel opzichten was hij een goed mens. Waarom was hij dan van plan om haar land vol te bouwen zonder dat aan haar te vertellen?


  Ze wilde het hem zo graag vragen en hem uitleggen dat ze daarom die stomme grottekeningen had gemaakt. Daarmee kon ze echter niet meer ongedaan maken wat ze in gang had gezet. ‘Het spijt me,’ zei ze dus maar.


  ‘Mij ook.’


  Ze betwijfelde of ze zich voor hetzelfde verontschuldigden, maar dat maakte niet uit.


  ‘Mijn moeder vertelde me dat olifanten behoefte hebben aan gezelschap,’ merkte hij op.


  Ze kromp ineen. ‘Gaat ze nog een olifant kopen?’


  ‘Nee, ze wil proberen of de olifant vriendschap kan sluiten met een van de dieren die hier al wonen. Ze vroeg zich af of je er bezwaar tegen hebt als ze Athena aan haar voorstelt.’


  ‘Heeft de olifant een naam?’


  Hij haalde diep adem en keek alsof hij op het punt stond om van de hoge duikplank te springen. ‘Priscilla.’


  Ze probeerde om niet in lachen uit te barsten. ‘Echt?’


  ‘Denk je dat ik zoiets zou verzinnen?’


  De ongelukkige uitdrukking op zijn gezicht werkte zo op haar lachspieren, dat ze het niet meer hield. Ze lachte totdat ze helemaal buiten adem was en liet zich toen slap achterover vallen, happend naar lucht. ‘Priscilla de olifant,’ bracht ze nog nahikkend uit. ‘Geweldig. Misschien heeft May haar alleen om haar naam gekocht.’


  ‘Ze zei dat ze haar heeft gekocht omdat ze zo zielig keek op de foto’s.’


  Heidi wiste de tranen uit haar ogen. ‘Natuurlijk. Hoe dan ook, laat Priscilla vooral kennismaken met Athena. En met de andere geiten.’ Ze grinnikte. ‘Wat is je moeder toch fantastisch. Ik mag haar echt heel graag.’


  Voordat ze in de gaten had wat er gebeurde, was hij bij haar. Zijn mond nam bezit van de hare en hij zoende haar hartstochtelijk, met de honger van een man die te lang zonder had gemoeten. Zijn passie wakkerde die van haar aan en ze dompelde zich onder in het vloeibare verlangen dat door haar lichaam stroomde. Haar lippen weken vaneen en haar tong kwam de zijne gretig tegemoet. Hij duwde haar omlaag op het bed en ging naast haar liggen. Ze draaide zich op haar zij en kroop dicht tegen hem aan. Ze streek over zijn armen en liet haar vingers over de harde spieren in zijn schouders glijden.


  Hij rolde haar op haar rug en keek met glinsterende ogen op haar neer. ‘Je bent zo mooi.’


  ‘Mijn grootvader heeft me altijd verteld dat ik nooit moest geloven wat een man zegt als hij een erectie heeft.’


  Hij glimlachte traag. ‘Dan zeg ik het morgen nog een keer.’


  ‘Misschien geloof ik je dan wel.’


  ‘Wat geloof je nu?’ vroeg hij.


  ‘Dat je me wilt.’


  ‘Dat is een goed begin,’ mompelde hij, voordat hij haar zachtjes op haar kaak kuste. Daarna daalde zijn mond af naar haar hals.


  Zijn warme lippen veroorzaakten kleine vuurwerkexplosies op haar gevoelige huid. Ze voelde zich bekneld door haar kleren en smachtte naar wat er nog meer ging komen. Ze wilde meer dan deze zachte kusjes en strelingen. Ze wilde hem in zich voelen. Ze wilde dat hij haar hard en snel tot de zijne maakte, totdat ze geen andere keus meer had dan de controle te verliezen. Ze wilde omvergeblazen worden door hem. Waarschijnlijk was een directe boodschap zonder woorden het duidelijkst, dacht ze, en ze reikte tussen hen in en maakte zijn broekriem los.


  Hij tilde zijn hoofd op en keek haar verbluft aan. ‘Wil je me soms duidelijk maken dat ik moet opschieten?’


  ‘Ik stel voor dat je een condoom gaat halen en in je blootje terugkomt.’


  ‘Een vrouw met een plan. Daar heb ik respect voor.’ Hij kuste haar nog snel in haar hals en haastte zich toen haar kamer uit.


  Ze wilde net haar T-shirt uittrekken, toen hij alweer terugkwam. Hij had zijn laarzen en zijn sokken uitgetrokken. Zijn overhemd en zijn spijkerbroek stonden open.


  Een man die luistert, dacht ze blij. Een zeldzame en kostbare vondst. Ze pakte het doosje met condooms uit zijn handen en legde het op het nachtkastje. Daarna trok ze langzaam haar T-shirt uit. Zonder zijn blik los te laten, stapte ze vervolgens uit haar spijkerbroek.


  Zijn handen balden zich tot vuisten, en het harde bewijs van zijn mannelijkheid maakte een sprongetje tegen zijn boxershort.


  Ze had nooit van zichzelf gevonden dat ze erg knap of sexy was. Op dit moment, onder Rafes opgewonden en bewonderende blik, voelde ze zich echter de verleidelijkste vrouw op aarde. Ze reikte naar achteren en maakte de sluiting van haar beha los, maar hield haar armen stijf tegen haar zijde, zodat hij niet kon vallen. Toen de haakjes los waren, pakte ze de beha aan de voorkant in het midden vast en gaf er een klein rukje aan, zodat haar borsten een beetje zichtbaar werden, maar niet helemaal.


  Hij haalde sissend adem.


  Ze had nog geen plan voor de rest van haar striptease, maar dat bleek ook niet nodig te zijn. Voordat ze de kans kreeg om de beha sierlijk weg te werpen, griste hij hem al uit haar vingers. Hij boog zijn hoofd en nam haar linkertepel in zijn mond. Hij likte en zoog eraan als een man die was uitgehongerd. Met zijn vingers streelde hij haar andere borst en met zijn vrije hand kneedde hij haar billen.


  De sensuele aanval maakte haar zo opgewonden dat ze zich tegen hem aan wreef. Haar zachte onderbuik schuurde langs zijn harde begeerte. Ze voelde dat ze de controle verloor. Ze bracht zijn kin omhoog met haar duim en kuste hem diep. Terwijl ze met haar tong huishield in zijn mond, gleed ze met haar hand zijn boxershort in. Zachtjes streek ze langs zijn indrukwekkende lengte. Met haar duim omcirkelde ze zijn gevoelige topje.


  Het wond haar op om hem zo aan te raken. Ze voelde haar bloed bonzen bij elke hartslag. Tussen haar benen was ze vochtig en gezwollen, en ze voelde het trekken van verlangen. Voorspel was best leuk, maar nu wilde ze meer. Ze was klaar voor hem. ‘Rafe,’ fluisterde ze, even in zijn oorlel bijtend.


  Kennelijk was dat het teken waarop hij had gewacht. Zonder waarschuwing tilde hij haar in zijn armen. Nadat hij haar op bed had gelegd, trok hij haar slipje uit en daarna zijn spijkerbroek. Hij ging tussen haar dijen zitten en boog zich voorover, alsof hij haar daar wilde kussen.


  Ze legde haar handen op zijn schouders om hem tegen te houden. ‘Ik wil je in me voelen,’ zei ze smekend. ‘Doe alleen dat. Alsjeblieft.’


  Aan zijn ogen zag ze dat hij twijfelde. Ze vond het lief van hem dat hij het zo belangrijk vond dat zij ook aan haar trekken kwam. Nog een heel goede eigenschap in een man.


  ‘Ik ben er klaar voor,’ fluisterde ze. ‘Echt, geloof me maar.’


  Hij sprong overeind en pakte een condoom. Toen hij het had omgedaan, reikte ze tussen hen in en leidde ze hem bij zich naar binnen.


  Hij vulde haar op met een langzame stoot.


  Huiverend van genot ontving ze hem. Dit was wat ze wilde, dacht ze, naar lucht happend. Wat ze nodig had. Ze opende haar ogen en ontmoette zijn blik. ‘Hou je niet in.’ Ze sloeg haar benen om zijn heupen om haar woorden te benadrukken. ‘Alsjeblieft.’


  Hij leunde op zijn handen aan weerszijden van haar. Ze legde haar handen op zijn schouders en duwde er even op, om hem aan te sporen. Hij ging uit haar en vulde haar daarna meteen weer op, iets sneller dan de eerste keer. Daarna herhaalde hij de beweging. Ze sloot haar ogen en gaf zich over aan het ritme van hun liefdesspel.


  In en uit, zo ging hun sensuele dans voort. Hun ademhaling versnelde. Elke cel in haar lichaam was geconcentreerd op het punt waar hun lichamen contact maakten, op de plek waar ze hem het best kon voelen. Steeds sneller en harder ging het, totdat ze naar adem snakte en al haar spieren hard samentrokken.


  Haar hoogtepunt begon halverwege een stoot. Hij drong nog dieper bij haar naar binnen en voerde haar mee over het randje. Ze klemde zich aan hem vast en trok haar spieren rondom hem aan, wensend dat dit nooit zou stoppen. Ze beefde en schreeuwde het uit, en toen kreunde hij diep en schokte zijn lichaam. Hij bleef in haar bewegen totdat ze stillag. Daarna draaide hij hen allebei op hun zij.


  Langzaam deed ze haar ogen open. Ze zag dat hij naar haar lag te kijken en raakte even zijn gezicht aan. ‘Wauw,’ fluisterde ze. Zachtjes streelde ze over de stoppels op zijn kaak. Daarna liet ze haar vingers omlaag glijden over zijn arm.


  ‘Wat moet ik met jou beginnen?’ vroeg hij zacht.


  ‘Dat is een goede vraag.’


  ‘Vind je het erg als ik de hele nacht bij je blijf?’ vroeg hij, en hij kuste haar teder.


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Je bent echt mijn type meisje,’ zei hij met een glimlach.


  Woorden die haar gelukkig zouden moeten maken. Het probleem was dat ze meer wilde, als het om Rafe ging. Ze wilde alles voor hem zijn. Ze wilde dat hij van haar hield.


  


  Vlak voordat de zon opging, werd Rafe wakker van het geluid van vrachtwagens die het terrein op reden. Hij realiseerde zich drie dingen tegelijk. Hij was naakt, hij lag in Heidi’s bed en hij was opgewonden. Het zou mooi zijn als hij die drie feiten met elkaar kon combineren, dacht hij.


  Helaas moest hij eerst gaan kijken wat er buiten aan de hand was.


  Heidi ging rechtop in bed zitten en wreef in haar ogen. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Dat ging ik net uitzoeken.’ Hij kwam uit bed en trok zijn spijkerboek aan. Daarna liep hij naar het raam.


  In het oosten verscheen al een zilveren streep aan de horizon. Het was een heldere nacht en alles was nog stil, op het doordringende gepiep van een van de vrachtwagens na, die achteruitreed.


  Heidi had haar badjas aangetrokken en kwam naast hem staan. Toen ze de grote vrachtwagens zag, begon ze te grijnzen. ‘Ze zijn er!’ zei ze opgetogen.


  ‘Wie? Of wat?’


  Ze omhelsde hem even en ging toen op zoek naar haar kleren. ‘De kermis!’


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Heidi stormde de achterdeur uit en wierp zich in de armen van haar oude vrienden. Ze werd aan alle kanten geknuffeld en gekust.


  ‘Moet je nou eens zien. Je bent nog altijd even mooi.’


  ‘Ik heb je gemist, Heidi.’


  ‘Bevalt het leven als stadsmens je wel? Of kom je liever terug bij de kermis?’ Die laatste vraag kwam van Glens vriend Harvey, die haar wat langer in zijn armen hield dan de anderen.


  ‘Gaat alles goed met je, Harvey?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Ik ben vorige week nog helemaal onderzocht in het ziekenhuis. De ziekte is verdwenen.’


  Bij dit nieuws besefte ze hoe onbetekenend haar eigen problemen eigenlijk waren.


  De achterdeur ging weer open, en Glen kwam naar buiten met een nerveus ogende May in zijn kielzog. ‘Mijn lieve vrienden en mijn familie,’ zei hij, naar May gebarend dat ze naast hem moest komen staan. ‘Jullie zullen het vast niet geloven, maar ik denk dat ik de ware heb gevonden.’


  ‘Je hebt er lang genoeg over gedaan!’ riep Harvey.


  Glen grinnikte. ‘Iedereen, dit is May Stryker. May, dit is mijn familie.’


  Madame Zoltan, ook wel bekend onder de naam Rita, kwam naast Heidi staan. ‘Wat fijn om je weer te zien.’


  Heidi gaf haar een knuffel. ‘Ik ben zo blij dat jullie er zijn. Ik heb jullie echt gemist.’


  ‘Maar niet genoeg om bij ons terug te komen.’


  ‘Ik vind het prettig om op één plek te wonen. Ik heb verlangd naar een huis zonder wielen.’


  ‘En nu heb je het,’ zei Rita glimlachend.


  Heidi hoopte vurig dat het waar was. De rechter kon nog altijd in haar nadeel beslissen. Gelukkig ging het heel goed met de verkoop van haar producten, waardoor haar bankrekening er steeds beter begon uit te zien. En als de grotten tot heilige grond van de Máa-zib werden verklaard, zou dat vast ook helpen.


  ‘En wie is die man?’ vroeg Rita nieuwsgierig.


  Ze volgde Rita’s blik en zag dat Rafe ook naar buiten was gekomen. Hij stond op de veranda, lang en sexy in zijn spijkerbroek en zijn T-shirt. Plotseling kreeg ze de behoefte om naar hem toe te lopen en hem aan iedereen voor te stellen als iemand die belangrijk voor haar was. ‘Hij is de zoon van May. Hij logeert hier een tijdje.’ Ze dacht even na over de omstandigheden. ‘Het is nogal ingewikkeld.’


  ‘Dat zijn de besten bijna altijd.’ Grijnzend keek Rita naar haar op. ‘Is het serieus?’


  ‘Niet voor hem,’ antwoordde Heidi luchtig. ‘Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen.’


  ‘Zal ik hem zijn toekomst voorspellen en hem vertellen dat hij op een ochtend zal ontwaken als een kikker?’ vroeg Rita.


  ‘Dat zou ik heel leuk vinden, maar ik denk niet dat hij het zou geloven.’


  ‘Jammer,’ zei Rita glimlachend. ‘Ik ben dol op mensen die me geloven.’


  ‘Hoelang blijven jullie in de stad?’


  ‘We blijven maar vier dagen. Dinsdagmorgen vertrekken we alweer.’ Ze wees op de geiten, die zich bij het hek hadden verzameld. ‘Kijk eens naar die prachtige dames. Zou je me niet eens voorstellen?’


  ‘Natuurlijk. Je mag er zelfs een melken, als je dat wilt.’


  


  Rafe stond in het centrum van de stad te helpen met het opzetten van de kramen en de attracties.


  ‘Weet je eigenlijk wel wat je aan het doen bent?’


  Hij keek op van de twee bouten die hij aan elkaar stond te schroeven en zag dat Heidi naar hem stond te kijken. Zijn buik trok samen en iets verder naar het zuiden laaide de hitte op. ‘Ik kan echt wel twee bouten aan elkaar schroeven.’


  Ze glimlachte minzaam. ‘We zullen zien.’ Ze klopte op de zijkant van de kraam. ‘Weet je wat dit gaat worden?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Het is de kraam met het pijltjesspel. Ze prikken ballonnen vast aan de wand en die moet je proberen lek te gooien met een pijltje,’ vertelde ze.


  ‘Wat krijg ik als ik win?’ vroeg hij.


  ‘Een heel mooi pluche beest en het recht om op te scheppen.’


  ‘Dat klinkt als een eerlijke ruil.’


  Haar groene ogen glinsterden terwijl ze lachte. Hij vond het fijn om haar zien te lachen. Ze leek heel blij te zijn met de komst van de kermis naar hun stadje.


  ‘Waarom heb je me nog niet voorgesteld aan je vrienden van de kermis?’


  Ze deed een stap naar achteren. ‘Waar heb je het over? Je hebt bijna iedereen ontmoet.’


  ‘Ja, omdat Glen me heeft rondgeleid. Ben je soms bang voor wat de mensen zullen denken?’


  ‘Nee hoor, daar gaat het niet om. De mensen van de kermis vormen een heel hechte groep. Ze hebben geen geheimen voor elkaar en er wordt erg veel gekletst. Als ik je zou voorstellen, komen er veel vragen en veronderstellingen, en ik denk dat je je daarbij niet erg op je gemak zou voelen.’


  ‘Over gisteravond…’ begon hij op gedempte toon.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben een groot meisje, Rafe. Ik wilde het zelf. Je hebt me niet verleid, dus je hoeft je nergens schuldig over te voelen.’


  ‘Ik voel me ook niet schuldig, maar ik wil zeker weten dat jij er ook een goed gevoel over hebt,’ mompelde hij.


  ‘Rafe? Aha, daar ben je! Ik heb je overal gezocht.’ Een lange slanke blondine kwam op hem afgelopen.


  Als er een muur in de buurt was geweest, had hij er met zijn hoofd tegenaan gebonkt. ‘Hallo, Nina,’ zei hij in plaats daarvan.


  Zijn relatiebemiddelaar zette haar handen op haar heupen. ‘Je hebt me de laatste tijd ontlopen.’


  ‘Ik had niets meer te zeggen,’ zei hij kalm.


  ‘Maar ik wel.’ Nina glimlachte naar Heidi. ‘Ik geloof niet dat wij elkaar al eens hebben ontmoet. Ik ben Nina Blanchard.’


  ‘Heidi Simpson,’ zei Heidi. ‘Wat leuk om je te ontmoeten. Ik wist niet dat je naar Fool’s Gold zou komen.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Rafe. Hij had geen idee waarom Nina plotseling was komen opdagen, maar hij had het gevoel dat de reden vast niet gunstig was voor hem.


  ‘Het was een spontane opwelling,’ gaf Nina toe. Ze glimlachte weer naar Heidi. ‘Rafe doet erg moeilijk.’


  ‘Dat verbaast me niets,’ vertelde Heidi haar. ‘Rafe is een heel koppige vent. Als je wilt dat hij naar je luistert, moet je hem op zijn kop zitten.’


  ‘Zeg, zullen we nu ophouden om met zijn allen over mij te praten?’ vroeg hij gepikeerd, en hij ging tussen de vrouwen in staan.


  ‘Ik dacht dat je het leuk vond om in het middelpunt van de aandacht te staan,’ zei Heidi.


  ‘Dat heb je dan verkeerd gedacht.’ Hij nam Nina bij de arm. ‘Kom, we gaan koffiedrinken.’ Daarna keek hij Heidi dreigend aan. ‘Ik spreek jou later nog wel.’


  Ze toonde geen enkel berouw en glimlachte zelfs een beetje voldaan. ‘Als je denkt dat je dat aandurft.’


  Even later zat hij met Nina aan een tafeltje op het terras van een koffiebar. ‘Wat doe je hier in vredesnaam?’


  Kalm deed ze een zoetje in haar koffie. ‘Dat heb ik al gezegd. Je hebt me de laatste tijd ontlopen.’


  ‘Ik heb je toch verteld dat ik geen gebruik meer wil maken van je diensten? Ik wil geen afspraakjes meer.’


  ‘Komt dat door Heidi?’


  ‘Wat?’ Geschrokken keek hij haar aan. ‘Nee.’


  Ze keek niet erg overtuigd. ‘Ik heb gezegd dat ik een vrouw voor je ging vinden, en dat zal ik doen ook,’ merkte ze op.


  ‘Ik wil op dit moment geen vrouw vinden.’


  ‘Vanwege Heidi.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Heb ik je niet net verteld dat het niet vanwege Heidi is?’


  ‘Ik geloof je niet,’ zei ze. ‘Ik zag hoe je naar haar keek.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Hebben jullie tweetjes seks gehad?’


  ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Dat betekent ja,’ verklaarde ze glimlachend. ‘O, Rafe, ik kom in mijn werk veel interessante mensen tegen. Jij bent niet het soort man dat een relatiebemiddelaar nodig heeft, maar je wilde er per se een.’


  ‘Ik heb me al eens grondig vergist,’ zei hij met een zuur lachje. ‘Dat mag me niet nog een keer gebeuren.’


  ‘Dus wil je de perfecte vrouw vinden.’


  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in liefde.’ Vooral omdat hij er niet in geloofde. De liefde die er tussen hem en zijn eerste vrouw was geweest, was zomaar verdampt. Shane en zijn vrouw waren smoorverliefd geweest, maar ze had hem steeds als ze de kans kreeg bedrogen.


  Hij kon beter proberen iemand te vinden met wie hij maatjes kon zijn. Iemand met dezelfde normen en waarden, die hetzelfde van het leven wilde als hij. Misschien was dat niet erg romantisch, maar het was wel verstandig.


  ‘Je bent bang,’ verkondigde Nina. ‘Bang om verliefd te worden, omdat je niet weet wat het met je zal doen.’


  ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt,’ zei hij geërgerd. ‘Zo goed ken je me niet.’


  ‘Ik weet genoeg,’ zei ze resoluut. ‘Ik weet dat je voor je familie hebt gezorgd na de dood van je vader, ondanks het feit dat je nog maar acht of negen was.’


  Er werd wel eens over hem geschreven in de kranten, en dan werd er meestal ook verwezen naar zijn jeugd. Hij nam aan dat Nina de zaak grondig had aangepakt en onderzoek naar hem had gedaan. ‘Ik word niet gedreven door wat ik als kind heb meegemaakt,’ zei hij kortaf.


  ‘Misschien niet, maar je wordt er wel door beïnvloed. Je hebt gezien wat je moeder is overkomen en dat ergens opgeslagen. Toen jij aan de beurt was, heb je de vrouw uitgekozen van wie je dacht dat ze perfect was. Ik durf te wedden dat je niet echt van haar hield, omdat je zulke intense gevoelens niet aandurfde.’


  ‘Bedankt voor je komst.’ Hij stond op van hun tafeltje.


  Ze stond ook op en ging voor hem staan. ‘Laat me raden. In de tijd dat jij je eerste vrouw leerde kennen, kreeg iemand uit je naaste omgeving ook een relatie. Die relatie was heel anders dan de jouwe. Intens en wild. Wat zij hadden, beangstigde je, en daarom besloot je een andere kant op te gaan.’


  Hij weigerde om iets te zeggen, maar kon zichzelf er niet van weerhouden om aan Shane te denken. Nina had helemaal gelijk. Shane had Rachel ontmoet, een jaar voor Rafes huwelijk. Hij had Rafe verteld hoe hartstochtelijk zijn gevoelens voor Rachel waren en dat ze alles voor hem betekende. Rafe had hem nog gewaarschuwd dat hij voorzichtig moest zijn, maar hij had niet geluisterd.


  Dat kon Nina echter allemaal niet weten. Ze raadde maar wat, hield hij zich voor. Ze zat al zo lang in het vak, dat ze een antenne had voor dit soort dingen. En misschien had ze ook wel een punt. Misschien was hij destijds te voorzichtig geweest. Dat betekende echter niet dat hij geen succes kon maken van een relatie waar hij van tevoren over had nagedacht. ‘Er mankeert niets aan om een beetje zekerheid te willen.’


  Ze schonk hem een trieste glimlach. ‘Je vergist je. In de liefde gaat het niet om zekerheid. In de liefde moet je juist risico durven nemen. De enige manier om echt lief te hebben, is bereid zijn om je hele hart te schenken zonder te weten of dat genoeg zal zijn. Het is alsof je naakt voor de hele wereld gaat staan en zegt: “Dit ben ik”, en dan maar moet afwachten of ze je accepteren of niet.’


  ‘Dan hoeft het voor mij niet.’


  ‘Het is het waard,’ zei ze. ‘Echt, dat beloof ik je. Als je de juiste persoon vindt, is het fantastisch. Let wel, ik zeg niet “de ware”. Ik geloof namelijk niet dat er maar één persoon de ware voor ons kan zijn. Sommige mensen maken het wonder twee of drie keer mee in hun leven. Jij hebt het nooit meegemaakt.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb er geen behoefte aan.’


  ‘Ja, dat heb je wel. In elk geval één keer in je leven, Rafe. Durf je hart op het spel te zetten.’


  Ongeduldig keek hij haar aan. ‘Zijn we klaar?’


  ‘Nee, maar je kunt gaan. Ik ben vanaf nu een vrouw met een missie. Ik wil zorgen dat jij straks gelukkig bent getrouwd.’


  ‘Daar heb ik nu helemaal geen tijd voor.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze opgewekt. ‘Ik kan wachten.’


  


  Tegen de middag was Rafe in staat om gillend de bergen rond Fool’s Gold in te rennen. Hij had Nina weten af te schudden, maar daarna had het werk op de kermis hem weer opgeëist. Nadat hij de kraam van het pijltjesspel had opgezet, had Ham, de baas van het kraampje, hem drie enorme lege kartonnen dozen laten zien en gezegd dat die vol moesten met ballonnen. Daarna had hij hem de doos met ballonnen en de pomp gewezen. Hij had hem nog eens opgewekt op zijn rug geslagen en was ervandoor gegaan.


  Rafe had sterk de indruk dat hij erin was geluisd, maar hij ging toch aan het werk. Hij blies de ene ballon op na de andere, bond hem dicht en stopte hem in een van de grote lege dozen. Tegen drieën had hij kramp in zijn vingers van het dichtbinden van de ballonnen. Dan was hij toch een stuk liever aan het werk in en om de boerderij, dacht hij. Dat kon hij tenminste alleen doen.


  Terwijl hij bezig was met de bodemloze doos met ballonnen, kwamen er steeds mensen bij hem langs. Harvey, die dankzij Glens actie was genezen van kanker, was langsgekomen om te vertellen hoe gezond hij was en dat Glens vrijgevigheid zijn leven had gered. Toen Rafe hem erop had gewezen dat het geld van zijn moeder was gekomen en dat Glen had gelogen om het te krijgen, was hij niet onder de indruk geweest.


  Daarna kwam er een knappe roodharige vrouw van middelbare leeftijd bij Rafe langs. ‘Jij moet Rafe zijn,’ zei ze hees. ‘Ik ben Madame Zoltan, maar jij mag me Rita noemen.’ Haar groene ogen gleden over hem heen. ‘Leuk, heel leuk.’


  Hij wist niet precies wat ze bedoelde, maar het leek hem beter om het niet te vragen. ‘Aangenaam,’ zei hij, en hij ging verder met zijn ballonnenproject.


  ‘Jij bent dus samen met Heidi.’


  Zijn greep op de ballon verslapte even, waardoor het stukje rubber met een onsmakelijk geluid door de lucht vloog en ten slotte op de stoep landde. ‘Ik heb een borrel nodig,’ mompelde hij.


  ‘Ze is een geweldige vrouw,’ zei Ria. ‘Maar dat weet je natuurlijk al. Mag ik?’ Ze reikte naar zijn hand.


  Hij stond haar toe zijn hand in de hare te nemen.


  Ze boog zich over zijn handpalm en liet haar koele vingers licht over de lijnen glijden. Daarna wreef ze even over de muis van zijn hand.


  ‘Ga ik een knappe donkere vreemdeling ontmoeten, die mijn leven voor altijd zal veranderen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, zo simpel is het niet. Je bent een gecompliceerde man.’ Ze tikte zachtjes op een lijn in zijn handpalm. ‘Je hebt veel liefde te geven, al probeer je dat deel van je karakter te verbergen. Je zorgt goed voor de mensen die je na staan.’


  Dit was al de tweede vrouw vandaag die hem nauwelijks kende, maar die over hem praatte of ze rechtstreeks uit de hemel e-mails had gekregen met informatie over hem. Hij trok zijn hand los. ‘Het was leuk je te ontmoeten,’ zei hij, zich omdraaiend om een nieuwe ballon uit de doos te pakken.


  ‘Je stuurt me weg,’ merkte ze geamuseerd op. ‘Oké, prima, ik ga al. Maar eerst wil ik je nog vertellen dat je bereid moet zijn om je kwetsbaar op te stellen als je wilt krijgen wat je hartje begeert.’


  Onwillekeurig moest hij denken aan wat Nina die ochtend tegen hem had gezegd. Dat hij naakt voor de hele wereld moest gaan staan, of zoiets. Hadden de vrouwen hier soms een bijeenkomst gehad, waarop ze hadden besloten dat vandaag de dag was waarop ze hem gingen kwellen?


  ‘Het is het waard,’ verzekerde ze hem.


  ‘Dat is goed om te weten.’


  Ze schonk hem nog een glimlach en liep toen weg.


  Een uur later kwam Charlie op hem af. Ze was gekleed in het uniform van de brandweer van Fool’s Gold, dus het duurde even voordat hij haar kon plaatsen.


  ‘Charlie.’


  ‘Ja, dat ben ik. Ik kom even langs om –’


  Hij stak zijn handen op om haar het zwijgen op te leggen. ‘Ik wil niet praten over mijn verleden, over de vrouwen met wie ik omga of over Heidi. Je mag niet mijn hand lezen, vragen over mijn moeder stellen of over andere aspecten van mijn leven praten.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ben je wel in orde?’


  ‘Nee. Ga weg.’


  ‘Oké, maar ik kom nog wel terug om de kraam te controleren.’ Ze grijnsde. ‘Voorschrift van de brandweer.’


  ‘Ga weg. Stop met praten over mij. Doe net alsof we elkaar nooit hebben ontmoet.’


  Ze grinnikte. ‘Nu kan ik eerlijk zeggen dat ik geen idee heb wat Heidi in je ziet.’


  ‘Je ging toch weg?’


  Ze lachte nog steeds toen ze wegliep.


  


  Het groepje bestond uit drie archeologen en drie verslaggevers. Heidi voelde even aan de achterzak van haar spijkerboek, waarin ze notities had opgeborgen die Annabelle haar had gegeven. Hopelijk kon ze zich alle belangrijke punten herinneren. Ze was niet zo goed in het spreken voor een groep, zelfs niet als het maar een klein groepje was.


  Van tevoren was ze de grotten al in gegaan om lantaarns neer te zetten. Daarna had ze iedereen een zaklamp gegeven, en nu liepen ze het donker in. Het licht werd opgezogen in de donkerste hoekjes en de temperatuur daalde bij iedere stap die ze deden.


  ‘Het voorste gedeelte van de grotten wordt al decennialang gebruikt,’ vertelde ze. ‘Misschien al honderden jaren. Toen ik vorig jaar de boerderij kocht, wist ik dat de grotten perfect waren om mijn kazen in te laten rijpen. De temperatuur is er heel constant. Hoe dieper je de berg in gaat, hoe kouder het wordt. Op het koudste punt is het net onder de tien graden.’


  ‘Heb je hier ook goud gevonden?’ vroeg een van de verslaggevers.


  ‘Nee, maar ik weet dat er in de bergen wel een grote vondst goud is gedaan. Misschien dat ze het daar opsloegen. Vanwege de tekeningen die wij hebben gevonden, vragen we ons af of deze grot misschien een heilige plek was.’


  ‘Maar geen goud?’ vroeg de vrouw nogmaals.


  Een van de archeologen wierp haar een nijdige blik toe. ‘De waarde van een vondst wordt niet bepaald door of die wel of niet glimt.’


  ‘Mijn kijkers hebben gewoon meer belangstelling voor goud dan voor een paar tekeningetjes op de muur.’


  Heidi schraapte haar keel. ‘Zoals ik zei…’


  De twee vrouwen draaiden zich naar haar om.


  Ze dwong zichzelf om te glimlachen. ‘We weten niet precies wat we hier hebben, maar dat het veel waarde heeft, staat buiten kijf. En dat het belangrijk is voor onze geschiedenis, hier in Fool’s Gold, ook. Zoals de meesten van jullie waarschijnlijk wel weten, is er altijd een relatie geweest tussen het stadje en de stam van de Máa-zib. Ze vormden een matriarchale beschaving, en wij hebben hier ook heel sterke vrouwen.’


  Vrouwen die sterk genoeg waren om hun problemen op te lossen, zonder bedrog, dacht ze grimmig. Ze beantwoordde een aantal vragen en bracht het groepje daarna naar de grot met de tekeningen. Terwijl iedereen foto’s maakte en de primitieve kunst bestudeerde, wist ze dat ze een vergissing had begaan. Dit was niet wie zij was. Haar hele leven had ze altijd geprobeerd om het juiste te doen, en uitgerekend deze keer, nu alles wat ze in het leven wilde op het spel stond, had ze vals gespeeld en gelogen.


  Zelfs als Rafe duizend afspraakjes met andere vrouwen had gehad, had ze nog eerlijk met hem moeten praten en samen met hem naar een compromis moeten zoeken. Ze had ook met May moeten praten om een manier te vinden om eruit te komen. Met haar bedrog had ze een trein in beweging gezet, die ze niet meer kon laten stoppen. Ze kon slechts hopen dat iedereen er nog uit kon springen voordat er een vreselijk ongeluk gebeurde, en dat de gevolgen niet haar leven zouden verwoesten.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  ‘Ik heb Nina al een tijdje niet meer gezien,’ zei Heidi.


  Rafe bleef abrupt staan, midden op de stoep. ‘Laten we iets afspreken,’ zei hij, zonder acht te slaan op de voorbijgangers die om hen heen moesten lopen. ‘Als we niet meer over Nina praten, koop ik wat je maar wilt voor je op de kermis.’


  ‘Het kost je minstens drie ritjes in het reuzenrad en een grote suikerspin om me te laten zwijgen.’


  ‘Afgesproken.’ Hij trok haar een zijstraatje in. ‘Ik heb Nina niet gevraagd om hier te komen,’ zei hij met veel nadruk.


  ‘Dat dacht ik ook niet,’ zei ze eerlijk.


  ‘Ze stond opeens voor mijn neus.’


  ‘Ik geloof je.’ Ze glimlachte. ‘Anders had je niet zo geschokt gekeken toen je haar zag.’


  ‘Je moest eens weten. Ik had haar al verteld dat ik geen gebruik meer wilde maken van haar diensten.’


  Ze bestudeerde zijn vertrouwde gezicht met de donkere ogen en de krachtige kaaklijn. Hij zag er anders uit dan toen ze hem voor het eerst had ontmoet. Hij was gebruind en hij had meer spieren gekregen. In zijn katoenen T-shirt zag hij eruit als een gewone jongen. Niet als Rafe Stryker, de grote zakenman.


  Hij was echter nog even gevaarlijk als eerst.


  Niet alleen vanwege hun zaak, die nog altijd onder de rechter lag, maar ook vanwege de macht die hij over haar gevoelens had. Het was goed en slecht nieuws tegelijk dat hij haar ervan had overtuigd dat hij geen afspraakjes meer wilde met de vrouwen die Nina voor hem had uitgekozen. Ze hoefde tenminste niet meer met pijn in haar buik te denken aan Rafe die met andere vrouwen de hort op ging. Ze moest echter oppassen dat ze zich niet ging verbeelden dat het door haar kwam. Dat hij om haar gaf en dat hij haar hart niet ging breken.


  ‘Ze is wel heel vasthoudend,’ merkte hij op. ‘Ze kan het gewoon niet uitstaan dat er een klant bij haar weggaat. Daarom is ze gekomen, denk ik.’


  ‘Het geeft niet,’ verzekerde ze hem.


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Ik wilde er zeker van zijn dat je het wist,’ merkte hij op, en hij nam haar hand in de zijne. Zijn grip was sterk en zelfverzekerd, en hij gaf haar het gevoel dat hij haar tegen elk gevaar zou beschermen.


  Ze liepen verder over de stoep.


  ‘Goed, nu nog even over dat ritje in het reuzenrad,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik maakte maar een grapje. Ik moet helemaal niet zo nodig in het reuzenrad.’


  ‘Wie zei hier iets over moeten?’


  Toen ze even later in de rij stonden voor een drankje, zwaaide Heidi naar Nevada. ‘Kijk, daar is Nevada Hendrix,’ zei ze. Toen begon ze te lachen. ‘Ik bedoel, Nevada Janack. Van het bouwterrein, weet je nog?’


  ‘O ja, op die dag dat we Athena gingen ophalen.’ Terwijl hij sprak, hield ze hem scherp in de gaten, zich afvragend of hij een hint zou geven over zijn werkelijke plannen, maar hij knikte slechts. ‘Een indrukwekkend project, dat casino en dat hotel,’ merkte hij neutraal op.


  Ze besloot van onderwerp te veranderen. ‘Nevada is een van een meisjesdrieling. Ze zijn vorig jaar alle drie tegelijk verliefd geworden en in de zomervakantie getrouwd. Dakota was bang dat ze geen kinderen kon krijgen, daarom heeft ze een meisje geadopteerd. Rond dezelfde tijd werd ze toch zwanger, dus nu heeft ze twee kinderen. Montana is hoogzwanger en kan ieder moment bevallen. Waarschijnlijk is Nevada de volgende.’ Ze hoorde zelf dat haar stem een beetje sip klonk. Ze was gek op kinderen en wilde ze zelf heel graag krijgen. Vroeger was dat altijd haar grote plan geweest. Eerst een goede man vinden, en dan meteen aan de kinderen.


  Na de zelfmoord van Melinda was ze onzeker geworden. Durfde ze het nog wel aan om verliefd te worden? Haar grootvader zei toch niet voor niets altijd dat liefde iets voor sukkels was? Bovendien kwam ze toch nooit een echt leuke vent tegen. Liefde was daardoor iets wat heel ver van haar af stond.


  Nu, met Rafe, was ze meer in verwarring dan ooit. Hij had gezegd dat hij een huwelijk en kinderen wilde, maar zonder verliefd te worden. Zijn lijstje met gewenste eigenschappen in zijn vrouw kwam helemaal niet overeen met wie zij was. Dat betekende dat ze niet in de race was. Zou het echt zo zijn dat ze eindelijk de ware had gevonden, om er dan achter te komen dat zij niet de ware was voor hem?


  ‘Ik heb meer waardering voor de attracties, nu ik er zelf aan heb meegewerkt om ze in elkaar te zetten,’ merkte Rafe op. ‘Heb je ook bij de attracties gewerkt toen je nog een kind was?’


  ‘Ik heb alles gedaan. De attracties, de kraampjes met de spellen en de etenskraampjes,’ vertelde ze.


  ‘Ook nog voor geiten gezorgd?’


  Ze glimlachte. ‘Ik heb mijn eerste geit verzorgd en gemolken toen ik nog een kind was, ja.’


  ‘Mis je het leven op de kermis nooit?’


  ‘Ik mis de mensen wel, maar ik vind het fijn om een vaste plek te hebben. En wie wil er nu niet in Fool’s Gold wonen?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Behalve jij.’


  ‘Zo erg is het niet,’ gaf hij toe. ‘Ik vind het hier veel beter te doen nu ik niet meer afhankelijk ben van de vriendelijkheid van de inwoners om te overleven.’ Hij aarzelde. ‘Weet jij wie Raoul Moreno is?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘Hij is getrouwd met Pia. Ze hebben een tweeling.’


  ‘Dat ook,’ zei hij lachend. ‘Maar hij was ook een geweldige quarterback. Dat is een term uit het American football.’


  Met haar vrije hand gaf ze hem een duw. ‘Ik weet heus wel wat een quarterback is.’


  ‘Dat kon ik toch niet weten? Je bent per slot van rekening een meisje.’


  ‘Ik dacht dat je het leuk vond dat ik een meisje was.’


  Hij trok haar in een nis tussen twee gebouwen. Er liepen mensen voorbij op de stoep, maar ze hadden er net iets meer privacy. Fijn, dacht ze, toen hij zijn hoofd omlaag bracht en haar zoende.


  ‘Ik vind het erg fijn dat je een meisje bent,’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar lippen.


  ‘Ik ook.’ Ze zou zich helemaal in hem kunnen verliezen, dacht ze. Maar daar zou ze een te hoge prijs voor betalen. Ze trok zich terug. ‘Wat wilde je zeggen over Raoul?’ vroeg ze hees.


  Hij trok haar weer mee de stoep op. ‘Raoul is begonnen met een kamp in de bergen voor arme kinderen uit de grote stad. Het is een geweldig idee en hij zit vol plannen. Maar er zijn zoveel meer kinderen die hulp nodig hebben.’


  ‘Denk je erover om iets voor die kinderen te gaan doen?’ vroeg ze.


  ‘Ja, sinds ik hier weer terug ben. Als kind haatte ik de liefdadigheid van de mensen uit de stad, maar zonder al die manden met eten, kleding en spelletjes hadden we niets gehad in de vakanties. Burgemeester Marsha heeft me mijn eerste fiets gegeven. Denise Hendrix bracht ons kleding. Die vrouw had zelf zes kinderen en ze had er nog een in huis genomen, en toch dacht ze aan ons.’


  ‘Je verrast me,’ merkte ze zacht op.


  ‘Ik verras mezelf ook. Ik heb er nog niets mee gedaan, hoor, ik speel alleen met de gedachte.’


  Deed hij dat maar niet, dacht ze. Natuurlijk wilde ze wel dat hij mensen hielp, maar als hij er zo over praatte, ging ze hem nog aardiger vinden. En dat was niet de bedoeling.


  ‘Genoeg daarover,’ zei hij, een kus op haar kruin plantend. ‘Ik heb zin in een hotdog met chilisaus. Wat denk jij ervan?’


  ‘Dat klinkt perfect.’


  


  Zaterdagavond laat lag Heidi opgekruld op de bloemetjesbank in Rita’s knusse woonwagen.


  Rita schonk een glas cognac voor haar in. ‘Ik kan me nog herinneren dat ik dit ook deed toen je eenentwintig werd,’ zei Rita. ‘Dat was een leuke avond.’


  ‘Melinda was er ook bij,’ zei Heidi. ‘Ze was vier maanden eerder al jarig geweest en ze had me steeds geplaagd dat zij eerder mocht drinken dan ik.’


  ‘Je mist haar nog steeds, hè?’ Rita zette haar glas neer. ‘Ik hoef niet eens van mijn gaven gebruik te maken om dat te weten, want ik zie het aan je ogen als je over haar praat.’


  ‘Ze was mijn beste vriendin.’ Het voelde nog altijd als verraad dat Melinda haar in de steek had gelaten. ‘Waarom waren wij niet genoeg voor haar?’ Haar ogen vulden zich met tranen. ‘We hielden allemaal heel veel van haar, en hij was gewoon een of andere vent. Hij was het niet waard.’


  ‘Heeft iemand van ons de macht om je zo te kwetsen als Rafe?’


  Het was een vraag waar ze liever geen antwoord op wilde geven, ook niet tegenover zichzelf. Glen kon haar het bloed onder de nagels vandaan halen. Soms wilde ze iets naar zijn hoofd smijten, zoals toen ze erachter was gekomen dat hij dat geld van May had gestolen. Hij kon haar echter niet kwetsen. Zijn liefde voor haar was onvoorwaardelijk, en daar had ze haar hele leven op vertrouwd. ‘Ik wil niet van Rafe houden,’ bekende ze.


  ‘Liefje, jij bent niet zoals Melinda.’


  Haar vriendin legde precies de vinger op de zere plek, en Heidi hapte naar adem. ‘Dat kun je niet weten,’ stamelde ze. ‘Ik weet ook niet wat er gebeurt als iemand mijn hart breekt.’


  ‘Jij was altijd de sterkste van jullie tweetjes. Haar rots in de branding.’


  ‘Ik had toch met haar mee moeten gaan naar de universiteit,’ verzuchtte Heidi. ‘Dan had ik haar kunnen beschermen tegen die rotmeiden. En misschien had ze het zich dan ook allemaal niet zo aangetrokken.’


  ‘Je weet dat je niet echt het verschil had kunnen maken,’ zei Rita. ‘Melinda had al iets verdrietigs voordat haar hart werd gebroken. Jij bent haar niet, en Rafe is totaal anders dan die jongen waar zij verliefd op was.’


  ‘Je hebt hem nooit ontmoet. Dat kun je niet weten.’


  ‘Ik ken jou en ik heb hem geobserveerd. Hij is een goede vent. Misschien is hij een beetje in de war over een paar dingen en durft hij zijn gevoelens niet op het spel te zetten, maar als hij zich eenmaal durft te geven, is hij heel loyaal. Aardig.’


  En belachelijk goed in bed, maar waarom zou ze dat zeggen? ‘Hij wil mij niet. Hij wil een perfecte vrouw. Hij heeft zelfs een hele lijst opgesteld met eigenschappen die ze moet hebben. Ik voldoe aan geen van de criteria.’


  ‘Hij probeert alleen maar te zorgen dat hij niet wordt gekwetst. Zo gek is dat toch niet? Iedereen probeert zichzelf toch een beetje te beschermen?’ Rita nam nog een slokje cognac. ‘Rafe wil wat iedereen wil: bij iemand horen. Laat de angst het niet winnen, meisje. Sta voor wie je bent.’


  ‘Kan ik niet gewoon heel hard wegrennen?’


  ‘Dat is niet jouw stijl,’ zei Rita glimlachend. ‘Nooit geweest ook. Je gaat doen wat je moet doen en je overleeft het wel, let maar op.’


  


  May spreidde een paar grote vellen papier uit over de keukentafel. Rafe herkende de globale omtrek van Castle Ranch. De boerderij en de omliggende gebouwen waren op het terrein geschetst, evenals het hekwerk. Er waren plekken aangegeven voor haar verschillende dieren. Hij negeerde de bijschriften die een kameel en twee zebra’s vermeldden.


  ‘Dit is ons plan. Winterhuizen voor de kermisklanten.’ Verwachtingsvol keek ze hem aan.


  ‘Wat bedoel je?’ Hij dacht even aan zijn eigen bouwplannen. Aan al die huizen die hij met zoveel winst zou kunnen verkopen aan het toekomstige personeel van het casino en het hotel.


  ‘Het kan ’s winters erg koud worden in een woonwagen,’ merkte Glen op. Afwezig klopte hij op Mays billen.


  Rafe zag het en richtte zijn blik strak op de papieren.


  ‘We willen niet al te grote huizen bouwen, want er moet ook ruimte overblijven om de woonwagens neer te zetten. Dan wordt het net een klein stadje.’ May wees op de kaart. ‘In de zomer kunnen we ze verhuren. Dat levert inkomen op. Jij mag ze bouwen.’


  ‘Bof ik even.’


  ‘Vind je het geen goed idee?’ Zijn moeder leek geschokt door de gedachte.


  ‘Het is in elk geval interessant.’ En totaal niet wat hij zelf in gedachten had. Als hij afging op de tekeningen die ze hem net had laten zien, zou er nog genoeg ruimte overblijven. Misschien kon hij niet zoveel huizen neerzetten als hij eerst had gedacht, maar hij kon toch een deel van zijn plan uitvoeren. ‘Zal ik een paar schetsen voor je maken?’ vroeg hij.


  ‘Graag. Als je het niet erg vindt.’


  Glen stond op. ‘Ik heb Heidi beloofd dat ik de geiten naar een andere wei zou brengen. Athena is erg dwars vandaag, dus het duurt wel even voordat ik terug ben.’


  Zodra hij weg was, draaide May zich om naar Rafe. ‘Je vindt het een vreselijk plan.’


  ‘Nee, hoor. Ik ben alleen verbaasd. Ik had zelf helemaal niet aan zomerverhuur gedacht, maar er is eigenlijk weinig tegen.’ Bovendien lukte het hem waarschijnlijk toch niet meer om haar van haar plan af te brengen, dus kon hij beter meewerken.


  Verslagen zakte ze in elkaar op haar stoel. ‘Je vindt me een slechte moeder.’


  ‘Wat?’ vroeg hij verbaasd.


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘En dat ben ik ook. Weet je welke dag het vandaag is?’


  Daar hoefde hij maar heel even over na te denken. ‘Je bent geen slechte moeder.’


  ‘Ik heb haar niet gebeld, en dat had ik wel moeten doen. Ik weet alleen nooit wat ik tegen haar moet zeggen. Ze doet altijd zo afstandelijk, en dat is ook mijn schuld.’


  ‘Onzin, dat is jouw schuld niet.’


  ‘Ze is mijn dochter. We zouden een hechte band moeten hebben, die heb ik met jou ook.’


  ‘Dat komt omdat je me geen kans geeft om te ontsnappen.’ Hij had gehoopt om haar met zijn opmerking aan het lachen te krijgen, maar zag tot zijn schrik dat de tranen over haar wangen begonnen te rollen. Hij stond op en liep om de tafel heen naar zijn moeder toe. ‘Bel haar,’ zei hij. Hij omhelsde haar stevig. ‘Wens haar een fijne verjaardag.’


  ‘Ik weet dat ik haar erger zou moeten missen. Ik mis haar ook wel, maar ik begrijp haar zo slecht. Haat ze ons? Jij spreekt haar toch ook nooit?’


  ‘Nee.’


  Evangeline was een teleurstelling. Ze had zoveel talent, dat ze was aangenomen op de meest prestigieuze dansacademie van het land. In haar tweede jaar was ze echter gestopt. Hij had de duizenden dollars voor haar opleiding met plezier voor haar betaald en haar een royale toelage gegeven, zodat ze onbezorgd kon leven.


  Ze had het echter allemaal de rug toegekeerd, zonder ooit uit te leggen waarom. Hij was er pas achter gekomen, toen de academie het collegegeld had teruggestort op zijn rekening met de mededeling dat Evangeline niet langer als studente bij hen stond ingeschreven.


  ‘Ze is helemaal alleen,’ fluisterde zijn moeder. ‘Het is haar verjaardag en ze is helemaal alleen.’


  Hij hield zijn moeder in zijn armen terwijl ze huilde. Wat moest hij doen? Als Shane hier was, zou hij waarschijnlijk tegen hem zeggen dat het allemaal Rafes schuld was. Misschien was dat ook wel zo. Misschien verwachtte hij te veel van zijn familie. Maar, verdomme, Evangeline had toch wel iets meer haar best kunnen doen? Net als Clay had ze gekozen voor de gemakkelijkste weg. Ze had haar droom achter zich gelaten, en dat kon hij haar niet vergeven. ‘Bel haar nu maar,’ zei hij. ‘Dan voel je je vast beter, en zij waarschijnlijk ook.’


  Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en veegde haar gezicht droog. ‘Dat hebben jij en ik gemeen,’ zei ze verdrietig. ‘We vechten niet voor wat belangrijk voor ons is. Onze trots is snel gekwetst, en als iemand dan weggaat, laten we hem zomaar gaan.’


  ‘Dat doe ik helemaal niet,’ zei hij gekrenkt.


  ‘Je hebt het met Evangeline en met Clay gedaan, en misschien ook wel met je eerste vrouw. Maar er komt een dag dat je moet vechten voor wat je wilt, Rafe. En dat zal ik ook moeten doen, al moet ik er eerst achter komen wat dat is.’ Ze liep de keuken uit


  Verbluft keek hij haar na. Hij wist heel goed wat vechten was; daar was zijn bedrijf het bewijs van. Hij was met niets begonnen, en nu had hij miljoenen.


  Diep vanbinnen wist hij echter wel dat zijn moeder het niet over geld had, maar over zijn hart. Zijn broer en zijn zus hadden hem teleurgesteld, en hij had ze uit zijn leven gesneden. Hij was teleurgesteld geraakt in de liefde en weigerde om zijn hart nog eens aan iemand te schenken. Hij was niet een man die gemakkelijk vergaf. Dat had hij altijd beschouwd als een teken van kracht. Nu was hij daar echter niet meer zo zeker van.


  


  Heidi wees de grottekeningen aan.


  Rita hield haar zaklamp omhoog en barstte vervolgens in lachen uit. ‘Dat heb je geweldig gedaan, meisje. Ik zou er zo in zijn getrapt.’


  ‘Helaas ben jij niet degene die we moeten overtuigen,’ verklaarde Heidi met een zucht. ‘De experts hebben alles al bekeken, en ik weet niet hoelang we ze aan het lijntje kunnen houden.’


  ‘Je vindt dit niet fijn, hè?’ vroeg Rita.


  ‘Nee, helemaal niet. Ik twijfelde al heel erg, maar toen voelde ik me gekwetst en boos en zei ik dat we het toch moesten doen. Het vervelende is dat de trein nu niet meer te stoppen valt.’ Ze raakte de koele rotswand aan. ‘Ik had met Rafe moeten praten om samen naar een oplossing te zoeken. In plaats daarvan licht ik de hele stad op. Als ze erachter komen, vergeven ze het me waarschijnlijk nooit.’


  ‘Volgens mij ben je een beetje te hard voor jezelf.’ Rita gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Mijn lieve meisje, je was altijd al een karaktertje. Haal maar diep adem. Het is nu toch al gebeurd. Misschien wordt de soep niet zo heet gegeten als ze wordt opgediend.’


  ‘Ik hoop heel erg dat je gelijk hebt.’


  ‘Meestal heb ik dat. Kom op, laat me de rest zien.’


  Heidi leidde haar dieper de grot in. Geen van beiden had de verslaggever gezien die zich in een donker hoekje had schuilgehouden. Ze zagen haar ook niet naar buiten rennen om alles wat ze net had gehoord aan haar producer te vertellen.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Rafe stond midden in de keuken, kokend van woede. Hij keek niet naar Heidi, dat kon hij niet. Niet na wat ze had gedaan. Hij wist dat hij op het punt stond om iets te zeggen waar hij spijt van zou krijgen.


  Hoewel hij het steeds had vermoed, was het toch een klap in zijn gezicht. Vooral omdat het op deze manier was uitgekomen.


  ‘Ik weet zeker dat als Heidi zelf uitlegt…’ begon May, maar ze zweeg halverwege haar zin.


  Glen hing met een onzeker gezicht om de vrouwen heen, alsof hij niet wist bij wie zijn loyaliteit lag.


  Heidi stond bij het aanrecht.


  Die ochtend had het nieuws het verhaal over de valse grottekeningen bekendgemaakt. De verslaggeefster had met smaak verteld dat ze Heidi hoogstpersoonlijk had horen toegeven dat de tekeningen nep waren. Met zichtbaar genoegen had de vrouw benadrukt dat Heidi hen allemaal had verraden.


  Dat was de oorzaak van zijn woede, besefte hij ineens. Niet dat ze had geprobeerd om te winnen, maar dat ze hem niet voldoende had vertrouwd om… Hij vloekte inwendig. Om wat? Om voor haar te zorgen?


  Hij wilde haar land om het vol te bouwen. Maar hij wilde haar ook. En daarom was hij zo boos. ‘Je hebt tegen me gelogen,’ zei hij.


  Haar kin kwam een klein beetje omhoog. ‘Ja. Ik heb geprobeerd om de rechter zover te krijgen dat ze uitspraak deed in mijn voordeel, zodat jij je plannen niet kunt uitvoeren.’


  May zeeg neer op een keukenstoel. ‘O Heidi, ik begrijp het niet. Ik dacht dat we zo goed met elkaar konden opschieten.’


  ‘Dat klopt,’ zei Heidi, en ze wierp Rafe een boze blik toe. ‘Jij bent ook niet het probleem, May. Dat is je zoon. Ik dacht ook dat we samen goed bezig waren, maar toen kwam ik erachter dat Rafe achter mijn rug om een bouwplan heeft gemaakt. Hij wil mijn land volbouwen met huizen voor de medewerkers van het casino.’ Haar stem werd bitter. ‘Maak je geen zorgen, hij laat wel een stukje grond vrij voor je dieren en je krijgt het huis. Glen en ik moeten echter vertrekken.’


  Verdomme, hoe was ze erachter gekomen?


  Ongelovig staarde zijn moeder hem aan. ‘Rafe? Is dat waar?’ Boos schudde ze haar hoofd. ‘Hoe kon je?’


  ‘Ik heb nog niets gedaan,’ zei hij snel. ‘Ik heb alleen een paar schetsen gemaakt.’


  ‘Je hebt ook informatie ingewonnen over bestemmingsplannen,’ zei Heidi. ‘Je hebt contact gezocht met de gemeente.’


  ‘Dat kun je niet weten.’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Maar ik ken jou, en het is de logische volgende stap. Of heb ik het mis?’


  Ze keken allemaal naar hem. Heidi en Glen waren boos, maar zijn moeder was gekwetst. Er blonken tranen in haar donkere ogen.


  ‘Ik heb Dante een paar telefoontjes laten plegen,’ gaf hij toe.


  ‘En Heidi dan?’ vroeg zijn moeder. ‘Waar moest die dan naartoe met haar geitjes?’


  Een vraag die hij niet kon beantwoorden. ‘Mam, je bent vanaf het begin bedrogen. Ik wilde je alleen helpen.’


  ‘Door de boerderij in te bouwen tussen honderden huizen?’ vroeg Heidi spottend. ‘Door kriskras wegen aan te leggen op het land waar ze zo van houdt? Door een bloemenwei te asfalteren om er een grote parkeerplaats van te maken?’ Ze snoof minachtend. ‘Het gaat jou helemaal niet om je moeder, maar om winst en winnen.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘O nee, waar gaat het je dan om?’ riep Heidi boos. ‘Goed, ik weet dat ik fout zat met die grottekeningen, en het is een opluchting dat het is uitgekomen. Ik zal de gevolgen aanvaarden.’ Ze slikte. ‘Ik wilde alleen mijn huis beschermen en zorgen dat Glen hier niet weg hoeft.’ Ze wendde zich tot May. ‘Het spijt me dat ik niet naar jou ben toegekomen. Je bent alleen maar aardig voor ons geweest sinds je hier bent gekomen.’


  Mays onderlip trilde vervaarlijk. ‘Ik begrijp het,’ zei ze zacht. Daarna staarde ze Rafe aan. ‘Waarom heb je niets tegen mij gezegd over je bouwplannen? Dat had je gemakkelijk kunnen doen, toen Glen en ik je vertelden over de vakantiehuizen.’ Ze wendde zich weer tot Heidi. ‘Je grootvader en ik hadden het plan om een aantal vakantiehuizen op onze grond te bouwen, waar de mensen van de kermis ’s winters kunnen wonen. In de zomer kunnen we die huizen dan verhuren.’


  Er rolde een traan langs Heidi’s wang omlaag. ‘Dat zou ik heel fijn hebben gevonden.’


  Rafe ging zich steeds slechter op zijn gemak voelen. ‘Heidi heeft ons nog altijd wel allemaal voor de gek gehouden,’ zei hij. Het leek hem goed om dat nog eens te benadrukken.


  ‘Jij ook,’ snauwde zijn moeder. ‘Als je maar weet dat ik nooit toestemming zou geven om het land vol te bouwen. En ik zou er al helemaal niet mee akkoord gaan dat je Heidi en haar geiten eruit gooide. Je hebt zonder overleg gehandeld, zoals je altijd doet, omdat je denkt dat jij het allemaal het beste weet.’ Ze kwam overeind. ‘Ik weet dat het gedeeltelijk mijn schuld is, omdat ik te veel op je heb geleund toen je nog klein was. Daardoor moest je te snel opgroeien, en nu wals je over iedereen heen.’


  Het duizelde hem. ‘Wacht eens even –’


  ‘Nee, ik wil er niet meer over praten.’ Zijn moeder liep de keuken uit, op de voet gevolgd door Glen.


  Rafe ging aan de keukentafel zitten. ‘Tevreden?’ vroeg hij aan Heidi.


  ‘Natuurlijk niet. Dit is niet wat ik wilde.’


  ‘Wat wilde je dan?’ vroeg hij.


  ‘Mijn huis behouden. Ik heb er echt over gedacht om naar je toe te komen en er met je over te praten, maar…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Jij moet en zal winnen. Altijd. Onvoorstelbaar dat je niet eens met je plan op de proppen bent gekomen toen je moeder je vertelde over die vakantiehuizen.’ Achterdochtig keek ze hem aan. ‘Wedden dat je probeerde om een manier te bedenken waarop je het allebei kon krijgen. Voor haar de vakantiehuisjes bouwen, en de rest van de grond gebruiken voor je eigen project.’


  Daar had hij geen antwoord op – voornamelijk omdat het waar was.


  ‘Zie je wel,’ zei ze zacht. ‘En ook in het nieuwe plan was vast geen plek voor mij.’


  Schuldbewust schoof hij heen en weer op zijn stoel. ‘Heidi –’


  ‘Nee,’ zei ze streng. ‘Je kunt je hier niet uit praten. Voor jou ben ik gewoon iemand met wie je hebt geslapen. Niets meer. Je geeft niet om me en het interesseert je niet wat er verder met me gebeurt. Je zou me er met groot plezier uit smijten.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei hij schor.


  ‘Bewijs dat dan maar. Laat me dan maar eens op de bouwplannen zien welke vierkante centimeter je voor mij hebt overgehouden.’


  ‘Ik heb nog geen details,’ mompelde hij.


  ‘Je hebt niets.’ Ze keek hem doordringend aan. Hij verwachtte dat ze tegen hem zou gaan schreeuwen, maar ze werd stil. Droevig keek ze naar hem op. ‘Ik heb een grote fout gemaakt,’ zei ze zacht. ‘Ik heb het gedaan om mijn huis te behouden, en hoewel ik weet dat het geen excuus is, voel ik me daardoor toch minder slecht. Jij hebt alleen maar aan winst gedacht. Je hebt met niemand rekening gehouden, behalve met jezelf. Je moeder heeft gelijk. Je walst over iedereen heen.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘De reden waarom je zo weinig voelde toen je huwelijk strandde, is dat je om niemand geeft, behalve om Rafe Stryker. Het is echt een goed idee om een huwelijksbureau in te schakelen, alleen moet Nina dan wel tegen de aanstaande bruid zeggen dat de man met wie ze gaat trouwen is geboren zonder hart.’


  


  Waar was het misgegaan in de afgelopen twee dagen? Heidi had de kluit belazerd, maar om de een of andere reden beschouwde iedereen hem, Rafe, nu als de grote schurk.


  Zijn moeder had hem dringend verzocht de boerderij te verlaten en weer zijn intrek te nemen in het hotel. Heidi had hij niet meer gezien. Glen sprak niet meer met hem, en als hij door Fool’s Gold liep, keek iedereen hem boos aan.


  ‘De mensen hier hebben echt een hekel aan je,’ zei Dante opgewekt.


  Ze zaten in de bar van Ronan’s Folly, waar Rafe een kamer had genomen. Dante was bij hem op bezoek om een paar zaken door te nemen, en over een paar dagen zouden ze teruggaan naar San Francisco.


  Waarom zou hij in Fool’s Gold blijven als niemand hem hier wilde hebben, dacht Rafe grimmig, en hij nam een slok van zijn whisky.


  ‘Interessant hoe die dingen gaan,’ merkte Dante op. ‘Heidi is degene die iedereen heeft bedrogen, en jij hebt alleen maar een vaag plan ontwikkeld voor een paar huizen. Toch wordt zij vergeven en ben jij de duivel.’


  ‘Bedankt voor de samenvatting.’


  Dante keek om zich heen. ‘Het bevalt me hier wel.’


  ‘Je bent gestoord.’


  ‘Misschien, maar er heerst hier nog gemeenschapszin. Heidi is het knappe hulpeloze vrouwtje dat slecht is behandeld door de grote boze projectontwikkelaar.’


  ‘Ik heb niets ontwikkeld,’ zei hij zuur.


  Achter hem klonken stampende voetstappen, die in zijn richting kwamen. Snel keek hij achterom. Shane was binnengekomen en kwam op hen af. Zijn gezicht stond op onweer.


  ‘Zet je schrap,’ mompelde Rafe, tegelijk met Dante overeind komend. ‘Je bent terug,’ zei hij, toen zijn broer halt hield voor hun tafeltje. ‘Dit is Dante Jefferson, mijn zakenpartner.’


  Dante en Shane schudden elkaar de hand.


  ‘Leuk om je te ontmoeten,’ zei Dante opgewekt.


  ‘Ben je net zo’n rotzak als mijn broer?’


  ‘Bij lange na niet,’ antwoordde Dante grinnikend.


  ‘Gelukkig.’ Shane wendde zich tot zijn broer. ‘Hoe haalde je het in je hoofd, verdomme? Je wist toch dat ik mijn paarden op de boerderij wilde onderbrengen?’ vervolgde Shane. Zijn ogen fonkelden van drift. ‘Ik heb zelfs al een bod gedaan op een aangrenzend stuk land. Ik ben een paardenfokker, Rafe. Ik kan geen bouwproject gebruiken dat tegen mijn land aan drukt.’


  ‘Technisch gesproken heeft hij nog niets gedaan,’ zei Dante vrolijk. ‘Er zijn alleen een paar schetsen en er is hier en daar een gesprekje gevoerd.’


  ‘Jij moet je erbuiten houden,’ zei Shane dreigend.


  Dante stak zijn handen omhoog. ‘Ik zeg het alleen maar.’


  ‘Je had me nog niet verteld dat je land wilde bijkopen.’ Sinds wanneer besloten Shane en May samen van alles, zonder aan hem te vragen wat hij ervan vond?


  ‘Ik wilde niet horen wat er allemaal niet deugde aan mijn plannen.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek Rafe hem aan. ‘Ik weet te weinig van paarden om daar een oordeel over te hebben. Je zult heus wel weten wat je doet.’


  ‘Goh, bedankt voor de erkenning. Vergeef me dat ik niet verwachtte dat je me zou steunen. Ik weet nog goed dat je woedend was toen ik op mijn achttiende besloot dat ik niet verder wilde leren en liever op een boerderij ging werken. Je zei tegen me dat ik er alleen voor zou staan als ik faalde. Dat je het niet eens was met mijn besluit en dat je er niet voor me zou zijn.’


  Rafe kromp ineen. ‘Ik bedoelde het niet zo. Ik wilde alleen het beste voor je.’


  ‘Maar het is niet aan jou om te bepalen wat dat is.’


  ‘Je hebt gelijk,’ gaf Rafe toe.


  ‘Daar ben je te laat mee, broertje. Je hebt altijd alle beslissingen voor ons genomen, zonder naar onze mening te luisteren. Waarschijnlijk denk je dat we niet slim genoeg zijn om zelf te bepalen hoe we willen leven.’


  ‘Dat is niet waar.’ Weer vroeg hij zich af sinds wanneer hij de boeman was.


  ‘O, nee? Je hebt al jaren niet meer met Clay of Evie gepraat, omdat je vindt dat ze hun leven vergooien. Goed, je hebt heel hard gewerkt om ons te ondersteunen, en dat waarderen we. Maar de prijs is te hoog. Jij verwacht dat je in ruil daarvoor de baas over ons mag spelen, en dat willen we niet.’ Briesend boog hij zich naar Rafe toe. ‘Jij gaat je bouwplannen niet uitvoeren. Het idee van ma en Glen voor die vakantiehuizen is prima, maar verder wordt er niets gebouwd. De rest van het land is voor de paarden en om te boeren. Begrepen?’


  Rafe knikte.


  Shane liep langzaam naar de uitgang.


  Hoofdschuddend keek Dante hem na. ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Ik zorg dat de schuur netjes wordt afgebouwd en dat mijn moeder alles heeft wat ze nodig heeft, en dan kom ik terug naar San Francisco,’ antwoordde Rafe.


  Wat zou hij graag even met Heidi praten over alles wat zijn broer net tegen hem had gezegd. Ze was er goed in om naar beide kanten van een verhaal te kijken en ze zou vast weten wat hij nu het beste kon doen.


  Ze ontliep hem echter. Hij miste haar meer dan hij ooit had kunnen denken. Het had heel ongemakkelijk kunnen zijn om samen met haar, zijn moeder en haar grootvader onder een dak te wonen, maar het was leuk geweest. Hij miste het geluid van haar stem, haar lach, en de manier waarop ze hem kon opwinden door alleen maar de kamer binnen te komen.


  Als hij straks weg zou zijn uit Fool’s Gold, zou hij haar het meest missen. Ze had hem laten zien dat hij geen perfecte vrouw meer wilde, maar…


  Heidi? Liefde?


  De gedachte om samen met haar te zijn, was zowel beangstigend als opwindend. Ze zou nooit instemmen met een relatie die enkel was gebaseerd op gelijke normen en waarden en vriendschap. Ze zou haar hele hart aan haar partner geven en van hem verwachten dat hij net zoveel zou geven. Hij zou geen vangnet hebben en geen schuilplaats. Als ze hem uiteindelijk toch verliet, zou hij nooit meer dezelfde zijn.


  Daarom moest hij er niet aan beginnen. Had hij niet altijd weten te overleven door de regie in eigen hand te houden? Als hij de controle over zijn leven nu losliet, zette hij alles op het spel.


  Dat was iets wat hij nooit zou doen.


  


  Heidi was bezig om ingepakte stukjes zeep in dozen te stoppen. Vanmiddag ging ze haar eerste zending naar China naar het postkantoor brengen. Een schip zou haar zeep naar het oosten brengen, en over een paar maanden zou ze weten of ze was doorgebroken op de groeiende Aziatische afzetmarkt.


  Het was een grote stap voor haar bedrijf, die haar gelukkig zou moeten maken. Het probleem was dat ze zich de laatste tijd alleen maar verdrietig leek te kunnen voelen. De kermis was verder getrokken en had een leegte achtergelaten. Ze had Rafe al dagen niet gezien en ze baalde ervan dat ze hem zo erg miste. Ze schaamde zich te erg om de stad in te gaan, al had ze al heel wat telefoontjes gehad van mensen die haar steunden.


  May kwam binnen. ‘Gaat het?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben een beetje moe,’ bekende Heidi. ‘Het zijn pittige dagen geweest. Hoe gaat het met jou?’ De afgelopen dagen waren May en zij vriendschappelijk genoeg met elkaar omgegaan, maar ze hadden wel zorgvuldig om de hete brij heen gedanst.


  ‘Ik heb veel nagedacht, de afgelopen dagen.’


  ‘Het spijt me wat ik heb gedaan,’ zei Heidi, niet voor het eerst. ‘En ik ben opgelucht dat ik ben gepakt.’


  ‘Ik begrijp wel waarom je het hebt gedaan,’ zei May eerlijk. ‘Rafe liet je weinig keus.’


  ‘Hij en ik hebben een ingewikkelde relatie.’ Ze ging May echter niet vertellen dat ze met hem naar bed was geweest. Hoe lief ze ook was, ze bleef zijn moeder. ‘Maar ik had naar jou toe moeten komen.’


  ‘Ja,’ verzuchtte May. ‘Samen waren we er wel uitgekomen. Ik zou Glen en jou nooit…’ Ze zweeg toen er een politiewagen voor het huis stopte. ‘Wat krijgen we nu?’


  Ze haastten zich naar buiten en zagen politiecommissaris Barns op hen af komen. ‘Mrs. Stryker,’ zei Barns met een knikje. ‘Heidi.’


  Heidi kreeg een naar voorgevoel. De politiecommissaris kwam haar vast niet vertellen dat ze de loterij had gewonnen.


  ‘Heidi Simpson, je wordt gesommeerd om morgenochtend voor rechter Loomis te verschijnen.’ Alice Barns overhandigde Heidi een envelop. ‘En je moet weten dat ze heel boos is. Kom vooral niet te laat.’


  Heidi nam de envelop aan en slikte. ‘Weet ze het van de grottekeningen?’


  ‘Ze weet alles.’


  


  De laatste keer dat Heidi de rechter had gezien, had ze in de zaal tussen het publiek gezeten en was Glen degene geweest die zich op het bankje naast Trisha Wynn had bevonden. Nu zat ze zelf naast de advocaat, bevend over haar hele lichaam.


  ‘Hoe kun je zoiets ontzettend stoms doen? Waarom ben je niet naar mij toe gekomen?’ zei Trisha op gedempte toon, terwijl ze wachtten totdat de rechter binnenkwam.


  ‘Ik weet het niet. Ik heb het gewoon gedaan.’


  Iedereen stond op toen de rechter binnenkwam.


  Heidi greep zich vast aan het tafeltje. Haar knieën knikten. Ze was nog nooit in haar leven zo bang geweest. De vorige keer was ze alleen bezorgd geweest om wat er met Glen zou gebeuren, maar nu wilde de rechter haar spreken. De rechter zou wel denken dat ze een echte criminele familie waren.


  De rechter ging zitten en keek streng naar Heidi. ‘Ms. Simpson,’ zei ze, haar bril afzettend.


  Bevend ging Heidi staan.


  ‘Ik ben diep teleurgesteld in u. Hebt u een verklaring voor me?’


  Heidi moest zich bedwingen om niet in tranen uit te barsten. ‘Nee, Edelachtbare. Ik ben ook teleurgesteld in mezelf. Toen ik erachter kwam dat Mr. Stryker mijn land wilde volbouwen, voelde ik me zo verraden dat ik een beetje gek werd. Mijn hele leven heb ik verlangd naar een plek waar ik me thuis kon voelen. Ik dacht dat ik die hier, in Fool’s Gold, had gevonden. Ik woonde hier heel tevreden met mijn grootvader en mijn geiten, en ik kreeg al snel goede vrienden.’


  Ze haalde adem. ‘Na het bedrog van mijn grootvader kwam alles op losse schroeven te staan. Ik was u erg dankbaar voor de tweede kans die u me gaf en ik heb alles op alles gezet om een begin te kunnen maken met het terugbetalen van Mrs. Stryker. Zij en ik hebben fijn samengewerkt. Ik had naar haar toe moeten gaan, toen ik achter de plannen van Rafe kwam.’


  ‘Maar dat hebt u niet gedaan,’ merkte de rechter koel op. ‘En hoewel ik begrip heb voor uw ontreddering over Mr. Strykers plannen, is er een groot verschil tussen denken en doen. U koos ervoor om te handelen, Ms. Simpson, en daarmee hield u dit stadje, waarvan u beweert zoveel te houden, doelbewust voor de gek. Weer is ons stadje het mikpunt van spot in de media. Dat vinden de mensen die hier al hun hele leven wonen beslist niet prettig.’


  Er rolde een traan over Heidi’s wang. Snel veegde ze hem weg.


  ‘Er is geen excuus voor wat u hebt gedaan. Het getuigt van een gebrek aan respect voor uzelf, uw gemeenschap en deze rechtbank.’


  ‘Edelachtbare?’ May stond op en zwaaide met haar hand.


  ‘Ja, Mrs. Stryker?’


  ‘Wees alstublieft niet boos op Heidi. Ik ben het ook niet, en heb ik er niet de meeste reden toe? We komen er samen wel uit. We kunnen de boerderij delen. Ik wil niet dat Heidi haar huis kwijtraakt.’


  Er biggelden nog meer tranen over Heidi’s wangen. Ze kon niet geloven dat May voor haar opkwam.


  ‘Ik ben bang dat de beslissing niet aan u is,’ zei de rechter. ‘Ms. Simpson moet opdraaien voor de gevolgen van haar daden.’ Ze wendde zich tot Heidi. ‘De officier van justitie heeft er lang over nagedacht, maar ze heeft besloten om af te zien van vervolging. U gaat dus niet naar de gevangenis.’


  Heidi’s knieën begaven het bijna. Ze had er geen rekening mee gehouden dat de gevangenis een optie was.


  ‘Hoe dan ook, met uitzondering van de grotten waarin u uw kaas laat rijpen en een halve hectare rondom de grotten, wijs ik de Castle Ranch toe aan Mrs. Stryker.’ Rechter Loomis sloeg met de hamer. ‘De zitting is beëindigd.’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Omringd door haar vriendinnen zat Heidi aan een tafeltje in hun stamkroeg. Annabelle maakte meelevende geluidjes en Charlie zon op manieren om Rafe te straffen.


  ‘Het is niet zijn schuld,’ zei Heidi, vastbesloten om niet te klagen. Ze had een keuze gemaakt, en nu moest ze de gevolgen aanvaarden, precies zoals de rechter had gezegd.


  Het geluid van het hamertje dat neerkwam op het bureau van de rechter weergalmde nog steeds in haar hoofd. Ze had het nieuws aangehoord en was toen meteen gevlucht. Weg van Glen en weg van May, die naar haar had geroepen dat ze moest wachten. Weg van iedereen, omdat ze hen niet onder ogen kon komen.


  ‘Rafe heeft niets gedaan,’ vervolgde ze. ‘Hij had alleen een idee, maar hij heeft het niet uitgevoerd.’


  ‘Alleen maar omdat hij daar nog geen tijd voor had gehad,’ zei Charlie grommend. ‘Ik kan hem wel aan.’


  ‘Die stomme grottekeningen waren mijn idee,’ zei Annabelle met een gekweld gezicht. ‘Het is mijn schuld.’


  ‘Ik ben de enige die schuld heeft,’ zei Heidi. ‘Ik vond het niet goed wat ik deed, maar ik heb het toch gedaan. Omdat ik me gekwetst voelde. Rafe had een afspraakje met een vrouw, en dat had hij me niet verteld. Daarom heb ik toen tegen je gezegd dat je moest bellen met de mensen van de tv.’


  Haar vriendinnen staarden haar verbluft aan.


  ‘Wat heeft dat…’ Annabelle hapte naar adem. ‘Je hebt met hem geslapen.’


  Charlie sperde haar blauwe ogen wijd open. ‘Nee!’


  ‘Ja,’ deelde Heidi hun mee. ‘Ik kon er niets aan doen.’


  ‘Hij is wel lekker,’ verzuchtte Annabelle. ‘Ik mis lekker. Seks is slechts een vage herinnering. Ik geloof dat het op een dinsdag was.’


  ‘Dit gaat niet over jou,’ beet Charlie haar toe.


  ‘O, sorry.’ Annabelle legde haar hand op die van Heidi. ‘Als we alles bij elkaar optellen, ben je dus niet alleen je huis kwijt, maar ook de man van wie je houdt.’


  ‘Hou je van hem?’ vroeg Charlie een beetje verontwaardigd. ‘Waarom wist ik dat niet?’


  Even overwoog Heidi om te zeggen dat het niet waar was, maar er waren al te veel leugens geweest. ‘Ja, ik hou van hem.’ Ze haalde diep adem. ‘Vanochtend heb ik alles verloren wat belangrijk voor me is: mijn thuis, mijn toekomstplannen en mijn trots. Maar ik heb door alles wat er is gebeurd geleerd dat ik sterk ben, en daarom weet ik zeker dat ik dit wel zal overleven. Ik heb nog altijd mijn geiten en mijn bedrijf.’ Ironisch genoeg stond haar bedrijf er florissanter voor dan ooit, dankzij Rafe. ‘Ik zal wel een paar jaar nodig hebben om genoeg geld bij elkaar te sparen, maar uiteindelijk koop ik hier een ander stuk land.’


  ‘Dus je gaat niet weg?’ vroeg Annabelle opgelucht.


  ‘Nee, ik hoor hier.’


  ‘En hoe moet het dan met hem?’ vroeg Charlie.


  Ze nam aan dat haar vriendin op Rafe doelde. ‘Ik weet het niet. Hij gaat terug naar San Francisco.’


  ‘Hij keek niet al te vrolijk, vanochtend in de rechtszaal.’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet. Hij krijgt alles wat hij wilde.’ Ze moest vechten tegen het hopeloze gevoel dat haar dreigde te verlammen. ‘May zal wel overstuur zijn. Ze is niet het type om te genieten van haar overwinning op een ander. Rafe is een ander verhaal. Als hij zich al een beetje schuldig voelt, dan is hij het zo weer vergeten.’ Net als de andere gevoelens die hij misschien voor haar had gehad, dacht ze verdrietig. Ze wist dat ze niet de vrouw kon zijn die hij wilde. En zelfs als ze het wel kon, dan wilde ze dat zichzelf niet aandoen. Ze ging niet proberen om zichzelf in het keurslijf van de perfecte vrouw en moeder te persen.


  Jo kwam bij hun tafeltje staan en smeet een stuk papier op tafel. ‘Voor jou,’ zei ze tegen Heidi.


  Op het papier stond een aantal huurhuizen genoteerd, met het aantal slaapkamers, de locatie en de maandelijkse huurprijs. Achter elk huis stonden aantekeningen.


  


  Zeg tegen Heidi dat ze geen borg hoeft te betalen. Ze is familie.


  


  Er zijn twee grote slaapkamers. Perfect voor Heidi en haar grootvader.


  


  Grote tuin. Huisdieren welkom en de geiten mogen het grasveld maaien.


  


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Heidi, opkijkend naar Jo.


  ‘Iedereen heeft al gehoord wat er vanochtend in de rechtszaal is gebeurd, en de mensen willen je helpen.’ Jo haalde haar schouders op. ‘Zo simpel is het.’


  De schaamte die Heidi nog voelde, maakte plaats voor dankbaarheid.


  ‘Ik zou het huis met de grote tuin nemen,’ adviseerde Jo. ‘O, en deze zijn ook net bezorgd.’ Ze legde drie grote buttons op tafel en liep terug naar de bar.


  De vriendinnen pakten alle drie een button.


  Toen Heidi zag wat erop stond, raakte ze weer in verwarring. ‘Team Heidi? Wat is dit?’


  Charlie speldde die van haar al op. ‘We kiezen partij voor Team Heidi of Team Rafe in Fool’s Gold. Ik denk dat niemand zo stom is om een Team Rafe-button te dragen.’


  Heidi pinkte een traantje weg, toen het tot haar doordrong dat iemand de moeite had genomen om ervoor te zorgen dat ze wist dat de mensen van haar hielden. ‘Ik verdien jullie niet,’ fluisterde ze, de button op haar T-shirt vastmakend.


  ‘Dat is waar,’ zei Charlie vrolijk. ‘Maar je zit toch met ons opgescheept.’


  


  Vanuit haar auto keek Heidi naar het kleine huis. Het zag er leuk uit, het was pas geschilderd en er bloeiden veel bloemen in de tuin. Het was perfect, maar het was totaal niet wat ze wilde.


  Ze wilde weer terug zijn op de boerderij en hopen dat ze de shampoo uit haar haren had gespoeld voordat het warme water op was. Ze wilde de planken van de veranda onder haar voeten horen kraken als ze erop liep. Ze wilde Mays verzameling afgedankte bejaarde dieren zien, op Shanes paarden rijden en het ronde silhouet van Priscilla zien afsteken tegen de ondergaande zon.


  Hoewel ze zich had voorgenomen om flink te zijn, voelde ze zich een mislukkeling. De gevolgen van haar daden waren niet leuk, en daar kon ze maar beter zo snel mogelijk aan wennen. Ze keek op haar horloge en zag dat ze een paar minuten te vroeg was voor haar afspraak om het huis te bezichtigen. Misschien kon ze om het huis heen lopen en vast een blik op de achtertuin werpen.


  Terwijl ze uit haar pick-uptruck klom, stopte de grote oude pick-up van haar grootvader achter haar.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, nadat hij was uitgestapt.


  Glen liep naar haar toe en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik kreeg een telefoontje dat je hier was. Het leek me een goed idee om ook even naar het huis te kijken.’


  Ze gaf hem een knuffel. ‘Maar je komt hier toch niet wonen?’ vroeg ze. ‘Je blijft toch bij May?’ Ze deed een stap naar achteren. ‘Jullie hebben samen iets heel bijzonders. En je geeft echt om haar.’


  ‘Maar jij bent mijn kleindochter. Ik kan toch niet bij haar blijven nu jij alles hebt verloren door mijn schuld?’


  ‘Het was niet jouw schuld. Ik heb het aan mezelf te danken. Als ik niet die stomme streek had uitgehaald, had de rechter me misschien nog een kans gegeven. Of ik had afspraken kunnen maken met May.’ Ze omhelsde hem nog eens stevig. ‘Jij hebt Harvey geholpen, en daar ben ik blij om. Dankzij jou leeft hij nog.’


  Hij kuste haar voorhoofd. ‘Je bent een lieve meid. Ik hou van je, Heidi, en ik laat je niet in de steek.’


  Zijn steun gaf haar nieuwe moed. Glimlachend keek ze naar hem op. ‘Misschien wordt het wel eens tijd dat ik op mezelf ga wonen. Ik ben al achtentwintig, volgens mij kunnen we het er wel op wagen.’


  Zachtjes streelde hij langs haar wang. ‘Je zorgt al jaren voor mij. Dacht je soms dat ik dat niet wist? Het gaat er niet om dat je op jezelf gaat wonen, maar dat je alleen bent.’


  ‘Misschien is het daar ook wel tijd voor.’ Ze nam zijn hand in de hare. ‘Glen, ik wil niet dat je May kwijtraakt door mij. Het heeft zo lang geduurd voordat je iemand vond van wie je echt hield.’


  ‘Nou ja, je grootmoeder was er ook nog,’ begon hij.


  Ze lachte. ‘Je had haar zwanger gemaakt, en daarom moesten jullie trouwen. Het was geen huwelijk uit liefde. Je hebt het nooit toegegeven, maar ik heb het altijd geweten. Gelukkig voor jou ging ze bij je weg. Anders was je doodongelukkig geworden.’


  Hij grijnsde. ‘Je bent altijd al een slim meisje geweest.’


  Ze knikte. ‘Luister dus maar goed naar wat ik zeg. Ik huur dit huis voor mij alleen, en jij gaat terug naar May. En zelfs als je dat niet doet, laat ik je hier niet intrekken. Dan moet je zelf maar een huis zoeken.’


  ‘Jij bent een keiharde onderhandelaar.’


  ‘Nou en of.’


  


  Rafe slenterde door Fool’s Gold. Het was weekend en er was weer eens een festival gaande. Hij zag kraampjes met sierraden, speelgoed en biologische honing. Dat laatste snapte hij niet. Werd honing niet door bijen gemaakt? Waren bijen dan niet altijd biologisch?


  Hij snapte ook niet wat hij nog steeds in Fool’s Gold deed. Dante bestookte hem met telefoontjes wanneer hij weer terugkwam op kantoor. Een logische vraag, aangezien Rafe al een week geleden had beloofd dat hij zou terugkomen. Dat wilde hij ook wel, maar hij kon het toch niet opbrengen om zijn spullen te pakken en weg te rijden.


  Het was alsof hij op iets wachtte, al wist hij niet precies op wat. Zijn moeder sprak niet meer tegen hem, en hij had Heidi al dagen niet meer gezien. Hij zag alleen overal die verdomde Team Heidi-buttons, waarmee zo’n beetje alle vrouwen in het stadje leken rond te lopen. Tot dusver had hij nog maar één Team Rafe-button gezien, op de kwabbige borst van een man met een bierbuik. De man had zijn duim naar hem opgestoken en geroepen dat hij vooral zo moest doorgaan. Alsof Rafe trots kon zijn op wat hij had bereikt.


  Hij liep Morgan’s Books in en bekeek de thrillers op de tafel voor in de winkel.


  Burgemeester Marsha kwam naast hem staan. ‘Liz Sutton is een goede schrijfster,’ zei ze. ‘Ze woont ook in Fool’s Gold, maar ze heeft een hele serie over San Francisco geschreven. Echt iets voor jou.’


  Een vrouw met een Team Heidi-button groette de burgemeester en wierp Rafe een boze blik toe, voordat ze de winkel uit liep.


  ‘Kom, laten we daar even gaan zitten,’ zei burgemeester Marsha, wijzend op het leeshoekje achter in de winkel.


  Even later zaten ze tegenover elkaar in diepe zachte stoelen. ‘Daar heb je de afgelopen week vast veel mee te maken gekregen,’ zei de burgemeester. ‘Met mensen die het slechtste van je denken.’


  ‘Ja, al had ik niets te maken met de beslissing van de rechter. Ik wilde niet dat Heidi haar huis kwijtraakte.’


  ‘Zou je echt die huizen op haar land hebben gebouwd?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Als mijn moeder het ermee eens was geweest. Het land staat op naam van ons allebei, maar het is haar eigendom. Iedereen is boos op me omdat ze denken dat ik Heidi haar huis heb afgepakt. Dat heb ik niet gedaan, en wat ze ook over me denken, de stad zal toch extra huizen nodig hebben.’


  ‘Ja, en sneller dan we denken.’ Ze keek hem recht aan. ‘Ik denk dat je je hart op de goede plek had, maar dat je een beetje voorbarig te werk bent gegaan.’


  ‘Draagt u daarom geen Team Heidi-button?’


  ‘Ik heb geleerd dat het beter is voor iedereen als ik geen partij kies. Door schade en schande.’ Ze zweeg even. ‘Mijn dochter is een paar jaar geleden overleden.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij automatisch, al vroeg hij zich af waarom ze hem dit vertelde.


  ‘Maar dat was niet het moment waarop ik haar kwijtraakte. Dat was al jaren eerder gebeurd, toen ze nog een tiener was. Ik was te veeleisend en verwachtte veel meer van haar dan redelijk was. Ik mag dan een vriendelijke burgemeester zijn, maar ik was een veel te strenge moeder. Op een dag liep ze weg van huis.’


  ‘Hebben u en uw dochter zich ooit met elkaar verzoend?’


  ‘Nee. Na jaren vond ik haar terug, maar ze wilde niets meer met me te maken hebben. Ze had een dochter, mijn enige kleinkind, en het heeft jaren geduurd voordat ik haar ontmoette. Het was een harde les.’


  ‘Dus liefde is loslaten?’ vroeg hij zacht.


  ‘Onder andere. Van wie hou jij, Rafe?’


  De vraag overviel hem. ‘Van mijn familie.’


  ‘Inclusief de broer en zus met wie je nooit meer spreekt?’


  ‘Hoe weet u dat?’


  ‘Mijn netwerk is beter dan dat van de CIA,’ zei ze glimlachend. ‘Het is nog niet te laat om het goed te maken, Rafe. Met hen, of met…’ Ze bleef even stil. ‘Dit kan allemaal nog goed komen. Je kunt hier weer gaan thuishoren.’


  ‘Dit is niet mijn thuis.’


  ‘Natuurlijk wel. We willen graag dat je weer deel gaat uitmaken van onze gemeenschap. Als jij dat tenminste ook wilt,’ voegde ze eraan toe. ‘En als je die huizen die we zo hard nodig hebben toch wilt gaan bouwen, heb ik nog wel een mooie lap grond in de aanbieding.’


  ‘Probeert u me om te kopen?’


  ‘Nee hoor, ik bied je een zakelijke overeenkomst waar we allebei beter van worden.’


  Hij wachtte. ‘Gaat u niet naar Heidi vragen?’


  ‘Nee, daar ben je nog niet klaar voor. En als je dat wel bent, hoef ik niets meer te vragen.’


  Hij grinnikte. ‘U houdt ervan om geheimzinnig te doen.’


  ‘Op mijn leeftijd moet je het simpele weten te waarderen.’


  


  Rafe laadde zijn auto in. Hij had al dagen eerder moeten vertrekken, maar tot een paar minuten geleden had hij niet geweten waar hij naartoe moest. Nu hij een adres had, was hij er klaar voor. Dante had al het papierwerk gestuurd om het eigendomsrecht van Castle Ranch over te schrijven op Mays naam.


  Hij wilde net instappen, toen er een grote brandweerwagen vlak achter hem stopte. Er kwam een lange vrouw uit die hij herkende als Charlie, een van Heidi’s vriendinnen. Hij wist meteen dat ze was gekomen om hem aan zijn belofte te herinneren. Dat hij haar vriendin niet zou kwetsen.


  Ze was maar een paar centimeter korter dan hij en breed gebouwd. Ze was erg gespierd en ze was woedend, dus hij was beslist in het nadeel. Niet dat het iets uitmaakte. Hij zou toch nooit een meisje slaan, ook niet als ze hem eerst een dreun gaf.


  ‘Ga je weg?’ vroeg ze. De motor van de brandweerwagen liep nog.


  Hij knikte.


  ‘Je hebt nog geen gedag gezegd.’


  ‘Heidi wil me niet zien.’


  ‘Het werd tijd dat ze verstandig werd.’ Ze kruiste haar armen over haar borst. ‘Waarom is ze niet goed genoeg voor je? Wat wil jij zo graag in een vrouw dat zij niet heeft?’ vroeg ze dreigend.


  ‘Niets,’ antwoordde hij eerlijk.


  ‘Laat me je geen pijn hoeven doen, sukkel,’ gromde ze.


  ‘Ik meen het. Dit gaat niet om Heidi, maar om mij. Er is iets wat ik moet doen, en daarna kom ik terug. Echt.’


  ‘En waarom zou ik je geloven?’


  ‘Dat hoef je niet te doen. Kies Heidi’s kant maar. Als ik het mis heb, kom me dan maar te grazen nemen.’


  ‘Dat is een heel interessante uitnodiging, maar waarom zou ik daarmee wachten?’


  ‘Omdat ik misschien de waarheid vertel.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en gaf haar een kus op haar wang. ‘Vertrouw me.’


  Ze deinsde achteruit. ‘Je probeert me kwaad te krijgen, hè?’ Met grote passen liep ze terug naar de brandweerwagen. Ze reed een klein stukje naar achteren, zodat hij kon wegrijden, en wachtte toen, alsof ze van plan was om hem te volgen om te controleren of hij zich wel aan zijn woord hield.


  Rafe zat er niet mee. Hij had niet langer iets te verbergen.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Rafe stopte voor een verveloos gebouw met twee verdiepingen in een buurt van Los Angeles die betere tijden had gekend. Hij keek door de voorruit naar het bruin geblakerde grasveldje langs de stoep en de verdorde palmen. Een eindje verderop stond een auto op blokken.


  Was dit echt het goede adres? Hij zocht het nog een keer op in zijn telefoon en zag dat hij echt hier moest zijn. Verdorie, dit was niet zoals het hoorde te zijn, dacht hij grimmig. Hij had Evangeline beter moeten beschermen.


  Zou ze dat met hem eens zijn?


  Hij stapte uit en deed zijn auto op slot. Zijn dure wagen viel erg op in deze buurt. Hij liep de trap op naar de eerste verdieping van het gebouw en klopte op de deur van appartement 220.


  


  Een blondine met een grote boezem opende de deur en keek glimlachend naar hem op. ‘Hallo. Jij bent vast verdwaald, want mannen zoals jij zien we anders nooit in deze buurt. Niet dat ik me beklaag, hoor.’ Ze droeg een ultrakort broekje, een strak T-shirtje en een dikke laag make-up, en haar teennagels waren gelakt met oranje glitternagellak.


  ‘Ik kom voor Evangeline.’


  Ze trok een pruilmondje. ‘Wil je niet liever met mij uit? Ik ben veel leuker.’


  ‘Nee, bedankt.’


  Ze deed een stap opzij om hem binnen te laten en sloot de deur achter hem. ‘Evie, er is hier een man voor je. Als jij hem niet wilt, mag ik hem dan?’ vroeg ze met een vette knipoog naar Rafe.


  De slaapkamerdeur ging open. ‘Ik verwacht niemand –’ Haar gezichtsuitdrukking was eerder gelaten dan opgetogen toen ze hem zag, en dat was niet verwonderlijk, gezien hun laatste gesprek.


  Het was alweer zeven jaar geleden dat hij haar voor het laatst had gesproken, bedacht hij, haar slanke gestalte, honingblonde haren en lichtgroene ogen in zich opnemend. Hoewel, gesproken… Hij had tegen haar staan schreeuwen en zij had geen woord gezegd. Daarna was ze naar buiten gelopen, en sindsdien had hij haar niet meer gezien.


  ‘Wat kom je hier doen?’ vroeg ze nors.


  ‘Ken je hem?’ vroeg de blondine.


  ‘Hij is mijn grote broer.’


  ‘Zullen we ergens een kop koffie gaan drinken?’ vroeg hij aan zijn zus. Hij vermoedde dat ze liever niet wilde praten waar haar huisgenote bij was.


  Ze knikte. ‘Ik blijf niet lang weg,’ zei ze tegen haar huisgenote.


  Op weg naar de koffiebar die hij in de buurt van haar huis had gezien, spraken ze geen woord. Toen ze even later met hun koffie tegenover elkaar zaten aan een tafeltje, bekeek hij zijn zusje eens goed. Ze was altijd dun geweest, maar nu zag ze er wel erg mager uit. Ze had scherpe lijnen in haar gezicht en de blik in haar ogen was lusteloos en vermoeid.


  ‘Eet je wel genoeg?’ Het floepte eruit voordat hij zich kon bedwingen.


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wil je het gesprek echt op die manier beginnen?’


  ‘Nee, sorry.’ Hij nam een slok koffie. ‘Het is fijn om je te zien.’


  ‘Waarom ben je gekomen?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb de laatste tijd veel aan je gedacht en wilde weten hoe het met je ging.’


  ‘Je had ook kunnen bellen.’


  Hij knikte. ‘Ik wilde je zien.’


  ‘Waarom? We hebben al jaren geen contact meer.’


  Hij wilde tegen haar zeggen dat zij degene was die was weggelopen. Dat hij nog wel achter haar aan was gegaan. Of liever gezegd, dat hij een assistent achter haar aan had gestuurd. Evangeline had zijn assistent gezegd dat Rafe verdomme moest oprotten uit haar leven. En dat was een letterlijk citaat. Dus dat had hij gedaan. Hij had altijd gedacht dat ze wel zou terugkomen als ze daaraan toe was. Dat ze wist waar ze hem kon vinden. Of hun moeder, of Shane.


  Het feit dat hij bewust had genegeerd, was dat ze pas achttien jaar oud was geweest. Ze was van de academie afgegaan zonder diploma en zonder levenservaring, en hij had haar gewoon laten gaan. Hij had een paar duizend dollar op haar rekening gezet en haar via zijn assistent laten weten dat ze naar hem toe moest komen als ze meer nodig had. Ze had het geld opgenomen en de bankrekening daarna gesloten.


  ‘Hoe gaat het met je? Dans je nog?’


  Boos keek ze hem aan. ‘Waarom ben je hier? Wat wil je?’


  ‘Ik wil met je praten. We zijn familie.’


  ‘Alleen in naam. Een echte familie is een groep mensen die van elkaar houdt en voor elkaar zorgt. Mijn moeder negeert me al vanaf mijn geboorte en mijn oudste broer heeft altijd elke beslissing afgekeurd die ik heb genomen.’ Ze stond op. ‘Bedankt voor je komst.’


  ‘Wacht,’ zei hij, ook overeind komend. ‘Alsjeblieft.’


  ‘Ik had niet gedacht je dat woord ooit te horen zeggen,’ merkte ze op, maar ze ging weer zitten.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Het was verkeerd van me om niet naar je te luisteren en niet te proberen om je te begrijpen. Je was nog maar een kind, en ik liet je in de steek.’


  ‘En dat deed ma ook.’


  Hij knikte. ‘Ja, dat deed ma ook.’ Zijn moeder, die onvoorwaardelijk van haar zoons hield, had haar enige dochter altijd op een afstand gehouden.


  ‘Een paar weken geleden was je jarig,’ zei hij. ‘En toen moest ik aan je denken.’


  ‘Echt?’ Met grote ogen keek ze hem aan. ‘O Rafe, nu voel ik me zoveel beter. Wauw, dat je de moeite hebt genomen om aan me te denken. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


  ‘Verdomme, Evie.’


  Ze stond weer op. ‘Loop naar de hel. Ik heb je niet nodig. Vroeger misschien wel, maar nu niet meer. En dat geldt ook voor ma. Ik heb er altijd alleen voor gestaan.’ Ze kneep haar ogen half dicht. ‘Ik weet niet wat je wilt, maar je bent te laat. Ik heb geen interesse.’


  ‘Ik wil niets,’ zei hij zacht.


  ‘Waarom ben je hier dan?’


  ‘Omdat ik sorry wilde zeggen, en omdat ik wil dat we weer een familie worden.’


  ‘Dat zijn we nooit geweest.’


  ‘Laten we er dan nu een worden.’


  Ze draaide zich om en wilde weggaan.


  ‘Ik heb je nodig,’ zei hij, van zijn stoel springend. Hij liep naar haar toe en ging voor haar staan. ‘Ik ben zo’n rotzak geweest. Ik heb niet eens gevraagd waarom je van de academie afging. Ik heb nooit de moeite genomen om me in je te verdiepen. Verdomme, ik heb je niet eens leren fietsen.’


  ‘Dat heeft Shane gedaan,’ fluisterde ze.


  ‘Daar ben ik blij om. Luister, Evie, je hebt gelijk. Ik wil wél iets. Ik wil je leren kennen. Geef me alsjeblieft je telefoonnummer en schrijf dat van mij op. Dan kunnen we om de paar weken met elkaar bellen. En over een tijdje kom ik terug en dan gaan we samen uit eten. We bouwen het langzaam op.’


  ‘Ik vertrouw je niet.’


  ‘Dat begrijp ik. Ik zou het ook moeilijk vinden.’


  Ze keek hem lang en doordringend aan, alsof ze in zijn ziel wilde kijken. ‘Oké, geef me je nummer maar,’ zei ze ten slotte. ‘Het mijne krijg je niet.’


  Hij grinnikte opgelucht. ‘Oké.’


  ‘En je mag geen afspraakje maken met Opal, mijn huisgenootje.’


  ‘Geen probleem,’ zei hij, zijn handen in de lucht stekend. ‘Ik heb geen interesse in haar.’


  ‘Ik wil ook niet dat je vragen stelt. Ik vertel je alleen wat ik vind dat je mag weten. Ik zit niet op je oordeel te wachten.’


  ‘Vergeet het maar.’ Hij pakte zijn koffie en nam nog een slok. ‘Ik stel alle vragen die ik wil stellen.’


  ‘Dan geef ik gewoon geen antwoord,’ zei ze, een glimlach verbijtend.


  ‘Je was altijd al een koppig meisje.’


  ‘Je kent me niet goed genoeg om dat te zeggen.’


  Die opmerking negeerde hij. ‘Wat doe je tegenwoordig?’


  ‘Ik ben neurochirurg. In mijn vrije tijd vlieg ik in een straaljager en los ik moordzaken op.’


  ‘Dat klinkt ambitieus. Heel goed. Heb je een vriend?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Nee. En jij? Ben je nog steeds getrouwd? Heb je al een aantal minimagnaatjes op de wereld gezet?’


  Hij zag het moment waarop ze zich herinnerde dat het haar allemaal niets hoorde uit te maken. Meteen kreeg haar gezicht weer die licht verveelde uitdrukking.


  ‘We zijn jaren geleden gescheiden. Onlangs heb ik een nieuwe vrouw leren kennen. Ze drijft me tot wanhoop.’


  ‘Ik mag haar nu al.’


  ‘Je zou haar echt aardig vinden. Ze fokt geiten en maakt kaas, en als ze lacht, is het alsof de zon opgaat.’


  Zijn zus staarde hem aan. ‘Je hebt echt een probleem.’


  ‘Daar begin ik ook achter te komen.’


  


  Toen Heidi de achterhal binnen kwam met de verse melk, stond May haar op te wachten.


  De afgelopen dagen had Heidi haar best gedaan om haar te ontwijken. Ze was steeds snel het huis in en uit geglipt, maar vandaag moest ze echt binnen zijn om kaas te maken. De bestellingen stapelden zich op, dus ze had al haar moed verzameld om naar binnen te gaan, en nu stond ze oog in oog met May.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze, de melkemmers op tafel zettend.


  ‘Als je straks klaar bent, kom je naar de keuken,’ zei May. ‘Je verlaat dit huis niet voordat je met me hebt gepraat, begrepen?’


  Ze hoorde aan de stalen ondertoon in Mays gewoonlijk zo vriendelijke stem dat het menens was. ‘Ja, ma’am.’


  ‘Goed zo.’ May liep de keuken in en sloot de deur.


  Terwijl Heidi de melk overgoot in de flessen, bedacht ze dat ze liever eerst met May wilde praten. Ze had al een plan. Vanmiddag ging ze het huurcontract tekenen, al was het met pijn in het hart. De keuken was groot genoeg om in te werken en ze kon de extra slaapkamer gebruiken als kantoor. De huur was bovendien zo laag dat ze in een paar jaar tijd genoeg geld bij elkaar kon sparen om een nieuw stuk grond te kopen. Nadat ze de emmers en de trechter had schoongespoeld, liep ze naar de keuken.


  Rafe was gelukkig al vertrokken, en hoewel ze ertegen opzag om May onder ogen te komen, wist ze dat ze daarna verder kon met haar leven. Rita had gelijk gehad: ze was veel sterker dan ze had gedacht. In tegenstelling tot Melinda, zou ze er nooit over denken om zichzelf van het leven te beroven. Natuurlijk deed het pijn om van Rafe te houden en te weten dat hij haar liefde niet wilde beantwoorden, maar ze kwam echt de dag wel door. Uiteindelijk zou de pijn slijten.


  Ze stapte de vertrouwde keuken in. ‘Ik ben klaar.’


  May zat aan de keukentafel, waarop een paar stapeltjes papier lagen. ‘Mooi. Ga zitten.’


  Waarschijnlijk moest ze een aantal documenten ondertekenen, dacht Heidi. De uitspraak van de rechter betekende dat May voortaan verantwoordelijk zou zijn voor de aflossing van de hypotheek en alle andere zaken die bij de boerderij hoorden. Ze ging zitten. ‘Ik wil nogmaals sorry zeggen voor wat ik heb gedaan, May. Ik had met jou moeten gaan praten.’


  ‘Het spijt mij ook,’ zei May met een zucht. ‘Ik was zo druk bezig met verliefd te worden op je grootvader, dat ik niet eens doorhad dat jij recht onder mijn neus een crisis doormaakte. Daar voel ik me erg schuldig over.’


  ‘Verliefd worden vraagt nogal wat van iemand.’


  Met een veelbetekende blik keek May haar aan. ‘Je hebt het zelf ook doorgemaakt, hè?’


  Heidi wilde er absoluut niet over praten. Zou het helpen als ze naar buiten wees en zei: O, kijk, een olifant? Waarschijnlijk niet, dacht ze. Ze besloot om Mays vraag dan maar helemaal te negeren. ‘Ik heb tegen Glen gezegd dat hij een idioot zou zijn als hij je hierdoor zou kwijtraken. Ik hoop dat je me gaat vertellen dat hij goed naar me heeft geluisterd.’


  Glimlachend stak May haar hand uit. Er flonkerde een kleine diamant aan haar wijsvinger. ‘Hij heeft me ten huwelijk gevraagd en ik heb ja gezegd. Ik ben erg blij.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Heidi verbluft. ‘Ik ben ook blij. Het lijkt erop dat Glen al die jaren op jou heeft gewacht.’


  ‘Dat zei hij ook. Weet je, na de dood van mijn eerste man zwoer ik dat ik nooit meer op die manier zou liefhebben. Wat dom van me. Liefde is het grootste cadeau dat je kunt krijgen.’


  Heidi kneep in haar hand. ‘Wanneer is de grote dag?’


  ‘We gaan stiekem trouwen, waarschijnlijk ergens bij Lake Tahoe. Ik hoef geen grote bruiloft.’ Ze klopte op de papieren die voor haar lagen. ‘Maar dat was niet waarover ik met je wilde praten. We moeten het over de boerderij hebben.’


  ‘Daar valt niet veel meer over te zeggen.’


  ‘Je hebt het helemaal mis, Heidi.’ Ze overhandigde haar een document. ‘We moeten ook nog naar de notaris om het af te ronden.’


  ‘Wat is dit?’ vroeg Heidi met een blik op het papier in haar handen.


  ‘Zoals je weet, heeft Rafe de afgelopen jaren alle documenten meeondertekend. Dat betekent dat hij eigenaar is van de helft van de boerderij.’ Ze wees op het document dat ze aan Heidi had gegeven. ‘Met dit document geeft hij zijn deel aan jou.’


  Heidi was blij dat ze al zat. ‘Ik begrijp het niet,’ stamelde ze.


  ‘Hij wil dat jij zijn deel van de boerderij krijgt, en dat wil ik ook.’ Tranen van geluk glinsterden in Mays ogen. Ze pakte een ander papier en schoof het naar Heidi toe. Het was een plattegrond van Castle Ranch. ‘Kijk, hier komen de vakantiewoningen.’


  ‘Ga je daarmee door?’ vroeg Heidi zacht.


  ‘Ja. In de winter zijn ze voor de mensen van de kermis en in de zomer verhuren we ze als vakantiewoning. Rafe leent ons de kosten van het bouwproject, en we betalen hem terug met de opbrengsten van de verhuur,’ zei ze stralend. ‘Hier komen mijn dieren en hier koopt Shane een stuk aangrenzende grond bij voor zijn paarden. Glen en ik laten hier een klein huisje bouwen, want we worden vast zo’n irritant gelukkig stelletje, en wie wil daar nou elke ochtend mee aan het ontbijt zitten?’


  Ze keek Heidi aan. ‘Dat betekent dat de boerderij voor jou is, lieverd, samen met de rest van het terrein. Ik hoop wel dat ik de schuur mag gebruiken, want ik heb gehoord dat zebra’s niet zo goed tegen kou kunnen. En voor die lieve Priscilla moeten we natuurlijk een apart hok bouwen.’


  Heidi kon het bijna niet geloven. Kreeg ze echt terug wat van haar was, en dan nog wel van Rafe? Ze wilde wanhopig graag geloven dat het betekende dat hij om haar gaf, maar daar kon ze niet zeker van zijn.


  ‘In de herfst willen Glen en ik een cruise maken in Europa,’ vervolgde May. ‘Als we terugkomen, is ons huisje als het goed is klaar. Anders mogen we misschien een paar nachtjes bij jou logeren?’


  ‘Natuurlijk.’ Haar hoofd tolde. ‘May, waarom doe je dit? Alles had van jou kunnen zijn.’


  ‘Maar dat heb ik nooit gewild. Ik wilde een thuis. Het was geweldig om hier terug te komen. Het heeft me meer opgeleverd dan ik ooit had durven dromen. Het was trouwens Rafes eigen idee om jou zijn helft van de boerderij te geven.’


  Rafe, die heel anders bleek te zijn dan hij had geleken, besefte ze. Onder die koele zelfverzekerde buitenkant klopte een warm en vrijgevig hart. ‘Is hij weer terug in San Francisco?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’ May klonk een beetje bezorgd, alsof ze bang was dat ze Heidi van streek zou maken met dat nieuws.


  ‘Kun je me het adres van zijn kantoor geven?’


  ‘Natuurlijk. Ga je bij hem langs?’ vroeg May.


  Heidi knikte. Net als May had ze gekregen wat haar hartje begeerde. Angst en de behoefte om zichzelf te beschermen hadden haar bijna beroofd van het perfecte einde, maar nu was alles haar duidelijk. Rafe en zij leken op elkaar. Ze zorgden allebei goed voor de mensen om hen heen. Ze spoorden anderen aan om het beste uit zichzelf te halen. Onder al die woorden lag echter de angst om te worden afgewezen. Om gekwetst te worden.


  Ze had haar ouders verloren toen ze nog heel klein was, en ondanks de liefde die Glen haar had geschonken, had het verlies een gapende leegte achtergelaten. Melissa’s zelfmoord had haar nog eens bevestigd in het idee dat liefde en verlies aan elkaar gekoppeld waren.


  Ook Rafe had de gevolgen van liefde en verlies aan den lijve ondervonden. Na de dood van zijn vader was hij te snel volwassen geworden, en dat had sporen nagelaten. Toen zijn eerste huwelijk strandde, werd zijn angst voor de liefde bevestigd. Juist omdat hij niet kapot was van de breuk. Hij besefte niet dat hij de liefde met opzet had vermeden en zag daarom het gebrek aan verdriet als een bewijs dat liefde niet bestond.


  Waarschijnlijk moesten ze allemaal jaren in therapie, dacht ze. Misschien konden ze ergens groepskorting krijgen. Tot die tijd hadden ze echter elkaar. ‘Ik ga nu meteen,’ zei ze. ‘Zodra ik heb gevonden wat ik wil meenemen.’


  


  Heidi had er een hekel aan om in de stad te rijden, en het centrum van San Francisco was een ware verschrikking voor haar. Nadat ze drie keer verkeerd was gereden, vond ze ten slotte het gebouw waar Rafes kantoor in zat. Ze parkeerde in een parkeergarage die wel zeshonderd verdiepingen leek te hebben. Ze was bang dat ze als ze uitstapte over rivieren van magma moest waden.


  Ze troostte zichzelf met de gedachte dat ze hier als het goed was nooit meer terug hoefde te komen. Althans, niet in haar eentje. Als alles ging zoals ze hoopte, dan was Rafe de volgende keer bij haar. En als het niet ging zoals ze hoopte, liet ze Athena los in zijn receptie.


  Ze nam de lift naar de veertigste verdieping en stapte uit in de chique ontvangstruimte met prachtig uitzicht over de baai.


  De receptioniste keek bevreemd naar de Team Rafe-button op Heidi’s jasje.


  ‘Ik kom voor Rafe Stryker,’ zei Heidi.


  ‘Hebt u een afspraak?’ vroeg de receptioniste.


  ‘Nee.’


  ‘Mr. Stryker ontvangt alleen bezoekers op afspraak.’


  ‘Waarom verbaast me dat niet?’ mompelde Heidi. ‘Wilt u alstublieft tegen hem zeggen dat Heidi Simpson hem even wil spreken?’


  Een streng ogende vrouw in een zwart mantelpakje die net langs de balie liep, bleef abrupt staan. ‘Bent u Ms. Simpson uit Fool’s Gold?’


  Even had Heidi het gevoel alsof ze bij het schoolhoofd op het matje was geroepen. ‘Eh… ja?’


  De vrouw glimlachte zowaar. ‘Ik regel dit wel, Charlotte.’


  ‘Natuurlijk, Ms. Jennings,’ zei de receptioniste beleefd.


  ‘Volgt u mij maar,’ zei Ms. Jennings tegen Heidi.


  Gehoorzaam liep Heidi achter haar aan.


  Bij een glazen dubbele deur naast een groot bureau bleef Ms. Jennings staan. ‘Hij is in vergadering, maar ik weet zeker dat hij het niet erg zal vinden als u hem stoort.’ Weer zo’n onverwachte glimlach. ‘Goed gedaan, Ms. Simpson.’


  Heidi knikte, al had ze geen idee waar de vrouw het over had. Vervolgens ging ze naar binnen.


  Rafe zat op de bank naast een beeldschone blondine. Ze zaten samen over een map met papieren gebogen. Heidi wist bijna zeker dat ze de hand van de blondine langzaam naar Rafes dij zag glijden.


  ‘Ik dacht het niet,’ snauwde ze, met grote passen naar hen toe lopend.


  Ze keken allebei geschrokken op. Rafe sprong van de bank. ‘Heidi, wat doe jij hier?’


  ‘Ik wil met je praten, maar ik moet eerst iets anders regelen.’ Ze ging tegenover de blonde vrouw staan en plantte haar handen op haar heupen. ‘Nee. Je kunt hem niet krijgen. Het kan me niet schelen wat Nina je heeft verteld of hoe goed jullie volgens jou bij elkaar passen. Hij is van mij. Misschien beseft hij het nog niet, maar dat komt nog wel. Hij is het soort man dat het accepteert als zijn moeder een olifant koopt, en hij heeft voor mijn geiten gezorgd toen ik griep had. Ik hou van hem.’


  Even staarde de vrouw haar geschokt aan. ‘I-Ik ben de binnenhuisarchitect.’


  Heidi knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Het geeft niet,’ zei de vrouw. ‘Jullie hebben volgens mij wel het een en ander te bespreken. Ik neem later nog wel contact met je op, Rafe.’ Ze stopte haar schetsen en staaltjes in haar koffertje en stond op. ‘Leuke button,’ zei ze tegen Heidi. Daarna liep ze de kamer uit.


  Heidi voelde haar wangen gloeien. Ze wenste dat de grond aan haar voeten zich zou openen en haar geheel zou verzwelgen. Of voor de helft, dat zou ook al een mooie afleiding zijn.


  ‘Dat was een leuke binnenkomer,’ merkte Rafe op.


  ‘Ik dacht…’ Ze slikte. ‘Je weet waarschijnlijk wel wat ik dacht.’


  ‘Ik heb je toch verteld dat ik klaar ben met Nina.’


  ‘Je hebt me wel meer verteld.’


  ‘Je moet beter luisteren.’


  ‘En jij moet…’ Ze zuchtte. ‘Ik weet niets goeds om te zeggen.’


  ‘Een paar minuten geleden was je anders aardig op dreef.’ Hij raakte de button aan. ‘Meen je dat?’


  Daar was het dan, het moment waar ze zich de hele rit naar San Francisco op had geprobeerd voor te bereiden. In haar hoofd had ze steeds gerepeteerd, maar het was haar niet gelukt om de juiste woorden te bedenken. Er zat niets anders op dan maar iets te proberen, al pakte het waarschijnlijk helemaal verkeerd uit. ‘Het spijt me van de grottekeningen.’


  ‘Het spijt mij dat ik er zelfs maar over heb gedacht om die huizen op je land te bouwen. De stad heeft ze nodig, maar niet op die plek.’


  Ze haalde diep adem. Dit ging beter dan ze had verwacht. ‘Het spijt me dat ik niet naar je toe ben gegaan om met je te praten. Ik had je moeten vertrouwen.’


  ‘Ik had jou ook moeten vertrouwen.’ Zachtjes streelde hij de zijkant van haar gezicht. ‘We zijn hier allebei nogal slecht in, hè?’ Hij kuste haar licht op de lippen.


  ‘Waarin?’ fluisterde ze.


  ‘In verliefd zijn. Je zei net dat je van me hield.’


  ‘Dat meende ik.’


  ‘Ik hou ook van jou, geitenmeisje,’ zei hij, haar blik vangend met zijn donkere ogen. ‘En die arme binnenhuisarchitect die je net bijna te lijf ging, helpt me met het ontwerpen van de vakantiewoningen. Later gaat ze me ook nog helpen met de verbouwing van het pand dat ik in Fool’s Gold heb gekocht.’


  ‘Een pand in Fool’s Gold?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik ben bezig om mijn bedrijf daar naartoe te verhuizen.’


  ‘Waarom?’ Ze kon het allemaal nauwelijks bevatten.


  Hij grinnikte. ‘Als we samen willen zijn, is het wel handig als we in dezelfde stad wonen, denk je niet?’


  Ze knikte.


  ‘Je was toch van plan om met me te trouwen?’


  Ze knikte weer.


  Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik laat je nooit meer gaan. Ik heb te veel mensen laten gaan van wie ik hield. Het heeft even geduurd, maar ik heb mijn lesje geleerd.’


  Ze wist dat ze nog heel wat te bepraten hadden, maar dat kwam later wel. ‘Weet je dat Glen en je moeder gaan trouwen?’


  ‘Ja, hij heeft me zelfs om toestemming gevraagd om haar ten huwelijk te vragen. Dat was een gezellig gesprek.’


  Ze lachte, zich heerlijk veilig voelend in zijn armen. ‘May heeft trouwens echt een paar zebra’s gekocht,’ vertelde ze.


  ‘Ach, die konden er ook nog wel bij.’ Zijn warme lippen streken over haar kruin. ‘Ben je er klaar voor om naar huis te gaan?’


  ‘Als ik maar bij jou kan zijn.’


  ‘Je komt nooit meer van me af, geitenmeisje.’


  ‘Dat is een belofte waar ik mee kan leven.’
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  Ook verkrijgbaar in Intiem…


  


  


  


  2104 Affaire met de baas van Emily McKay


  (Het Cain Imperium)


  Wat? Griffin Cain kan zijn oren niet geloven. Geeft zijn broer, Dalton, zijn functie als directeur van Cain Enterprises op en draagt hij het stokje over aan hém? Gelukkig kan hij rekenen op de hulp van Sydney, Daltons secretaresse. Zij is volledig bekend met de ins and outs van het bedrijf – en toevallig ook met zijn prestaties erbuiten, aangezien ze al een paar maanden een geheime affaire hebben…


  


  2105 Gevallen voor de sjeik van Kristi Gold


  Het allerlaatste waar kroonprins Zain Mehdi op zit te wachten is een of andere consultant die hem moet begeleiden bij zijn terugkeer naar zijn geboorteland – hoe aantrekkelijk ze ook is. Hij heeft zo zijn eigen ideeën over hoe hij Bajul wil regeren. Er zullen hervormingen doorgevoerd moeten worden, en daarvoor hoeft hij niet eerst de harten van de bevolking te veroveren. Er is maar één hart waar hij écht op uit is… Dat van Madison!


  


  2107 Aantrekkelijk gevaarlijk van Charlene Sands


  (Western Delights)


  Daar heb je haar weer, denkt Logan Slade. Hij had nog zó gehoopt dat hij Sophia Montrose nooit meer hoefde te zien. Ze is immers geen haar beter dan haar moeder, de golddigger die zijn vader zo het hoofd op hol bracht dat hij bijna zijn gezin in de steek liet. Nee, hij moet deze geraffineerde verleidster uit de buurt ziet te houden van zijn jongere broer Luke, voordat die bezwijkt voor haar charmes. Gelukkig dat hij daar zelf immuun voor is!


  


  


  Intiem Extra 310


  Een fluwelen valstrik van Jennifer Lewis


  (De Drummond-vloek)


  


  Wanneer de mooie Fiona in het warme Singapore zakentycoon James Drummond tegen het lijf loopt, weet ze ineens hoe ze de oude fabriek van haar vader terug kan winnen: ze zal James met haar charmes verleiden, om vervolgens stilletjes uit zijn leven te verdwijnen. Al snel blijkt echter dat ze zijn kussen wel érg fijn vindt. Dan vraagt hij haar ten huwelijk - maar hoe oprecht is híj eigenlijk?


  


  Verdwaald en verliefd van Kat Cantrell


  Kristian rijdt naar Dallas om zich te verloven met een beroemde actrice. Dat hij niets om haar geeft, is bijzaak. Met deze stunt krijgt hij zijn film gefinancierd. Dan neemt hij een verkeerde afslag en strandt in een stoffig stadje. Daar ontmoet hij VJ, een beeldschone serveerster die dringend een lift naar Dallas nodig heeft. Onderweg gaat hij haar steeds leuker vinden. Gelukkig weet hij dat hij nooit verliefd wordt...


  


  


  Intiem Favorieten 398


  3 broers, 3 helden van Caroline Cross


  Met kloppend hart


  Is de man die ooit haar hart gebroken heeft nu haar enige hoop? Uitgerekend Dominic Steele krijgt opdracht Lilah te redden uit haar gevangenschap. Natuurlijk onderschat de arrogante Dominic de situatie, waardoor hij in de cel naast haar terechtkomt. En toch, terwijl ze samen broeden op een uitweg, laaien de vlammen hoog op...


  


  Gevaarlijk en onweerstaanbaar


  Kroongetuige Genevieve is op de vlucht. Wanneer John Taggart Steele haar vindt, weet ze hem in haar wanhoop te overmeesteren. Uitleggen wat er aan de hand is, is moeilijker, want hij blijkt volkomen ongevoelig voor haar pleidooi. Tot ze onverwachts in zijn armen belandt!


  


  Getemde vrijbuiter


  Mallory zit niet te wachten op de bemoeienissen van Gabriel Steele. Het is nota bene zijn schuld dat ze berooid is! Helaas blijft ze hem overal tegenkomen, en ondanks alles valt ze voor zijn charmes. Dan ontdekt ze wat hij achter haar rug om heeft bekokstoofd...


  Colofon
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